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a clovek ne more vedno cepeti za pecjo, niti dremati pod
domaéim krovom, temve¢ da ga mika pogledati v svet,
spoznavati tuje Sege, tuja ljudstva, to je tako obte priznana
resnica, da o njej ni treba izgubiti mmogo besed. Saj je Se
na8 narodni pregovor zavil to resnico v kratek rek, ki se glasi:
Moz le tisti je,
Ki po svetu gre.

Hkratu pa je tudi bridko obsodil onega dolgofasneza,

ki si ne upa stopiti prek domacega praga, ées,
Kdor zmeraj domé tici,
Ta nié vreden ni.

In res, bodisi da se oziramo v Zivljenje posameznikov, ali pa
tudi v zgodovino celih narodov, povsod se nam javlja potovanje, pre-
seljevanje, romanje, premikanje s kraja v kraj. Vse to je povzrocilo,
da so si posamezniki, kakor tudi celi narodi poiskali boljSe, razseznejse
domovine, kjer so imeli veé prilike, da razvijejo svoje duSevne in
telesne moci. Ljudsko preseljevanje na pr. je privedlo nase pradede
v kraje, kjer Se danes prebivajo Slovenci. Pa¢ pa je tudi Ijudsko
preseljevanje privabilo v nase oblizje oblastnih sosedov, ki so si nepre-
nehoma prizadevali, da razsirijo svoje meje na Skodo naSih rojakoy.

Toda o preseljevanju narodov ne kanimo razpravljati na tem
mestu. Paé pa hotemo napisati nekaj besed o namenu, ki ga imajo
posamezniki, da potujejo po daljnih krajih veé ali manj Casa.

(otovo se nismo zmotili, ako trdimo, da se je od pamtiveka in
se tudi e dandanes najveé potuje iz verskega nagiba. Med potniki
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je nmajve¢ romarjev. Bog si je namre¢ v svoji neskonéni modrosti
izvolil posamne kraje, kjer posebno Zeli, da bi se mu dajala éast, kjer
posebno radodarno deli svoje milosti. Ze izvoljenemu ljudstvu judov-
skemu je nekdaj zapovedal, naj prihaja pogostoma pred skrinjo zaveze;
kasneje pa je naravnost zahteval, naj vsak odrastli Tzraelec pride v
jeruzalemski tempelj ob treh najvecjih praznikih v letu.

Romanje se je razvilo tudi pri kristjanih. Kraji, kjer je delal,
trpel in umrl na§ Zvelicar, so bili od nekdaj vernikom sveti kraji.
Vsakdo se je sreénega Stel, kdor je mogel vsaj enkrat v svojem ziv-
ljenju pohiteti tja, kjer so se godili najvedji ¢udeZi naSega odreSenja.
Pa tudi po drugod so se jeli verniki zbirati v velikih trumah iz verskih
namenov. Kdo ne vé, kako so prihajali romarji iz vseh krajev v ,,vecno
mesto“ Rim, kjer sta delovala in umrla apostolska prvaka sv. Peter
in Pavel? Kdo §e ni ¢éul, kako mnogobrojno so se prejinja stoletja
blizali romarji veénemu mestu, da ondi pomolijo na grobih svetih mu-
¢enikov, da poljubijo tla, ki so napojena s krvjo pogumnih izpriéevalcev
svete nade vere? Pa kaj bi segali v daljno proglost nazaj, saj nam je
§e zivo v spominu, kako veselo so pohiteli od vseh stranij nafe domo-
vine verniki v zadnjem svetem letu tja, kjer je sredifée kriCanstvu,
kamor jih je vabil sveti ofe, rimski papez.

A tudi 8e drugih svetih krajev imamo, kamor se verniki radi
zatekajo v svojih dudnih in telesnih bridkostih. Zlasti je zaslovelo
novej$i ¢éas Marijino svetisée v Lurdu na Francoskem. Na Spanskem
prihajajo romarji izza davnih casov v Kompostelo Castit spomin
sv. Jakoba apostola. Na Ttalijanskem je v Padovi velikanska cerkev,
kjer se Casti sveti Anton. A tudi nasa draga slovenska domovina ima
krajev, kamor radi romajo verni Slovenci razkrivat duSne rane in
telesno bedo nebeski priprosnjici Mariji. Prav dobro znano je vsakomur
Marijino sveti§te na Svetih ViSarjih v Korotanu, v Marijinem
Celju na gornjem Stajerskem, na Brezjah na Kranjskem, na Sveti
gori na GoriSkem. Veri nasprotni duh Gasa se paé z vso silo zaletava
v ta svetiSCa molitve in spokornih del, ali do danes ni mogel vernikom
omajati zaupanja v te svete kraje, in smelo trdimo, da ga tudi v pri-
hodnje ne bo. Dokler bo éloveski rod vzdihoval v solzni dolini in
bo uverjen, da nad zvezdami prebiva dober Oce, ki po priprodnji
blazene Marije deli milosti revnemu zemljanu, ki se zaupno zateka k
njemu, toliko éasa bodo ostala ta sredi§éa milosti in dobrote bozje,
toliko c¢asa jih hodo pobozni verniki obiskovali. Kdo Se ni bil sam
pri¢a poboZnosti, zaupne molitve, katero je na teh svetih krajih opazil ?
In ali ni vse to blagodejno vplivalo nanj, da je morda po dolgih letih
jel zopet enkrat sam mirno premigljevati o svojem poslednjem namenu



in poravnal svoj racun z Bogom? Zatorej naj nih¢e ne grdi in ne
sramoti boZjih potov, ki so nam potrebni in korigtni!

Kajpada ne smemo misliti, da se potuje dandanes le zato, da
¢lovek ustreZe svojim verskim Zeljam. Nikakor ne. Drug hvalevreden
namen potovanja je napredek v omiki (kulturi). Paé slaba bi se
godila posamnim narodom, ako bi se drug drugemu popolnoma odtu-
jevali in zapirali. Tega prica nam je kitajski narod, ki se je stoletja
zapiral vsemu svetu in ni pustil, da bi se drugi spajali z njim; zato
pa je v omiki in napredku tako zaostal, da je zadnja leta popolnoma
obnemogel padel pod varstvo drugih, bolj omikanih narodov. Ker je
¢loveku lastno, da posnema in obraéa v svojo korist to, kar je videl
pri drugih, zato se vsled potovanja nove iznajdbe in sploh to, kar je
clove§tva koristno, razsirja iz enega v razne druge kraje. Zlasti se to
dandanes dogaja tem laze, ker so prometna sredstva malo ne po celem
svetu za potovanje tako ugodna, kakor Se nikdar poprej. Sédi na Ze-
leznico in hitro kakor ptica poleti§ v najbolj oddaljene kraje. Prav tako
lahko se potuje dandanes tudi po morju. Saj vam je znano, kako naglo
prepluje in prenese parobrod potnika s starega na novi svet, iz Evrope
v Ameriko. Povsod dobis z lahkoto prenoéisce, ugodno bivaligée, hrano
malo ne tako, kakor8no si pozeli§, in skoro vse udobnosti, ki jih uziva$
tudi domd. V Aleksandrijo v Egiptu pojdi in v gostilnici ti postreze
natakar s tako mrzlim pivom, kakor doma ob nedeljah, ko ti ga na-
to¢i iz ledene omare.

S potovanjem, s premikovanjem ljudij s kraja v kraj, zlasti zato,
ker smo v prometnih sredstvih toliko napredovali, se §iri po vsem
svetu omika in napredek. Ti moj Bog, kje bi bili mi danes, ali boljge
receno, kje bi bili zaostali, da se nismo uéili od tujcev, od drugih narodov!

Ali & nekaj moramo poudarjati na tem mestu. “Kdor bi se ne
spustil po svetu na okrog, kdor ne bi nikdar videl tujih krajev in Seg,
ne bi mogel nikdar svojega doma prav ceniti. Lepa, krasna
je nafa domovina. Kdo Se ni obéudoval naSih nebotiénih planin, ob
njih vznoZju temnozelenih travnikov, visSe gori porastlih z gostim
drevjem, na vrhuncy pa iz veine z golimi skalnatimi robovi? Kdo
se S ni naslajal ob pogledu nadih planinskih jezer, ki so kakor bistra
otesa mnafe zemlje? Kdo %e ni ¢ul o znamenitem CerkniSkem jezeru,
ki po besedi pesnikovi vsako leto ,ribita, kmeta in lovea redi“? In
kdor je obiskal kdaj svetovnoznano Postojnsko jamo, se je uveril, da
nasa domovina ne kaZe le prijaznega lica potniku, ki se izprehaja po njej,
ampak da tudi v svojem osréju hrani bogate zaklade prirodnih krasot.
O vsem tem so nas obvestili Se le tisti, ki so prepotovali poprej razne



druge dezele in potem obSli Se nafo slovensko zemljo od severa do
juga, od vzhoda do zapada. Odkar smo jeli primerjati domaéo zemljo
z drugimi, oddaljenimi pokrajinami, odkar so tudi Slovenci jeli potovati
§irom sveta, od tedaj je Se le naSa dezela posebno zaslovela zaradi
svojib prirodnih krasot. Zmameniti opisovalec kranjske dezele Valvazor
je najprej veé let potoval po svetu, in Se le potem, ko je spoznal
svoje domovine izredno krasoto v primeri z drugimi deZelami, je jel
spisovati dragoceno knjigo: ,Cast kranjske dezele®.

Tako je potovanje in primerjanje domaéih krajev s tujimi pri-
dobilo ¢ast in veljavo domac¢im krajem pri domaéinih in tujeil.

Nadalje ni, da bi prezrli imeniten namen, ki ga ima potovanje
za tregovea in obrtnika. Ako hoée trgovec svoje blago spraviti
med ljudi, mu dostikrat ne preostane drugega, nego da vzame pot pod
noge in se nameri v daljino, da ondi dobi novill odjemalcev svojemu
blagu. Po tujih krajih pa si tudi mnogo laze nakupi pridelkov, o ka-
terih meni, da bodo ungajali domacinom. 1z pravega trgovskega namena
80 zlasti prejénje ¢ase nasi rojaki mnogo potovali v tuje kraje, da so
domadim pridelkom pripravili novih potov v Sirni svet. Naj omenjam
le Zelezarstva, ki je pred stoletji med nami prav slovelo in se pro-
dajalo v najbolj oddaljene pokrajine.

Se veéjega pomena morda pa je bilo in je potovanje za obrtnika.
Ako se hoée mlad rokodelec izpopolniti v svoji stroki, ako hoce kdaj
$ svojo obrtjo ustrezati raznim odjemalcem, mora po svetu, da si ogleda
in zapomni, koliko je po drugod njegova obrt napredovala. Zato je
bilo in je ¢ dandanes navadno, da gre rokodelski pomoénik na tuje,
ali kakor navadno pravimo s pokvarjeno nemsko besedo, ,v fremd®.
Tako potovanje je Ze marsikomu prineslo za poznejSa leta bogatih iz-
kusenj in spretnosti.

Dandanes pa skoro najbolj potujejo v razvedrilo. Ucitelj. ki
se je celo leto trudil z mladino, uradnik, ki je dalje ¢asa brskal med
zaprasenimi pismi in deloval v svoji pisarni, duhovnik, ki se je potil
leto za letom v vinogradu Gospodovem, trgovee, ki se je izmuéil do
dobra v svoji trgovini: vsak izmed teh in Se marsikdo drug rad za-
pusti za nekaj ¢asa svoja vsakdanja opravila in krene 1a potovanje.
Oddahniti se hote, poziviti si Zeli znova svojega duhd, z drugimi mislimi
si meni na potu obogatiti svoj um, ¢il in Gvrst, zdrav in vesel se Zeli
povrniti po nekih tednih na svoj dom. Izku$nja néi, da modro poto-
vanje neizmerno ugodno vpliva na ¢loveskega duhd, da je nepopisne vred-
nosti za razvoj cloveskega delovanja. Zlasti Anglezi so tako potovanje
od nekdaj posebno cenili. Bogatih stariSev sinovi so morali na poto-



vanje za eno ali ved let, ko so dovriili svoje Sole. Namen jim je bil
pri tem dvojen: hoteli so se seznaniti s tujimi kraji, a tudi razvedriti so
7eleli svojega dubd in ga ntrditi za bodoéa naporna dela. Angleze posne-
majo v tem pogledu prav radi Amerikanci. Ni Se dolgo temu, da sva se
srec¢ala na nekem parniku z Amerikancem, ki je potoval po Donavi iz
Linca proti Dunaju. Spremljala sta ga sinko in soproga. Ko ga po-
pragam, odkod in kam — mna parobrodu se ljudje hitro seznanijo —
mi pove, da je prisel iz novega v stari svet, kjer so zagledali heli dan
njegovi in njegove soproge stari§i. Ogledal si je Ze London, Berolin.
Monakovo. zdaj hoce Se na Dunaj, potem v Budimpesto in, ¢e bho ka-
zalo, 8¢ kam drugam. V vsakem mestu ostane, dokler se mu ljubi.
Namen potovanja mu je razvedrilo. Domd ima namreé veliko trgovino,
katero mora voditi dan na dan, kar ga je tako zdelalo, da so mn
zdravniki svetovali, naj gre ¢im prej tem bolje na potovanje, da se
mu pozdravijo Zivei. In takih potnikov, ki potujejo ,za zdravije®, je
dandanes mnogo.

Ze iz navedenih besed je morda blagi Gitatelj dobil veselje in
pogum, da se o prvi priliki spusti po svetn. Toda pocasi! Takoj namred
moram opomniti, da ni vse za vsakega. Nekateri se morajo Ze, ali radi
ali neradi, vse svoje Zive dni potikati okrog svoje domace hise. Le
malo jih je primeroma, ki bi si mogli dovoliti veckrat v Zivljenju kako
daljSe potovanje. Tistim bi tu na kratko podal nekaj nasvetov, ki so
potrebni, da jih potnik vzame v svojo torbo.

Ako hoces sreéno potovati, morag imeti trdno zdravje. Res
je sicer, da jih potuje mnogo, kakor smo prej omenili, ,za zdravije®,
a to so bolniki, ki imajo popolnoma zdravo telo in so si vsled raznih
naporov obteZili le duhd tako, da.z njim zacasno ne morejo ved delati.
Kdor pa ima kako telesno bolezen ali je Ze dosegel visoko starost,
tak naj ne hodi na pot, zlasti ne na daljno potovanje, da si ne izkoplje
v tujini mrzlega groba. Potovanje je dostikrat muéno, neprijetno, te-
zavno; kdor telesno ni zdrav, naj ne hodi od doma.

Nadalje mora potnik za svoj namen imeti dosti casa. Kdor
sploh ne utegne odtrgati se od svojih opravii, naj ne hodi od doma,
Prav resni¢en se mi zdi izrek pesnikov:

Ako fe, bratec, vlefe na pot,
Pusti domd” morece skrbi!

(Gotovo; ako bi moral na potu vedno misliti in skrbeti, kako in
kaj je domd, Bog zna, ali je vse v redum, ali se ni prigodila kaka
nesreéa itd., potem je pac boljSe, da ne prestopis domacega praga. Prav
tako nespametno bi bilo, v kratkem ¢asu obiti najraznejie kraje; tako



naglo potovanje, kakor bi ¢lovek samega sebe za stavo podil po svetu,
ostane izvestno brez koristi. Zato si odloéi toliko ¢asa, da bode§ zloZno
in po pameti mogel izvrSiti svoj nacért. Pa tudi ob primernem Casu
kreni na pot! Po zimi je potovanje mnogo teZavnejSe nego spomladi
in jeseni; po letu je zaradi vrodine nevarno, spustiti se proti jugu,
pa¢ pa na hladni sever, dolim bo§ pozimski éas uspeSno potoval po
juznih krajih. Primerni ¢as torej mnogo pripomore do sreénega potovanja.

Se drug nasvet bi rad podal na pot svojemu Citatelju: Ne
potuj brez glave! Z drugimi besedami: Brez naérta ne bo
srece. Kdor bi taval od mesta do mesta, od kraja do kraja, kakor bi
se mu ljubilo, se skoro naveli¢a in nikjer ne bo zadovoljen. Sicer
trdijo pesniki, da radi potujejo brez natrta .danes tukaj, jutri tam*,
toda to poudarjajo paé le pesniki, ki mislijo in ¢uvstvujejo drugate
kakor navadni ljudje. Kam pojdem? Kaj si ogledam? Kako dospem do
svojega namena? To so vprasanja, na katera je treba tako gotovo
odgovoriti, kakor gotovo sicer me bo nobene koristi od potovanja.
Potnik brez nacrta je kakor nespameten ¢lovek, ki se pogleda v zrcalo,
pa odhajajoé pozabi, kaksen je bil.

Svetoval bi tudi neizkufenemu, zlasti mlademu potniku, naj ne
potuje sam. Izbere si naj vrlega tovarifa. Sam ¢lovek na tujem
prav lahko postane otoZen; o marsikateri priliki si ne zna pomagati,
mnogo zanimivih stvarij zgrefi. Ako pa ima§ s seboj dobrega, enako-
misledega tovariSa, bo§ potoval mnogo brezskrbneje, pa tudi uspeSneje,
zakaj ,veé o¢ij ve¢ vidi,* pravi na§ pregovor. Tako bodeta drug dru-
gega opozarjala na to in ono, drug drugega razveseljevala in, ée bo
treba, tolaZila in si medsebojno pomagala v nesreéi. Dobro mi je sicer
znano, da so mladi Ijudje, ki radi potujejo sami, trde¢, da jim samija
bolj ugaja, ker se popolnoma svobodno gibljejo, ustavijo, kadar in Kjer
se jim Ljubi, vozijo, kakor dale¢ se jim zazdi, itd. Ali naravnost povem,
da me vsi ti razlogi niso mogli omajati v preprianju, da si bom tudi
v prihodnje, kakor doslej, izbiral vrlega tovariSa, kadar se bom po-
dajal na daljno pot.

Ali skoro bi bil pozabil omeniti najnujnej$e zahteve za potovanje :
denarja. Ta vam je, kakor znano, svetd vladar, zato se brez de-
narja ne more po svetu. Le beraé hodi od- hiSe do hiSe, ali po nje-
govem nafinu ne bi potovanja nikomur privoséil, ker je znano, da je
beraska palica — tezka in utrudljiva. Kajpada je teZavno prav sveto-
vati, kako in kdaj naj potnik denar rabi, kajti v tem smo si malo
podobni; nekateri bo mmnogo bolj Stedljivo hodil po svetu, drugi pa
potrebuje morda polovico ve¢ denarja. Tedaj je teZavno, uganiti pravo



9

besedo, ki bi vsem ugajala. Pisatelj te knjizice je dostikrat ¢ul pre-
govor: Stedi domd, izdajaj na potu, razsipavaj v bolezni! Ali je po-
polnoma, opravicen ta izrek ali ne, o tem prepusc¢am sodbo svojim &i-
tateljem. Na nekaj pa bi Se rad opozoril, ko se ravno govori o denarju.
Ce potujes v tuje drzave, se ti bo treba preskrbeti s tujim denarjem.
Pazi, da si ga pridobi§ pravotasno in morda Se bolje v kaki domaéi
menjalnici; na tujem ¢cloveka dostikrat menjalci opeharijo. Izkugnja
je — draga.

Te opazke o namenu potovanja, o njegovi koristi in o zahtevah,
ki so nam nujno potrebne, ko odhajamo od doma, sem hotel postaviti
na ¢elo svojemu potopisu. Sedaj pa Se nekaj besed v zagovor.

Zakaj sem spisal to knjizico?

Iz dvojnega nagiba. Najprej sem Zelel vsaj po nekoliko zadelati
vrzel, ki se nahaja v nafem slovstvu gledé na potopise. Vedji narodi
imajo na tisofe spisov te vrste. Mi pa imamo komaj pest sestavkov, ki
bi nam slikali ,tuje Sege, tuja ljudstva“. In vendar moramo tudi mi
napredovati tako, da od svojih bliznjih in daljnih sosedov sprejmemo,
kar imajo dobrega, lepega in pravega. Zato pa jih je treba spoznavati,
treba je k njim hoditi na dom in v Solo.

Zmano pa je tudi, da Slovenec od nekdaj rad potuje in roma po
tujih krajih. In prav spomin na nekdanje romanje nadih pradedov sem
hotel ohraniti s svojim spisom SirSemu obéinstva. Tako rado se nam
o¢ita, da nimamo zgodovine. Cuvajmo in hranimo od roda do roda vsaj
to, kar se nam je ohranilo!

Na svojem potovanju po Avstriji, Sviei in ob Renu sem Zzelel
strnitl dvojen namen: hotel sem poromati na nekatera svetovnoznana
sveti§éa bozja, hkratu pa razvedriti pri delu ntrujenega duhd. Po tem
dvojnem namenu sem zasnoval tudi to knjizico. Citatelji naj bi v njej
nadli marsikaj, kar je v tesni zvezi z naSo sveto vero. Poleg tega pa
sem hotel ucéiti in zabavati. Uciti, kako ljudje Zivé po drugod,
kakgna je njih zemlja, kako so napredovali v omiki, kaj so delali in
trpeli v prej$njih stoletjih, v dem naj jih posnemamo. Zelel pa sem
tudi zabavati. Pogosto sem torej popustil suhoparno pripovedovanje in
naStevanje raznih znamenitostij, kakor to radi storé bolj§i in slabsi
potopisci, in sem pustil nastopati in govoriti posameznim osebam, zdaj
resnobno, zdaj Segavo, kar dela Citatelju spis mnogo bolj mikaven in
vabljiv. Da je teZko, pisati tako mnogim in razliénim éitateljem, kakor
so Mohorjani, mi vsak brez ugovora pritegne. Imel sem sicer vedno
pred oémi ogromno Stevilo preprostih Citateljev, zato sem marsikaj
razpredel bolj na §iroko, kakor bi se morda komu zdelo potrebno.
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Vendar pa sem sprejel v spis sem ter tja tudi kaj takega, kar bi
utegnilo zanimati edino le omikance. Zelel sem, ¢e Ze ne morem %
vsem spisom ustreci vsakemu posamezniku, da ponudim vsaj vsakate-
remu nekaj zanimivega.

Mnogokdo bo iskal v tej knjigi tega in onega, Cesar v njej ne
bo mnaSel. Zlasti vem, da bodo zahtevali nekateri ditatelji bolj na-
tanénih slik, bolj toénih podatkov o nekdanjih romarjih na spodnji
Ren. Rad bi ustregel njih radoznalosti, Se celd nekaj virov bi jim rad
navedel, ¢e bi se bil namenil pisati — zgodovinsko razpravo. Tudi o
slovenskih spomenikih v Cahenu bi bil rad katero zinil, ali — naj me
blagi Citatelj oprosti — ondi nisem bil, zaté o teh krajih in njih
znamenitostih tudi ne morem poroéati.

Drugi bodo v knjigi iskali zanimivikh poroéil iz vestfalskih pre-
mogokopov, kjer si na tisoée Slovencev zadnja leta sluzi svoj kruh.
Tudi o teh rojakih bi bil nadim Mohorjanom rad izpregovoril kaj za-
nimivega. A priznati moram, da to ni bilo v naértu mojega potovanja.
Pai pa ta opomba morda izpodbode katerega izmed slovenskih misijo-
narjev, ki so zadnja leta delovali med premogarji na Vestfalskem, da
nam ob priliki iztresejo kaj zanimivega iz svoje potne torbe. Tako bo
marsikdo razocaran polozil knjigo iz rok, ker v njej ne bo nasel tega,
kar je pricakoval. A kdo paé vsem ustreze? Ce le vsak Citatelj nekaj
pouka in zabave zajame iz spisa, tedaj sem dosegel svoj namen.

Naposled le S¢ eno opomnjo.

Ta potopis bi se bricas ne bil nikdar izmotal izpod tiskarskega
stroja, da ga ni vzela pod svoje okrilje druzba sv. Mohorja. Iskreno
se ji zahvaljujem, da je spis bogato opremila s slikami krajev in oseb,
0 katerih pripovedujem. Upam, da bodo prav te lepe podobe knjigo
vsaj deloma omilile dru§tvenikom. In ¢e se to doseze, bodite uverjeni,
da se tudi pisatelj ni trudil zastonj.

V Ljubljani, na praznik sv. Cirila in Metoda 1901.

Pisatelj.



Trhiz. )

Od doma.

{¢ ako dalec! ... .In pa‘v tej vrocini!... Teca pa nel...

Nekako s temi besedami me je zacel poprijemati sedaj Ze
v Bogu poéivajoéi ote moj, ko sva sedela nekega poletnega po-
poldne — bilo je ob vrocih pasjih dnevih — v senci na vrtn. Razodel
sem mu namre¢ svoj nacrt, da se namerjam odpraviti na daljnje poto-
vanje po Sviei in Nemdéiji. In morda je nadosemdesetletni staréek v
tem trenutku slutil, da ne bo veé dolgo med svojei; zato je tem hbolj
zelel, da bi ostal sin pri njem cele pocitnice — med Solskim letom
sva se itak malokdaj videla —; morda pa ga je preobdal strah, da
se mi utegne na potn primeriti kaka nezgoda — oce paé nikdar ne
neha skrbeti za svojega, ée tudi ze davno dorastlega sina —: bodisi,
da je vplivala na oceta ona slutnja, ali ta skrb. ali pa oboje, skratka:
z nekim mladeniSkim ognjem se je uprl mojemu nacértu. Branil mi je od
doma, kakor je vedel in znal. Zato sem hitro spoznal, da ga ho‘treba
pray Zivahno pogovarjati, predno se vda mojim Zeljam.

— Ze vel ¢asa obetam svojim nekdanjim tovariSem, da jih obi§c¢em.
Saj veste, obljuba dolg dela, in éim dalje odlasam, tem teze dovrSim,
kar sem obljubil.

Tako sem zac¢el na rahlo osvojevati si uporno trdnjavo océetovega
srea. Pravil sem mu. da dandanes ni nobene tezave, potovati po svetu,
ker Zeleznica nudi éloveku vse ugodnosti, ki jih rabi na potu, ljudje
so pa tudi postrezljivi, ¢e ne morda iz zgolj kr§canske ljubezni, pa
vsaj za dobro denarno placilo. Ali to Se ni pomagalo. Treba je hilo v
hoj postaviti Se mocénejSega orozja.

*) Slike, zaznamovane z zvezdico (¥), so posnete po fotografijah g. Alojzija
Beera, fotografa v Celoveu.



— Kaj pa na8i pradedje? nadaljujem. Ali niso v najhujsih te-
zavah romali do najbolj oddaljenih krajev? Gotovo ste kdaj sliSali,
da so prav iz nasih krajev pred veé ko sto leti trumoma romali slo-
venski rojaki dale¢ tja gori proti severu v — Kelmorajn.

— Kelmorajn pravi§? me ustavi ode.

— Da, v Kelmorajn k svetim trem kraljem so romali nagi pradedje,
mn odvrnem.

In zasvetilo se mu je oko, globoko je vzdihnil in nenavadno
hitro je dvignil sklonjeno glavo.

— K svetim trem kraljem ... no, bo Ze prav, da, v Kelmorajn
s0 romali nasi stari dedje. O tem so mi e moj oce pripovedovali. Ali
to so bili Se drugi ¢asi; takrat je vera Zivo Zivela med ljudmi, za cast
bozjo so bili pripravljeni dati po-
lovico svojega premoZenja in Se ved.
Torej tja gori mislig?

Trdnjava océetovih ugovorov je
bila skoro ob tla. Ko sem dostavil, da
sem namenjen prav v Kelmorajn, da
bo vsaj en Slovenec zopet enkrat po-
molil na svetem kraju, kamor so nekdaj
tako mmnogobrojno romali na$i rojaki,
tedaj sem si z
naskokom osvojil
océetovo  dovo-
Ijenje. Ni cuda!
Moz je bil po-
boZen, lahko re-

¢em, prelep
vzgled  kr§can-
skega moZa vsem,
ki so ga poznali,
vnetza bozja pota

in romarske
kraje, saj jih je
tako rad obiskoval prej$nja leta! Zato mu je naznanilo, da poromam
v Kelmorajn, podrlo na: enkrat vse prejsnje pomisleke in ugovore.

pri Trbizu.

Trbiz s Karavankami v ozadju, *

Solza mu je zaigrala v oesu — saj veste, stari ljudje so hitro
ginjeni — in ves voljan mi je dostavil:

— (e je pa tako, pa pojdi! Se jaz bi Sel s teboj, ako bi bil
mlad in bi bilo vse tako, kakor ni. Kdaj pa odrine§?

— Takoj v nedeljo, odvrnem.

— Ali nisi obljubil, da pojde§ na novo maso? Za gotovo te prica-
kujejo. Tudi mene so vabili, a jaz ne morem. To bi ne bilo prav, da
se izogne§ tako znameniti in ganljivi slovesnosti.

— Tega tudi ne bo treba. Se le prav lepo pricnem svoje romanje,
ako si izprosim novomasnikovega blagoslova na daljno pot.

S tem pojasnilom sem popolnoma potolazil ofetovo srce. Pripravil
sem svoje najnujneje reéi in jih zlozil v kovéeg. V nedeljo zjutraj pa
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me je imel potegniti domaéi konj do kraja, kjer sem se Zelel najprej
ustaviti.

— Pozdravi gospoda novomagnika in svate! Sreéno hodi, pa nas
nikar ne pozabi!

Segla sva si z ocetom v roke, poslovil sem se od domacinov in
kmaln je vranec pobiral stopinje po cesti, ki vodi od domade vasi
proti severun. Poldrugo uro voznje. in bil sem na prvi postaji svojega
potovanja. Kako kraju pravijo, tega vam pa ne povem. —

Lep dan je bil, jasen, topel, praznien, dan — nove mase . ..

Ze ob deveti uri so se jeli svatje zbirati okrog Zupni&éa in cerkve.
Daljnje goste so dovaZali iskri konji; vsak je imel komat holj ali
manj okrafen s svetlo-blesCecimi okroglimi hronastimi okraski, vrh
komata pa Sopek iz suhih cvetlic. Na8 Gorenjec je sicer skromen, a
ob prazniénih prilikah rad pokaZe, kaj ima in kaj ga veseli. Kmalu
je bila lepa vrsta voz na
glavni cesti pred cerkvijo.
Sem ter tja je zarezgetala
ta ali ona konjska zivina,
kakor da se ji ¢udna
zdi ta svetla nenavadna
oprava, s katero jo je
oblozil gospodar. A gospo-
darjem sge ni ni¢ kaj mu-
dilo izprezati; kdo ne
bi rad pokazal svojega
imetja, zlasti ¢e ima lepo,
tolsto rejeno zivino? Po-
lagoma pa je bil trg pred Sv. Visarje. *
cerkvijo vendarle pre-
majhen za vse dosle vozove; zato so jih jeli zavazati na bliznji gostilniski
dvor. Svatje pa so se postavili pred cerkev in zZupniScée.

Ura bije tri éetrt na deset. Strel se oglasi v oblizju, v stolpu
zazvené ubrani zvonovi; Sirom ravnine se razlega njih glas, oznanjajoé
sosedom, da se danes tuka] praznuje izredna slavnost. Dva mladeniéa
sta se postavila pred Zupnisce, v rokah drZe¢ vsak po eno cerkveno
zastavo; za njimi se uredé svatje: mozje, Zene, mladenici, ovencane
mladenke, nazadnje najbliznji sorodniki novomasnikovi. Vsi svatje drzé
v rokah ali imajo na prsih pripete cvetliéne Sopke. Sosednja in do-
maca duhov§éina spremlja svojega novega sobrata v slovesno okraseno
cerkev. Bledega lica”in poveSenih o¢ij stopa za njimi novomagnik, v
rokah drze¢ velikanski Sop svezih cvetlic. Ko dospe izprevod do cer-
kvenih vrat, se Ze Cuje iz mladih grl s kora znana pesem:

Novi madnik bod’ pozdravljen,
0d Boga si nam poslan . . .

Dalje ni, da bi opisoval slovesnost, ki se itak skoro povsod po
slovenski zemlji obhaja po istem, ve¢ ali manj slovesnem nacinu. Prav
res, takil slavnostij ob novi ma8i drugi narodi nimajo, in ée jih imajo,
se jih ne veselé tako splo&no, kakor pri nas. Zakaj pa se mi Slovenci
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tako radi in tako slovesno udelezujemo nove maSe? Zakaj je z novo
maso pri nas sklenjenih toliko nedolznih domadih veselic? Brezdvomno
je temu vzrok posebno spostovanje. katero je do danasnjih dnij vsaj
kmetsko ljudstvo ohranilo svojim duhovnikom. Izmed raznih uéenih
stanov je prav edini duhovnik v vedni dotiki z narodom. dofim so
drugi stanovi le ob posebnih prilikah, recimo_ob posebnih dobah za-
vezniki, uéitelji in voditelji nasemu ljudstvu. Se neko drugo misel bi
rad pripomnil. Duhovski stan je nasim gospodarjem edini stan, do ka-
terega pripravijo svoje otroke brez posebnih, domade posestvo morecih
strofkov. Vsi drugi stanovi zahtevajo vec Zrtev, za vsak drugi poklic

Podkloster na Koroskem.

je treba stariem veé Steti nego za duhovski stan. A tudi to je znano
nasemu ljudstvu, da sme pri¢akovati zlasti od duhovnika domaca hiSa,
ako mnezgoda pritisne nad njo, kasneje kake podpore. Kdor si izvoli
kak drug poklic, si prej ali slej ustanovi lastno ognjisce, lastno dru-
7ino, in vsled tega se domaéi hisi odtnji. Duhovnik pa ostane v tesnejsi
zvezi z domadimi ljudmi, saj sluzbuje v domovini; odprtega srca in
odprtih rok rad otira po svoji moci solze Zalosti raz obraz oceta ali
matere, bratov ali sestrd ...

Cerkvena slavnost je minila. V izprevodu smo se zopet vracali
iz hrama boZjega; gledalo pa nas je na stotine vernikov, ki so pri-
hiteli od blizu in dale, da se udelezé nove maSe; zakaj naSemu Go-
renjeu S vedno velja pregovor: Novi masi se ne izogni, ¢e bi pri tem
raztrgal tudi nove érevlje.
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Vrnili smo se na dom novomasnikov. Kmalu se je tod razvilo
Zivahno gibanje in kretanje. Skedenj se je za ta dan docela izpre-
menil. Po stel_mh prevlecen z zelenjem, po stropu preprezen z venci in
cvetjem, nas je prijazno vabil, naj posedemo okrog miz, ki so, bogato
obloZene, komaj cakale slavnostnil gostov. A tudi zunaj po vrtu je
stala miza poleg mize. Polagoma so si jih osvojili sorodniki in drugi
svatje. Kako se je gostija razvila po domate, kako je vsem navzoc-
nikom Zarelo po licu nedolZno veselje, kako so se vrsile napitnice in
zdravice novomagniku, stariSem in drogim odliénim svatom, o vsem
tem ne bom pisal, bojec se, da ;
povem citateljem kaj splosno
znanega. Paé pa naj omenim,
da je novomaSnik sredi splos-
nega veselja izginil od mize.
Ko ga pogresim, mi pove oce,
da je el brzéas k materi. Nje
nisem opazil ne v cerkvi, ne
na gostiji. Zato me je zanimalo
pozvedeti, zakaj se tako odmice
vsesplosnemu veselju. Prised-
Semu v domadco hiso mi povedd,
da je ,gospod® v gornji sobi.
Brz pohitim po stopnicah, od-
prem vrata in kaj vidim? Na
postelji sedi skljucena, suha
zena —— matl novomasnikova.
Poleg nje je mna§ slavljeneec.
Dolga bolezen na nogah ji je
skréila telo in prezgodaj posu-
sila nekdaj cvetoéi obraz. A
sedaj, ko gleda pred seboj s
sreénega sina, ki si_je izvolil Ziljanka v narodni nodi. *
poklic po njeni skrivni Zelji,

ii je prevzelo veselo ginjenje sicer upadli obraz, da je na lahko rdel.

— 0j, kako sem pazila danes na zvonjenje pri sveti masi, da
ne bi zgresila nobenega poglavitnega dela!

In pogledala je smehljaje sina.

— Pa vam ni bilo teiko, ostati domd. ko so vsi domaéci 8li z

njim v cerkev? yprafam bolnico.
5 — O gotovo, mi_odvrne, toda manj, kakor sem mislila poprej.
Ce me danes ni mogel obhajati v cerkvi, mi prinese jutri na dom
sv. Regnje Telo. In ¢e ga Ze vidim ali ne vidim pri oltarju, zadosti
mi je, da le vem, da je masnik Gospodov.

In zopet ga je pogledala ... Solze kipece radosti so se ji znova
utrinjale iz otes, vesela rdecica ji je plavala po licih, in za hip so se
izgubile gube bolezni in trpljenja raz obraz ...

Novomag8nik ji ni odgovarjal ... Bilo mu je polno sree. Za tre-
nutje smo vsi moléali . . .
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Ali je lepa, nepopisna, neomahljiva ljubezen materinska! Ne, po-
vrniti je nihée ne more. Stvarnik jo je vdihnil in le on jo poplada v
drugem, boljSem Zivljenju. Mi pa obZudujemo tudi v materinski ljubezni
bozjo vsemogocénost in dobroto . . .

— Pogresali vaju bodo pri mizi, jaz pa Ze potakam, je rekla
skrbna mati.

Vstala sva. Poslovil sem se od vrle slovenske matere, pri kateri
ne vem, kaj bi bolj obéudoval, ali njeno potrpezljivost, ali materinsko
ljubezen, ali oboje. . .

Tisti dan sem se Zivo spominjal tudi svoje matere ... Kako je
reva skrbela zame in molila in sréno Zelela, da bi uéakala novo mago!
Pricakala jo je, a potem je jela pesati in usihati in ugaSati, kakor
usiha cvetlica, ko jo zajame zimski mraz, kakor ugafa lué, ko ji po-
jema olje. Da sem pesnik, zapel bi bil tisti dan ganljivo pesem vsem
dobrim, blagim slovenskim materam, ki sicer ne kaZejo po zunanje
svojih srénih Cuvstev, paé pa Zivé in goré za dasni in vecéni hlagor
svojih otrok.

Druzba se je Ze dodobra razvnela, ko sva se vrnila k svatom.
Zlasti pa je ozivela proti veceru. Domaéi pevei in pevke so prepevali
naSe [prekrasne domacinke. In komu bi tedaj ne vzklilo veselje v

postenem sreu! 2 : 2
Tiha luna jasno sije,

Duh moj misli na svoj dom.
Srce zanj mi strastno bije,
Bog zna, kdaj ga videl bom?
Tako je zvenelo iz mladih grl v fiho noé¢, ko sem se odpravljal
s svatovi¢ine. A ni¢ prav mi ni ugajala ta pesem oni vecer. Kako tudi?
Pesnika navdaja koprnenje po domu in ,céut se zlije mu v besedo®.
A jaz? Jaz pa ravno mislim od doma po svetu, dale¢, dalec ...

Po domaci zemlji.

Hitro je pobiral stopinje ¢ili konjiéek, ko smo se vozili prek
znanih vasij, ki so se pa Ze zibale v tihem spanju. Le tu in tam je
zalajal kak zvest Cuvaj; to pa je izpodbodlo mojega voznika, da je Se
bolj poganjal. Naposled me je izlozil pred neko hiSo, ki ima tisto lepo
svojstvo, da je redkokdaj prazna. V njej in zunaj nje je navadno
#ivahno drvenje in vrvenje. Malo stalnih prebivalcev ima. Nekateri
prihajajo. drugi odhajajo. Navadno pravimo taki hi§i ,kolodvor®; zato
pa ni, da bi jo natanéneje opisoval. Kdo izmed mojih Citateljev je Se
ni videl? Kdo se Se ni mudil v njej vsaj za nekaj trenutkov?

Kje pa stoji ta kolodvor? Kako se mu pravi? Tudi tega ne povem,
da vam dam priliko, krotiti svojo radoznalost. Proga drZavne Zeleznice,
ki vodi od Ljubljane proti TrbiZu, jih ima mnogo. Na eni izmed teh
postaj sem vstopil.

A ftreba je bilo Gakati, dolgo céakatl.

Pregledati sem imel priliko ves vozni red, a lahko si mislite, da
me ni zanimal, ker sem ga poznal Ze od poprej. Precital sem razne
oglase, ki tistim, ki jih prezirajo, nakladajo razliéne, bolj ali manj
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obéutne kazni. Ogledal sem si vsa naznanila najlep§ih in najhladnejSih
kopelij ob drzavni Zeleznici, prebral naslove popotnih knjig, ki se pro-
dajajo na vsaki postaji. A 8e vedno ni hotel uradnik odpreti okenca,
ki veze popotnika z blagajnico. Tu in tam je prikorakal kak zehajot
sopotnik in ostro meril z oémi na kraj, kjer se mu skoro proda vozni list.

No, naposled smo le pri¢akali. Dobili smo za nekaj drobiZa ,vo-
zovnico®, kakor zadnji €as imenujejo majhen listek, ki daje ¢loveku
pravico, da se sme blize ali dalje peljati po Zelezni cesti. Kmalu nato
je prisopihal vlak. Bil je malo ne prazen. Kdo se bo pa sredi noéi
prevazal brez vzroka? A ravno praznina je nam potnikom posebno
ugajala. Poiskali smo si v naglici in izbrali prostore, kakorsnih si je
kdo zelel. Vlak odzviZzga — zvoniti ni veé¢ navada — in pricéelo se
je tisto enakomerno drdranje in roZljanje, katero je brez dvojbe Ze

Dobraé: 1. Vrh, 2. Gorski ulom, 3. Dobra¢ od Zilice.*

vsak izmed mojih Cislanih bralcev obtutil, dvakrat obzaloval pa, e se
je moral po no¢i dalje ¢asa vozariti po Zeleznici.

V imenu boZjem — sem si mislil — ko smo prestopili meje
kolodvora. Sprijazniti se bo treba z Zeleznico, ako hodem dospeti,
kamor sem se namenil. :

Pa smo res ¢éudni mi ljudje, da ne refem nehvalezni., Namesto.
da hyalimo Boga, ker se tako zloZno vozimo in tako hitro lahko pre-
mestimo s kraja v kraj, navadno le godrnjamo in se hudujemo, ko je
treba sedeti nekaj ur v Zeleznem vozu. Oj, koliko so trpeli, koliko
prestali nadi pradedje, ko so potovali po tujih krajih! Se dandanes
vedd stari ljudje v Ljubljani pripovedovati, da je veljal zadetkom devet-
najstega stoletja kot izreden in znamenit ¢lovek vsak, kdor je sreino
pripotoval do Dunaja in se odtod srefno vrnil domov. Sosedje in pri-
Jatelji so se zbirali krog njega, mu voscili sre¢o in ga popragevali po
novicah s ,cesarskega Dunaja“. In danes? Koliko jih odvede vsak
dan vlak in jih tira dalje nego do Dunaja, in koliko se jih vraca
vsak dan z vlakom iz daljnih, daljnih krajev! In vendar, kdo se zato
zanima zdnje? Kdo jih popraSuje po novicah? Saj so nam Ze poprej
casniki prinesli vse, kar se je zgodilo kje znamenitega. Novodobne

V Kelmorajn. 2
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iznajdbe: Zeleznica, telegraf, telefon, so izpremenile vse druzabno Ziy-
ljenje . .. Zares: drugi ¢asi, druge navade, drugo Zivljenje.

Dasi je bilo pozno v no¢, ali boljSe redeno zgodaj v jutro, vendar
nisem dremal. Kako tudi? Pri¢akoval sem dragega tovarida za dolgo
pot. Preidemo nekaj postaj, vlak zopet obstane, vrata se odpré in 7e
zacujem znan glas: Kje ste?

Dvignem se, stopim k vratom, ponudim roko in z njo pomorem
vstopiti svojemu ,.potnemu tovariu“.

Da pisem povest, bi moral sedajle natanko opisati svojim éita-
teljem vstopivSega prijatelja. PreSteti bi moral vsa leta, ki se mu Ze
kazejo na obrazu, opisati bi moral njegovo kretanje, narisati njegov
znacaj, pretehtati do pi¢ice njegovo vednost, premeriti mu do dna vso
izobrazho... Vsega tega v tem potopisu ni treba navajati, ker kanim sezna-
niti éitatelja bolj z raznimi kraji in obi¢aji, nego s posamiénimi osebnostmi.
Predstaviti pa sem ga vendar dolZzan, ker bo o mmnogih prilikah imel

Beljak. *

prvo in zadnjo in najbolj odlo¢ilno besedo. A zopet se bodem trdo-
vratno branil, da ne izdam njegovega pravega imena: skromen je in
ponizen, zato ga hodem imenovati le ,tovarisa® ali ,prijatelja®. A Ze
sedaj moram tudi to omeniti, da je prinesel v potni torbi s seboj raznih
zemljevidoy, potnih knjiZic, Zeleznikih voznih redoy in drugih drobnarij,
kar nama je jako dobro sluzilo na potu. Kdor hoe s pridom potovati,
naj si napravi domd doloéen nacrt; dobro naj premisli, kje bo potoval,
kaj si hote pred vsem ogledati. Potem naj brez posebnega vzroka od
tega naérta ne odstopi, in imel bo gotovo polovico veé dusevnega
uzitka in koristi od potovanja, nego e bi taval kakor slepec od kraja do
kraja in samo ¢akal, kdaj mu sluéaj prinese pred oci kako znamenitost. Moj
tovarid ni bil tak. Kakor umen vojskovodja, ki nosi s seboj nacrt pri-
hodnje vojske, je krenil na pot. In prav njegov nacrt je deloma tudi
vzrok, da so se pisale za Mohorjane te potopisne értice. Njegovo opo-
zarjanje na razne zanimivosti v posamnih krajih mi je vtisnilo trajno
v spomin premnoge krasote najlepsih krajev, najznamenitejsih spome-
nikov, majvedjih umetnostnih proizvodov, katere hocem polagoma raz-
viti pred radoznalim Citateljem.

i
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Zato pa Zelim, da mojemu potnemu tovarisu vsakdo z meno)
vred ohrani dolzno spostovanje in blag spomin. I

Noé¢ ima svojo mo¢, pravi nas pregovor. Pa ima res nekaj caro-
vitega v sebi; nekaj skrivnostnopesniskega ti preobda srce, ko se vozis
ob svetli, jasni no¢i mimo znanih sicer, a vedno enako krasnih krajev
gorenjskih. Vse mirno, vse tilo, vse spi. Kakor prikazni iz mladostnih
pravljic so se pojavljali pred nami goli vrhovi gorenjskih planin, Mangart
in drugi njegovi niZji tovariSi in sosedje; darobno jim je mesecina
srebrila gole glave. Tik naju pa so se prikazovale bele higice, napol
zakrite v zeleno odejo sadonosnega drevja. Tu in tam se je pokazal
visoko v zrak ftrle¢ tovarniski dimnik, ki je izpuhteval gost dim v
zraéne viSave. A vse to je ginilo hitro izpred oéij. Vlak je letel dalje
kakor ptica, zdelo se je, da hode prehiteti, kar je prej zamudil. Ze
smo bili na meji kranjske dezele. Mogoéno je drdralo, ko smo se vozili
nad globokimi prepadi, ki lo¢ijo naSo od sosednje pokrajine. Se nekaj
hipcev, in prevoznik je zaklical: Trbiz.

Izstopila sva. Cakati je bilo drugega vlaka, prihajajotega iz
solnéne Italije, da naju potegne proti severu.

Trbiz je, zlasti poletni Cas, sredis¢e raznih turistov in hribo-
lazcev. S Kranjske se jih nekaj tja pripelje, osobito takih, katerim so
kranjske planine preveé slovenske. Tudi Italija postavi nekaj mlade-
nicev na ondotni kolodvor. Ostali pa so domaéini, ki se v trdo pod-
kovanih kvedrastih ¢revljih, debelih volnenih nogavicah, z zeleno ob-
vezanim planinskim klobukom na glavi in debelo podkovano palico v
rokah izprehajajo todi na okoli. Take druzbe sva nagla na slabo raz-
svetljenem kolodvorn veé kot dosti. Ponosno so pritiskali Zivahni mla-
dici s svojimi kvedrovei kameniti tlak na hodi$éu in pritrkavali temu
sklefetanju s svojo dobro podkovano Silasto palico. Bilo je precej hladno.
Mesec je krasno obseval bliznje planinske velikane, Guvaje in mejade
kranjske dezele, ki se ba§ s kolodvora krasno vidijo. V daljavi se je
izza gord 7Ze jela kazati prva sled nastopajode jutranje zore. Tudi
midva sva prehodila nekaterekrati po vzgledu navzoénih turistov kolo-
dvorsko hodis¢e. K sreéi pa naju je po preteku dobre ure odresil vlak,
ki je prisopihal izpod Svetih Visarij. Urno smo zdréali prek nekaterih
podzemskih predorov. Ko se je danilo, smo se vozili mimo Podklogtra,
kjer je cakalo nekaj Ziljank v narodni nofi, da jih popelje vlak pod
Sirokim Dobratem v krasno Ziljsko dolino. V Beljaku nas je obsvetil
beli dan.

Ob zeleni Dravi.

Beljak je lepo, snazno mesto, pozidano ob bregovih Drave. A
vendar se mi je vselej nekako milo storilo, ko sem hodil po teh ulicah,
koder skoro ne ¢uje§ ve¢ domacih glasov. Sredi slovenske zemlje stoji
mesto, okrog in okrog prebivajo nadi rojaki, Beljak g svojimi prebivalei
Pa — Stejejo jih do osem tiso¢ — nekako samoglavo odbija vsako
Zvezo z rodom, na ¢igar zemlji stoji. Ne smem tajiti, da sem éul v
glavnem koroskem mestu, v Celoveu, Setajo¢ po ulicah, vselej mnogo
vet domacih glasov nego tod. In vendar obdajajo mesto naSe gore,
In nas rod prebiva tu mna okrog ...
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Pa kako krasna mu je okolica! Obrobljajo jo gore Karavanke,
Julijske planine z Mangartom in prijazni Dobraé, katerega bi radi
Nemei prekrstili v, Beljasko planino*. Na dnu_teh gord pa se v oblizju
razprostirajo jezera, tako mikavna, tako vabljiva, tako prozorna, da
poletni fas tujei kar tekmujejo med seboj, kdo ostane dalje v njih
milem, hladnem ozraégju.
Kdo jih ne pozna teh
bistrih oces, ki tako
jasno gledajo iz koroske
zemlje? Komu niso znana
imena: Vrbsko je-
zero, Osojsko jezero,
Blasko jezero? Vsa
ta ¢uda zemske krasote
so v blizini mesta Be-
ljaka. Zato pa je tudi
poletni ¢as v mestu in
okolici vse polno pot-
nikov, ki se zabavajo po
hribih kot turisti, ali pa
pohajajo ob jezerskih bre-
govih kot letoviséarji.

Tik Beljaka je tudi sloveda bozja pot Sv. KriZ na Peravi.

Toda ne le dandanes. tudi v prejsnjih stoletjih je Ze cvetelo
mesto Beljak, seveda v drugem zmislu. Bilo je namre¢ v nepretrgani
trgovski zvezi z Italijo. Tega nas Se sedaj spominjajo nekatere starejse
hige, zidane po italijan- :
skem slogu ter okra-
gene s pomoli in vitkimi
stolpi¢i. Krasen spome-
nik nekdanjih vekov
nudi Zupna cerkev s
svojim malo ne sto me-
trov visokim stolpom.
Stragen potres je prvotno
cerkev 1. 1348. porusil
do tal. Na njenem mestu
se je dvignila. nova s
tremi ladjami, posvecena
v dast sv. Jakobu. Se
zdaj jo obéudujemo radi
strogo gotskega sloga.
Lep spomin srednjeveske umetnosti in goreénosti je priznica; tudi sta-
rejsih grobnih spomenikov mnogo opazis.

Ko sem omenil sijajne preteklosti, naj vpraSam tudi, kaksna bo
prihodnjost slovitemu mestu. Ali naj bo grobisce slovenske zemlje?
Naj li izgine tod na§ rod brez sledi? Prorok bi bil, kdor bi nam
mogel odgovoriti po resnici na ta vprafanja. Dal Bog, da bi se nase
zle slutnje ne uresnicile v bodoénosti!

Blagko jezero pri Beljaku.*

Bozja pot Sv. Kriz na Peravi pri Beljaku.*
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Kot vesten porocevalec ne smem zamoléati, da sva s tovariSem
opravila v Beljaku tudi svojo dubovni§ko poboznost. Krenila sva pred
vrata franéigkanskega samostana. Ondi naju je prijazno sprejel brat vratar
in nama ponudil vode, da sva si raz glavo izmila Zeleznicnl prah.
Lep, skoro nov samostan imajo v Beljaku sin_(_)vi sv. Franciska s kgasno
novo gotsko cerkvijo. Pray tako, kakor njih snaznost v cerkvi, pa
nama je prijala ponizna prijaznost in gostoljubnost poboznih menihov.
To se paé ne da tajiti: ako duhovnik vnides med zidovje kakega samo-
stana, se ti zdi, da si kakor doma med svojimi tovariSi in znanci;
vse tako prijazno, odkritosréno, kakor da si zivel med samostanskimi
brati #e leta in leta. Ej, niso zastonj poudarjali ustanovitelji samo-
stanskih redov gostoljubnosti! Zlasti danaSnji dobi je ta krepost
7iv opomin, naj odvrZe od sebe sebi¢nost, naj neha s skrajno dobicko-
zeljnostjo, marvet naj obudi v Zivljenje znova zapoved Gospodovo:
Ljubi svojega bliznjega kakor samega sebe!

Treba je bilo oditli na kolodvor juine Zeleznice. K sredi pot do
tja ni bila dolga. A kako zivahno Zivljenje vlada ondi, predno odhajajo
brzoviaki! To vam je pravo pravcato sejmiiée raznih narodnostij.
[talijana spozna§ po zagorelem licu, po ¢érnih, gostih laseh in isto-
barvnih brkah, po §iroki in ma kratko umerjeni obleki svetle barve.
Nemci nastopajo v turistni opravi, s Stajerskim zelenoobkroZenim Kklo-
bu¢kom, na kojem je Sopek raznih planinskih rastlin, zlasti nagih
planik. In Slovenca? No, tega spoznas po bojazljivi radovednosti, s
katero se ozira na okrog, bojeé se, da bi ga kdo ne zasa¢il in na-
znanil na ,vi§jem mestu®, da je izpregovoril besedo v domacem jeziku.
Ali mari ni dostikrat tako? Zalostno, pa — resni¢no!

Midva s tovariSem sicer nisva bila bojazljiva, a govorila vendarle
nisva, ker sva cutila, da imava sedaj drug posel. Veckrat sem éital,
kako zanimivo je zivljenje in kretanje po kolodvorih. Cul sem, da pri-
povedniki nalaS¢ hodijo na hodiS¢éa veéjih kolodvorov, da ondi tem
laZze opazujejo vrvenje in Sumenje ljudstva. Zakaj bi tudi jaz enkrat
ne bil med tistimi, ki opazujejo? Sedem na skromno klop ob steni.
Razlika mika, in razlike je bilo na izobilje. Starost in mladost. mla-
deni¢i in mladenke, dijaki in letoviSéarji, vojaki in agentje s kovéegi,
Lahi in Nemeci, gospe in gospodiéne, kmetje in gospoda, in morda bi
se §e dal nasteti kak znak razlicnosti. Tako je zivljenje po veéjih
kolodvorih.

— Kam paé pospravijo vso to mnoZico? mi namigne tovaris.

— Pocakajva, morda se nama vendarle posre¢i, da dobiva kak
primeren prostor, mu odvrnem.

(ledala sva naprej in nazaj, a ¢im bolj sva motrila vozove, tem
bolj so se polnili s potniki.

— Treba bo vendarle vstopiti. Izprevodniki Ze jako razburjeno,
hitro in oblastno stopajo ob vlaku.

— No, tu naju menda ne pusté. .. _

V tem hipu se oglasi pi§cal, naznanjajo¢, da vlak odhaja. Vrata
pri posamnih vozovih se jamejo glasno in hitro zapirati. To je pomenilo
dovolj. Kar brzo jo smukneva v bliZnji voz. Prostora kajpada ni bilo.
Prtljago sva odloZila na hodiscéu, ki vodi po dolZini voza, ob posamnih
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stanicah. Komaj sva vstopila in vlak se je Ze zacel pomikati. Vse
polno Lahov je bilo v vozu. A niti ti niso bili zadovoljni. Zivahno so
- pretresali svojo vozno érto, rotili so se. da nimajo ve¢ prostora; nié
prav nismo bili zadovoljni drug z drugim, dasi se je nevolja kazala
bolj v oéeh nego v besedah.

- Glavni namen sva dosegla, opomnim mirno tovarisu. Peljeva
e paé, toda noge nama docela otrpnejo, ako bodeva postavala celih
est ur, do konca prve voinje!

— Le dvoje je tu mogoce, odvrne tovariS: ti nasi sopotniki se
pelJOJO kakor midva na '1‘110151{0 ali pa ostanejo v kakem letoviséu tu
v blizini na Koroskem. Ce prvo, potem sva izgubljena, oziroma izgub-
ljene so najine mnoge, ki
se danes ne bodo odpoéilez
¢e pa kmalu izstopijo,
potem . . .

— No, potem?

— Potem zasedeva
midva njih dosedanjo po-
sest in refiva cGilost svojih
nog za poznejse ure da-
nasnjega dneva. Za zdaj
pa nama ni sile; okolica
je lepa, ozriva se malo na
okrog  kmalu prevoziva
nekaj postaj, potem . ..

Za nadaljnjo pot ni
ve¢ snoval nacértov. Za-
gledal se je v prekrasno okolico, mimo katere smo hiteli. Kdor bi trdil,
da Koroska gledé na prirodne krasote zaostaja za drugimi planinskimi
dezelami, bi ji delal ofividno krivico. Na progi, po kdterl Vozi juzna
7eleznica, ne mine niti trenutek, ki bi ne pokazal kaj zanimivega.
Deroca Drava se vije pred teboj liki pisan trak, obrobljen od obeh
stranij s temmim zelenjem planinskih tray. Tu in tam te pozdravlja
nekoliko vife gori grad, sezidan v slogu srednjega veka. ali pa se raz-
teza pred tvojim ocesom mestece ali selo, posejano na obrezje domace
reke. Ob obeh straneh dravske doline gledas viSe ali niZe odrastke
planin, ki se v daljavi izgubljajo v visokih vrhovih tirolskih dolomitoy.
Zares, gornja dravska dolina je tako slikovita in tako polna Zivahnih
planinskih prizorov, da je vredno, jo prevoziti vsaj po Zelezniei, ki —
mimogredé omenjamo — vodi svoje potnike prek krajev, vrlo zani-
mivih in po prirodi bogato obdarovanih. Zdi se ti, da se vozi§ po
prostranem letoviséu, ki ga pridno namaka Drava, po zemlji, na kateri
Zivi premozno ljudstvo.

Ob tako Zivahnih prirodnih slikah ni ¢uda, da nama je na enkrat
zasumelo na uSesa: Grajfenburg.

— Kaj pa se ozirate tako radovedno skoz okno? me vprasa
tovaris.

— Svojega rojaka iS¢em, de bi ga mogel kako zazreti.

— Kako to, kdaj pa ste se seznanili z njim?

S
§

irajfenburg na KoroSkem. *
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— Potrpite. vse vam pojasnim kasneje. : T

Naposled sem vendar opazil od dale¢ nacelnika postaje, prihaja-
jodega od_stroja mizdolu ob vlaku. :

— Cujte, Cujte! mu zakli¢em, ali me nié:ve¢ ne poznate?

Strogo me pogleda, tako kakor motri nacelnik svoje podloznike.
A v hipu se mu razjasni obraz, stopi blize, mi poda roko in prijazno
pozdravi. - o

—— Se vedno tukaj? ga vpraSam v naglicl.

— Zal, §e vedno. A kam potujete?

— Daleé, daleé¢ gori na NemSko — v Kelmoraju . . .
Med temi besedami se je Ze pricel vlak gibati. Se prijazen pozdrav
v slovo in — loéila sva se. Vlak pa je veselo pihal proti koroski meji.

—— Zdaj pa, dragi tovari§, evo vam pojasnila na prizor, ki ste
oga prav kar doziveli. Gotovo se vam je céudno zdelo, da sva se z
nacelnikom tako hitro spoznala. Stvar je taka-le: Poglejte tja onstran
Drave prek mosta. Ondi vidite lepo hiSo. To vam je rojstna hiSa po-
kojnega krskega Skofa Petra Funderja. Pred nekoliko leti sva z bratom
potovala po Ziljski dolini. Zelezni konj naju je nalozil v Podklo§tru in
potegnil do Smohorja. Odtod pa sva hodila pe§ érez hribe v Grajfen-
burg. Krasna pot je to; po hladnih gozdih vodi bela cesta naposled
mimo Belega jezera. V tej krasni planinski samoti bi hotel bivati vse
poletne mesece v miru in poéitku. Vsa trudna in gladna in Zejna
dospeva mnaposled v dolino ter se nastaniva dérez poldne v gostilni
blizu dravskega mosta. Ondi sva se okrepéala, a ob tej priliki tudi
seznanila s poStenim in imovitim mozem, bratom pokojnega knezoskofa.
V' svoji veliki prijaznosti naju je ta s svojim konjem potegnil v bliznji
trg Grajfenburg, kjer sva si ogledala kameniti spomenik Petra Fun-
derja, katerega mu je postavila domaca ob¢ina na trgu pod cerkvijo.
Kasneje naju je spremil prijazni gosped na postajo in predstavil
ondotnemu nacelnikn, o katerem je trdil, da nama je rojak. Cudno!
Brz smo se izvohali in gospod je priznal, da je doma iz Zupnije, kjer
pastiruje Ze ve€ let — moj brat. Da sta si ta dva imela marsikaj
drug drugemu povedati in pojasniti, je umljivo. Nacelnik pa naju je
tudi jako gostoljubno sprejel in preziveli smo nekaj ur do vlaka prav
prijetno v senci njegovega vrta. To je vzrok, da sem ga danes tako
nujno iskal med mnoZico. Slovan povsod brate ima! ObZalujem le to,
da ga doslej Se niso premestili iz kraja, v katerem se Ze takrat ni
dobro potutil. Dal Bog, da bi kmalu zopet priSel med svoje rojake!

Pihali smo proti Gornjemu Dravogradu. To je zadnja postaja
na Korofkem. Italijanski sopotniki so se jeli zivahneje gibati; sprav-
ljali so v red svojo prtljago. skratka, pripravljali so se na odhod.

— Hvala Bogu, pri zadnji hisi se bo ogenj ustavil. Sedaj nama
bo odleglo. Na Koroskem sva imela pravo smolo na Zeleznici, Tirolsko
nama povrne, kar sva prej pogreSala. :

— Ne hvalite dneva pred vecerom, odvrnem tovarisu. Bog zna,
kak$na povodenj raznih hribolazcev in letoviséarjev naju Se zajame v
novi kronovini.

A moja zla slutnja se ni uresnicila. Na zadnji postaji na Ko-
rofkem sva se oddahmila. Zato smem po pravici zacetl novo poglavje.



Nasi so samo grobovi . . .

Ne porocal bi resnice, ako ne bi pripomnil, da smo se, prestopivsi
Korosko, vozili Se vedno poleg Drave, ki je tudi na Tirolskem Se
dokaj moéna reka, pa tudi dero¢a, prav kakor naznanja njeno ime.
Knega svojstva, katerega nam je prinesla ,pokneZena grofija tirolska®,
pa ne smem prezreti: obdala nas je z visokimi golimi skalnatimi‘vrhovi.
Po obeh straneh reke in Zelezniéne proge se dvigajo velikanski orjaki.
Bolj -pa ko vlak hiti in sopiha dalje, bolj se Siri pred nami dolina,
dokler ne zdrdra Zelezni voz v zati§je mesta Lijenca. To je prvi veéji

Mesto Lijenc in grad Bruk v Pustriski dolini na Tirolskem,*

kraj v Pustriski dolini. Mesto samo Steje do Stiri tisoé prebivalcev.
Koliko pa jih dohaja semkaj v poletnih mesecih, tega bi si ne upal
trditi. Gotovo mmogo, zakaj odtod napravljajo hribolazei izlete na
lijenske dolomite. Mesto pa in okolica podajata letoviséarjem vse mo-
goGe udobnosti: vzduh in vonj najbolj zdravih planinskih krajev, gozdnih
izprehodov v izobilju, tujcev raznih narodnostij, tako da za kratek Cas
in zabavo ni lahko kdo v zadregi.

Lijenc je staro mesto. V keltskorimski dobi je bila tod naselbina,
kateri se je reklo A guntum. Cesar Klavdij jo je povzdignil v mesto.
Potem je prisla doba, za nas Zalostnega spomina, doba bojev med
Slovenci in Bavarci v Sestem in na zadetku sedmega stoletja. Takrat
je propadla nekdanja rimska naselbina. Bavarci so v blizini zgradili
novo selo; imenovali soje Luenzina. A L 1113. ga je pokoncal gorski
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usad. Blizu nekdanjega sela na tem kraju, kjer je Se Qlal]d&'l.l‘l(’..'% mesto,
je zopet zrastla naselbina, katero so zlasti pospeSevali goriski grofje.
Stolovali so namreé¢ od 1. 1271. v bliznjem gradu Bruku, ki Se dan-
danes stoji kot Castitljiva ostalina srednjeveskih casov. Leta 1500. pa
so izumrli gori§ki grofje. Njih imetje in oblast je podedoval cesar
Maksimilijan. Odtlej je mesto pod Zezlom in krono habsbursko.

Ozirala sva se po hodiS¢u lijenskega kolodvora, kjer se je zbralo
lepo Stevilo radovednih letoviéarjev, ce 1}101‘d:§ ne ugledava kakega
znanega obraza. A morala sva naposled pritegniti domacemu pesniku,
ki pravi: In kamor se oko ozre,
Povsod se mi nov svet odpre.

Da, nov svet, toda krasen, mikaven, vabljiv. Celd naérte sva
delala s tovariSem, da prideva, ako Bog da zdravje in vsega potrebnega,

Intiha (Tnnichen) v Pustridki dolini.*

ob poéitnicah Se kdaj na hlad teh zeleno obrobljenih, senénatih krajev.
Pod gradom se vije pot, ki vodi na znamenit hrib do zloglasne Hud e
Zene, kjer se zbirajo gromonosni oblaki, ki domafinom in tujeem
naznanjajo, kdaj se pojavi huda ura v mestu ali okolici.

Ko je dirjal vlak dalje po dolini, se mi je zdelo, da nam kaze
lepSe in lepSe prizore Pustriska dolina, ta krasota tirolske zemlje.
Dolinski mir in orjaski velikani, zeleno gozdovje in pisani travniki
in plodna polja, poleg njih pa bistro éll]}l_eéit })ren_-'u. okrog in _olgrog
posejane hie, po hribih posamme, v vecjem Stevilu pa v dolini —
to je elavni vtisk, ki ga hranim iz I’u»}ﬁnsk'n doline. A S

So pa tudi res litne in micne te ]usg_‘. t-irr)lsl'(e.' Snazne se ti zdé ze
od dale¢ in vse so zidane po enem Kkopitu. Pritlicje je precej trdno
1z kamenja ali opeke. Nad pritlijem je podstresje, ki je navadno levs:eno;
spredaj ima lesen mostovz, raz katerega te opazujejo }'}L{ltwmlnez}, }(0
sopiha vlak mimo. Taka so sploh kmetska domovanja v teh Krajih,
vsaj meni so se zdela ¢éudno enoliéna. Zato pa so mi ostala tako v
Spominu, da jih na tem mestu omenjam.



Dalje, dalje smo se pomikali. Prispeli smo najprej v Intiho
(Tnnichen), zatem v Toblah. V obeh krajih sva se zopet radovedno
ozirala po obéinstvu, katerega se je menda iz dolgega casa prav
mnogo nabralo na postaji, ée morda vendarle opaziva kakega domacina
ali znanca. 'Toda zastonj. Tudi tu so mi zvenela v sreu cuvstva
popotnikove pesmi:

Jaz tuj'c nikogar ne poznam,
In sred ljudij povsod sem sam.

Komu bi se tozilo v teh lepih krajih, kdo bi povesal glavo, ko
vidi pred seboj toliko veselih ljudij! ,Ta ni mozak. ta ni za rabo.
kdor videl tujih ni ljudij.* Tako nekako poje nas Levstik. Saj se nama
mora vsa ta radostna druzba smejati, ako opazi, da sva tako érnogleda.
Veselje v srce!

Tako me je tolazil
tovaris. In zadnji cas je
bil, da sem pognal iz srea
domotozne misli in si raz-
vedril lice. Sicer bi bila
morda nova druzba, katero
nama je pripeljal izpre-
vodnik v voz, zares mislila,
da sem Ze obupal nad vsem,
kar je na svetu. Kaksna
je bila ta nova druzba? me
vpraduje radovedna ¢ita-
teljica. Odgovora ne smem
ostati dolzan. Vstopili sta
dve angleski dami, vsaka
s svojim nadobudnim sinkom. Na potu se ¢lovek dostikrat prav hitro
seznani. Za majhno prijaznost ali vsaj pozornost, ki jo izkaze§ svojemn
sopotnikn, se mu morda odpre sree, in odkril ti bo svoje bridkosti in
tezave, 0 katerih bi ga nikdar in za nobeno ceno ne upal poprasevati.
Tako sva se tudi midva kmalu seznanila z novima sopotnicama. Po-
vedali sta mama, kajpada v nekoliko okorni nemscini. da potujeta
po Avstriji iz posebnega namena. Ne le da uzivamo po letu hlad vasil
gajev — tako je modrovala ena izmed njiju — ampdl\ zelela bi, da
najina sinova prej ko prej nekoliko spoznata svet in njega krasote.
Kajpada njenim besedam nisem mogel pritegniti, zlasti ko sem si bolj
natanko ogledal ta nadobudna sinova Velike Britanije. Pri kaki igri bi
se bila decka —— mladenic¢a bi ju §e ne mogel imenovati domd mnogo
Lolje poéutila in lepSe m/vi}'dld nego tu, kjer ju je prevelika mate-
rinska ljubezen vodila od Suma do Suma, od letoviséa v letovisce.
Ali tega svnjeum mnenja prijazni in — po zunanje soditi — jako omi-
kani gospé nisem upal povedati; saj bi tudi gotovo ne bilo ni¢ hasnilo.
Vsak po svoje ...

Med tem pa mi je izginila izpred oéij Drava. Pustili smo jo za
seboj nevedé kdaj. Niti poslovil se nisem od nje. Zato mi je zdaj
— kakor za slovo — pnsla v misel znana hrvatska pesem, ki nasih
rek tako spostljivo omenja:

-

Toblah v Pustriski dolini.™
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Teci Savo. Dravo teci,

Nit ti Dunav silu gubi.
Kud 1i Sumis, svetn reci:
Da svoj narod Slaven ljubi:
Dok mu njive sunce grije,
Dok mu hra&ce burja vije,
Dok mu mrtve grobh sakrije,
Dok mu Zivo srdee bije.

Kakor navdufen dijak sem deklamoval te vrstice. A tovaris mi
je vrnil pesnikov vzdih:

Oh, nasi so samo grobovi . ..

— Kako to mislite?

— Zgodovina, dragi moj, je uéiteljica narodov; od nje se moremo
tudi mi nauéiti mnogo — Zalostnega.

In po kratkem od-
moru je nadaljeval:

— Da, krasni, diéni
s0 kraji Pustriske doline.
A mi jih ne moremo uZi-
vati § tisto slastjo, z ono
radostjo, ki se jim spo-
dobi, ako pomislimo, da
80 tod na okrog gospo-
darili na&i slovenski pra-
dedje, da se je tod raz-
legal nase besede sladki
glas, sedaj pa smo tujei
v deZeli, nase besede ne
najdejo ve¢ odmeva . . . Brunek na Tirolskem. *

In kako dale¢ je segal -
nekdaj Sloven! Na vzhodnem delu Tirolskega in na jugovzhodni strani
Solnogragkega so imeli Slovenci svoje naselbine. A vse je minilo. Drugo.
tuje ljudstvo je zavzelo te prekrasne pokrajine. Sledi ni veé nekdanjega
rodi. L.e sem ter tja kako krajevno ime, ime kakega mesta, sela ali
gore e kaZe nekdanjih tukajdnjih prebivalcev slovenski izvor. A tudi
tega Ze mnogi ved ne cutijo, ve¢ ne verjamejo.

Oh, na8i so samo grobovi. ..

Mi pa se prepiramo in rujemo domd v skromni dezeli, ki nam je
do danes Se ostala, najraje sami med seboj, da tem prej utonemo
v valovih nemgkih in italijanskih. TuZna nam majka slovenska!

«NaSi so samo grobovi . ..

Se bi bil morda tovari§ nadalje razkrival rak-rano nafega na-
rodnega telesa, da naju ni prekinil vlak, ki je nekaterekrati izginil v
podzemske predore, da nam je popolnoma zatemmil beli dan v vozovih.
Potem smo prispeli v prijazno mesto Brunek. Kako hi se tu prijetno
bivalo, da ima ¢lovek vsega v izobiljn, éesar navadno pogresa! Hladne
sapice, mrzla voda Rijenca, senénati izprehodi, starodavni grad, v ka-
terem so po letu stanovali briksenski Skofje, vse to obeta prijetnih,
zabavnih dnij v toli zdravem in milem kraju. Toda stroj nima potrpez-
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ljivosti; naprej in naprej puha iz sebe gosti dim. Bolj in bolj se bli-
zamo koncu juzne Zeleznice. Saj je pa tudi Ze Cas; poldne je Ze davno
odzvonilo, razni znaki Cloveske slabosti se pojavljajo, lakota nas sili,
da izstopimo. No, vodstvo Zeleznice je modro ukrenilo: okoli ene ure
je vlak zavozil na kolodvor znamenite trdnjave: Francensfeste.

Cirez Brener.

Kdor se je kdaj vozil z brzovlakom po daljsih progah, mi izvestno
pritegne, da je okrog poldne na kolodvoru, kjer se vlak nekoliko dalje
p{)mudl prav /Wahno kretanje. Nekaj slicnega sva dozivela tudi s
tovarisem, ko naju ]e — a ne le naju, vse potmke — iztresel iz vozov
utrujeni brzovlak j juzne Zeleznice. To vam je bilo vpitja, Suma in hruma
krika in popraSevanja, dirjanja in iskanja! Kajpada, vsak je hotel ¢im
najprej zadovoljiti tisti oblastni ud telesni, ki se z raznimi silnimi
zahtevami pred vsemi drugimi pojavlja vedno okrog poldneva. Pravimo
mu Zelodec. K sreéd sva kmalu zasledila kolodvorsko gostilnico ali,
kakor jo navadno nazivljemo, restavracijo. Premagati pa je bilo Se
drugih ovir. Dvoje velikanskih soban, druga poleg druge, se je raz-
tezalo pred nama. V ve¢ vrst pogrnjene mize, vsa priprava za obed,
obéinstvo pa se je gnetlo in pehalo, da ni bilo moéi zasesti prostorov.
Kam? Kje naj si izbereva prostor, da se v naglici okrepiva za na-
daljnje potovanje.

Mimo se pridrvi kakih pet natakarjev.

— Kje je prosto? vprasam v naglici.

— Vse prosto. V prvi sobi se obeduje ,table d’ hote* (skupno),
v drugi ,a la carte“ (po naroéilu).

’l‘ak odgovor natakarjev mi je malo hasnil. No, sedaj pa vedi,
clovek bO&]l — gem si mislil — kam in kako! Kaj me briga, po ka-
terem naéinu naj jem, da bi le sploh kaj dobil!

Nekaj ¢asa sva bila v nemali zadregi, kam naj prisedeva. Ko pa
zapaziva, da je prva sobana Ze natlaceno polna, se je bilo lahko od-
lo¢iti za drugo. Po mmnogem prerivanju vendar sreéno zasedeva dva
stola. Pos,trogh so nama, kolikor je v taki naglici in gneéi mogoce.
A hiteti je bilo treba. Vlak proti severu je imel oditi v poluri. Na-
posled pa Se ta preklicani natakar, ki note priti, da hi poravnala
racun! PotrpeZljivost, pravijo, Zelezna vrata prebije. No, nama sicer
ni Zeleznih, pa¢ pa Zelezniéna vrata prebila, ko sva po mnomh tezavah
vendarle échOStlla, dolZnosti do ubogega natakarja, ki v tej sili in
gneéi ni vedel, kam se n(q prej obrne, komu naj hitreje postreze .

Kupila sva — oproi¢ena najnujnej§ih skrbij — nekaj m/gledmc
ter jih poslala l)IIJ(LtL]](’m v domovino. Potem pa hajdi zopet v voz,
zakaj vlak je zZe Cakal, pripravljen na odhod. Kolodvor v Frandevi
trdnjavi so zgradili na neki visini, odkoder se vidi po nekoliko nazaj
proti Pustriski dolini, a tudi protl jugu, kamor vodi Zelezniéna proga
proti Italiji. Ako opazuje$ svet na okoli le povrsno, takoj spozna$, da
so trdnjavo gradili z mnogim naporom in z ogromnimi troski v varstvo
severnih dezel. Ako bi kdaj hotele sovrazne sile prodirati od ]uga
proti severu, jim je tu naravnost pot zaprta. Kdo 1i razdere te mocne
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zidane nasipe, ki branijo vhod v sotesko, po kateri bi se prodiralo
proti Brenerju in Inomostu? Naj prilomasti sovraznik iz Italije ali od
Pustri$ke doline, tu bo zaman iskal nadaljnjega pota. Saj so ga Se za
zeleznico komaj nasli; tako tesno se oklepa mimo deroce kalne reke
[zake. Komaj smo se dobro pretegnili na vlaku, Ze smo bili v ozki so-
teski, odkoder ne vidi§ drugega nego visnjevo nebo nad seboj, pred
seboj pa bolj hudourniku, kakor reki podobno Izako. To je znamenita
Saksonska oZina. I. 1809, ko so se Tirolei z Andrejem Hoferjem
na éelu junasko borili za svobodo svoje domovine, je pozrla ta soteska
mnogo saksonskih vojakov, katere so tirolski strelei ali pobili iz zasede,
ali pa so zviska v sotesko valili kamenje, da nihée ni mogel uiti. Se
dandanes je na neki kapelici v bliZzini zarisano v kamen:

Bis daher und nicht weiter (Dotlej in ne delj

Kamen die feindlichen Reiter. Je jezdec sovrazni prispel.)

1. Gris na Brenerju; 2. Matrej; 3. Stercing.*

Kakor pa je vsake soteske, ¢e se dolgo po njej vozi§, naposled
vendarle konec, tako smo se — ceprav je vlak vozil jako zmerno —
slednji¢ i mi prerili iz soteske, kjer nebotitni skalnati orjaki branijo
ofesu, da ne more prodirati v daljavo. Zavozili smo pred mesto Stereing.
Znamenito je Ze zaradi tega, ker ima med vsemi tirolskimi mesti naj-
vidjo lego (949 metrov nad morjem), pa tudi zato, ker ima jako
dastitljivo starost. Ze nekdanji Rimljani so imeli na tem Kkraju svojo
postajo. Zvali so jo Vipitenum. V srednjem veku se je tod zaradi
ceste, ki vodi od severa proti jugu, razvila bogata trgovina in zacve-
tela obrt, tako da so #e pred Sestimi sto leti kraj povzdignili med
tirolska mesta. Dandanes nima kraj nobene znamenite veljave vec.
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Novodobne pridobitve so ga pustile za seboj. K veéjemu bi se moglo
mesto Se ponasati s svojimi starinskimi hiSami in hisicami, ki kaZejo
potniku sledove starodavnega blagostanja in udobnosti ondotnih pre-
bivalcev. 3

A pojdimo po dolini naprej! Se malo potrpezljivosti in na koncu
bodemo. Da, prav na kraju. Pred nami leZi lepo selo Gosenzas, za
njim pa samo hribovje. Pod Brenerjem smo. V starih éasih so tod na
okrog bivali rudarji; munogo srebrne rude so spravili na beli dan. A
7ile so usahnile. Potem se je ljndstvo s tem dobro prezivljalo, da je
spremljalo in s priprego oskrbovalo voznike, ki so vozarili prek
Brenerja v Inomost. Ali prifla je tudi v ta kraj Zelezna cesta. Kaj
pa poslej? Tako so se vprasevali ljudje, kakor tudi Ze marsikje na
Slovenskem, ko jim je pripiskal Zelezni konj v mesto ali selo. Kaj pa
poslej? No, v Gosenzasu so bili kmaln na jasnem. Priceli so zidati
hige, vabili so tujce, jih prijazno sprejemali in res so jih privabili
toliko, da jih je vas vsako leto docela polna. Ali pa je to tudi v dugno
korist omenjeni vasi? Kdo bi mogel povoljno odgovoriti? Gotovo je
sicer, da prinesé tujei v vas mnogo denarja; ali srece, zadovoljstva,
onega tihega mird, ki so ga uZivali poprej ondotni seljaki, tistega
domatega tirolskega Zivljenja pa ni veé. Tako je vsaj nama pripove-
doval preprost vojak, ki je vstopil na tej postaji. Cvrst detko je hil
to, zdrav in vesel mladeni¢, ki se ni sramoval poleg sebe sedecih du-
hovnikov; & prav prijazno nama je razkladal razne znamenitosti onih
krajev.

Odtod se zaéenja pot navzgor proti brenerskemu prelazn. Pocasi.
zmerno se upira vlak po ridasti cesti vedno bolj kvigku. Potniku se
éndno zdi, da gleda vecékrat pred seboj isto pokrajino. A ne more biti
drugade, ker se cesta vijugasto zavija. Za kako detrt ure pa se ti zdi.
da si zopet na istem kraju, le za nekaj metrov vise. Cim vise gori.
tem bolj se naslanja Zelezna cesta na kamenito gorovje. Dostikrat
se ti zdi, da je kar vsekana v hrib. Na gornji strani bi iz voza do-
segel skalnat rob, ¢e pa pogleda$ iz nasprotnega okna, ti uhaja oko
dale¢ doli na kraje, kjer si se vozil prej. Naposled Se en pogled, in
izginila je dolina; nehoté Guti§, da se bliza§ vrhuncu. Vlak zapiska;
izprevodnik naznani Brenerbad.

Tako visoko v kamenitem gorovju (1326 m nad morjem) pa
oorke toplice! No, vsak bolnik, ki hlepi po gorki kopeli, sem gori ne
pojde. Ali da ima ta kraj po letu mnogo gostov, o tem sem se sam
prepri¢al. Cudno, da ima voda v taki visoéini vrelee, ki daje ob vsaki
letni dobi 23° C toplote. V njem se izpirajo bolniki, ki bi radi pustili
na Brenerju skrnino ali razne druge Zivéne bolezni. Kajpada se gnetejo
gostje ob vsakem vlaku na kolodvor, ker sicer nimajo dokaj prostora.
Par lepih, visokih hotelov, poleg njih dvorisce, na katerem susé perilo,
nize doli pod Zelezno cesto vrt, ki ima pa Ze pristno gorato ali boljse
re¢eno, viseto lego, drugega mne opazis§ nicesar. Sicer pa je navzgor
hrib, sem ter tja porastel z zelenjem, in navzdol — skoro bi rekel —
prepad, ki sega dale?, dale¢ doli v dolino, katero komaj zasledujes z
bistrim odesom. A Se nismo na vrhuncu. Le Se kvisku! Skoro bomo
na razvodju. Tu v blizini namreé¢ izvirata reki, ki se izlivata vsaka
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v svoje morje. Izaka kmalu po izvire v divjem toku pada po skalovju
nizdolu ter tedée proti jugu v AdiZo in se naposled izgubi v Jadranskem
morju. Malo naprej pa vre iz zemlje Sil. ki se podi z Brenerja v
reko In, pozneje v Donavo, nazadnje pa se zmeSa s Crnim morjem.
Brener se imenuje najvi§ji kraj, prek katerega se preide na
ono stran; 1370 m je nad morjem. Predno se ustavi Zeleznica na po-
staji, opazi§ kamenit spomenik s podobo moZa, ki je gradil brenersko
zeleznico. Karol pl. Etzel se je pa¢ ovekoveéil z velikanskimi, da ne
redem drznimi naérti, katere je izvrdil na tej progi od 1 1864—1867.
Pa je tudi res zasluzil, da se ga spominjajo mimoido¢i tujei. Zeleznica
teée po takih strminah, da si clovek skoro ne upa gledati pred seboj
v dolino. Sedemindvajset predorov so morali izrezati in izstreljati iz

T

1. Brenerbad (Toplice); 2. Zeleznitna postaja Brener; 3. Gosenzas: 4. Vodni predor
pod Brenerjem.

kamenja, da je bilo mo7zno, potegniti Zelezno cesto prek hriba in po-
lagoma zopet spraviti v dolino. Po nekod so morali zidati trdne podpore,
kajpada iz trdega rezanega kamena, na katere se opira cesta. Skrbeti
je bilo, da se odstranijo na pomlad plazovi, da ne zatlacijo ceste in
ustavijo prometa. Na tej Zeleznici bi pesnik pac smel zapeti slavospev
.Cloveskemu dlanu in umu®, tem bolj ker izprevodniki radi pripove-
dujejo, da se ni prigodita nobena nesreca, odkar je prisla Zeleznica v
tir; brenerska Zeleznica Se ni zahtevala nobene Zrtve.

Nizdolu! To je bilo odslej nafe geslo. Cim je odkuril viak s
postaje, Ze zaénd ropotati zavornice pri vozovih. Izprevodniki imajo z
zaviranjem dosti posla, a je tudi potreba. Tja doli, kamor skoro ne
upa§ pogledati, prav tja doli moramo dospeti. Ko zres v dolino, kakor
v prepad, se ti zdi nemogoce, da bi Zeleznica v kratkem ¢asu mogla
Prevoziti ¢ tolike viSine v tako niZavo. In vendar je tako. Na raznih
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krajih sretujeS pod seboj bele cerkvice; sredi majhnega sela molé
kvisku svoj stolp, Zelezne ceste pa le ne doseZejo.

Vedno nizdolu pod varstvom bucecih in 8kripajo¢ih zavornic!
Prek raznih predorov Se, in po daljSem hrepenenju — se odpre glavno
mesto Tirolskega. Ze smo v nizavi, Ze vozi vlak mimo krasne opatijske
cerkve viltenske, Ze se kolesa gibljejo pocasneje . ..

Hvala Bogn — vzklikneva s tovariSem — da sva dosegla svoj
namen. Dosti voznje za en dan!

Veselo sva zapustila Zelezniéni voz z zavestjo. da se je prijetno
voziti z Zeleznim konjem, Se prijetneje pa, zapustiti ga, ko nas je do-
vedel v kraj, kamor smo se namenili.

Inomost.

Muéna sopara se je vlaéila nad mestom, v daljavi pa so se kazali
temni oblaki, ni¢ dobrega prorokujo¢. ko sva stopala po kolodvoru in
se prerivala prek goste mnozice doSlih potnikov in radovednezev proti
izhodu. Dobro, da nama je vrli vojak Ze nasvetoval gostilnico, kjer
navadno ostajajo duhovniki. Pred kolodvorom je stalo v vrsti dokaj
gostilni§kih vozov ali, kakor jim navadno pravimo, ,omnibusov®. Kmalu
zaslediva voz ,/Zlate zvezde®: tako nazivljejo hotel, kamor sva se na-
menila. Urno zasedeva vsak svoj prostor. Pridruzi se nama Se nekaj
drugih potnikov in drdrali smo po Siroki cesti, zasajeni ob krajih z
vigokimi kostanji, v svoj novi dom.

Prihod v gostilnico je paé¢ povsod po svetn enak. Ko obstane
voz pred hifo, ti sprejme prtljago domaci sluga, potem te predstavi
vratarju, ki se je med tem priblizal glavnim vratom. te spremi v do-
lo¢eno sobo, za katero sta se pogodila, ti odpre in odda kljué, postreze
z mrzlo vodo — in vzel si v posest najeto stanovanje.

Komaj sem si nekoliko ohladil obraz v mrzli vodi, Ze me je pri-
ganjal tovari§ na — delo.

— Sedaj pa le hitro na pot po mestu! Nekaj si ogledava danes,
ostalo jutri; ¢asa ne smeva tratiti po nepotrebnem.

— Prav imate. In vi ste gotovi?

— Umit sem in osnaZen; sledovi Zeleznitnega prahi in dima so
se popolnoma poizgubili.

Sla sva. Inomost je snazno, vabljivo mesto! Prijazne prebivalee
ima; Stejejo jih nad trideset tiso¢. Posebno pa se odlikuje po mikavni.
zares krasni legi. Od vseh stranij ga obkroZujejo gore, proti severu
orjaske skalovite planine, proti jugu z zelenjem odiceni gri¢ Izelski,
za katerim se dvigajo v ozadju vi§ji vrhovi tirolskih planin. Skoz
mesto tecée kalni In; prek njega vodi veé krasnih mostov. Med temi
me je zlasti zanimal Zelezni most na verige za peSce. Nekoliko niZe
ima svoj most mestna Zeleznica na par, ki veZe razna predmestja s
srediséem. Da sva se je prav pridno posluZevala, ni, da bi posebej
omenjal. Tako pridobi ¢lovek mnogo ¢asa in mnogo hitreje se seznani
§ posamnimi deli po mestu, ako s tramvaja (tako navadno imenujejo
te vrste Zeleznico) opazuje Zivljenje okrog sebe. No, v Inomostu bi se
hitro navadil. Reka In ti je vsak hip pred oémi; mesto sploh ni velike,



in ¢e si se za trenutek oddaljil v kako postransko ulico. katere ne
najdes v ,Bédekerju®, kmalu bo§ zopet na kakem veéjem treu, s ka-
terega si brez truda pomores dalje s knjigo v roki.

Da, Bédeker, to vam je znamenita knjiga, ki zasluzi, da se na
tem kraju enkrat za vselej pomudimo nekoliko pri njej. Karol Bédeker
(Biidecker) je Nemec, ki je menda Ze prepotoval vso Evropo, pozna
pa tudi najbolj znamenite kraje po Aziji. Afriki in Ameriki. Domov
prisedsi, je svoje potopisne spomine lepo uredil in v Lipskem dal na
svetlo. Ker je znano, da Nemeci radi in mnogo potujejo, zato ni ¢uda,
da so se potopisi posamnih deZel in krajev dobro razprodajali, in leto
za letom jih je bilo treba ponatiskovati. Tako je prislo ze nekako v
navado, da si vsak, kdor se je mameril na tuje, omisli Bédekerjevo

Inomost.”

popotno knjigo. Prevedli so jo tudi Ze v jezike drugih veéjih narodov.
Francoz in Anglez, Rus, Poljak in Ceh jo jemljejo s seboj na pot,
vsak v svojem jeziku. Se celd zunanja oblika knjigi je v vseh jezikih
enaka: ista velikost, iste rdece platnice, isti mramornat obrez. Uver-
jen sem, da bi tudi Ze “Slovenci imeli v svojem jeziku Bédekerjeve
potne knjige, ¢e bi se le mogle razpecati. A Kkaj, ko Slovenci tako
malo potujemo ! :

Pa je res kaj prilicno, da imas pri sebi tega tiskanega potnega
tovari§a. Kamorkoli pride§, povsod ima8 na razpolago nekaj §e dosti
zanesljivih vestij o dotiénem kraju. Pri vsakem vecjem mestu ti nasteje
knjiga najboljse gostilnice, ceno za voznike. za mestno Zeleznico; pové
t1, koliko moras plac¢ati nosacn, ée ti s kolodvora odnese prtljago, itd.

V Kelmoraju. 3
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Pri veéjih mestih ti podaja knjiga precej dober nacrt, po katerem ti
je mozno, brez posebnega truda majti vse zanimivosti, ki si jih Zeli§
ogledati. Pri dolgih voznjah po Zeleznici ti knjiga sproti rise na desno
in levo razne imenitne kraje, gradove, reke, hribe itd., mimo katerih
se peljes.

Dober potni tovaris je Bédeker za daljna potovanja. Nikar se ga
ne sramuj, ko se odpravljas na tuje! :

Se na neko drugo korist, ki jo podaja knjiga Bédekerjeva, bi te
rad opozoril, dragi ¢itatelj! Ako hoce§, da te bodo imeli ljudje po svetu
zi tujea, potuj z rdece vezano knjigo v roki. Na javnih krajil jo vzemi
v roko, listaj po njej. ko te bo opazovalo najvec ljudij. In sme§ mi verjeti,
da bo vsak sodil o tebi: Ta je tujec iz daljnih krajev. Ako se pa
boji§ — iz raznih vzrokov, ki jil pa ne maram tu navajati — da ne bi
kdo napravil mucne opazke poleg tebe, ¢es. ali je zagoveden ta tujec,
gotovo Se ni bil nikdar izven domacega sela: potem je bolje, da vtaknes
svojo knjigo v najglobokej§i Zep in da jo prebira§ le domd, v samoti,
na skrivnem. Kdor namre¢ na javnem kraju jemlje Bédekerjevo knjigo
v roko, jo prelistnje ali kake nacrte ogleduje v njej. velja sploh
ljudem za tujca v tistem kraju in po teh nazorih tudi ravnajo z njim.
To pa ze veste, da se tujen v marsicem godi trSe nego domacinom.
Zato je treba tudi Bédekerja rabiti s primernim premislekom.

Na izprehodu po mestu sva zadela na precejSnjo gruco ljudij, ki
so se zamiSljeno ozirali sedaj v svojega Bédekerja, sedaj zopet kvisku
v hifo s starikavim, na raznih krajih umetno poslikanim in pozlacenim
pomolom.

— Kaj sva Ze tu? se zacudi tovaris.

<= Kie?

— Pri zlati strefici

— To je torej ona zgodovinska zlata streSica, o kateri smo se
svoj ¢as ucili v latinskih Solah. A od takrat je Ze preteklo mmogo let,
zato sem si komaj Se ohranil ime v spominu. Ali bi ne marali neko-
liko odpomo@i moji pozabljivosti, toda ne iz Bédekerja, da ne bodo
mislili okolistojeci, kdo ve, odkod sva. Kar na pamet mi stvar pojasnite !

— Dobro. Stvar je taka-le: Avstrijski vojvoda Friderik je bil
menda bolj potraten kakor varcen. Zato so mu nadeli sodobniki sumljiv
priimek: . Friderik s prazno mosnjo“. To ga je jezilo; ni ¢uda, saj bi
tudi & dandanes drazilo celd pri nas na Slovenskem kakega navadnega
vagkega mogoéneza, ako bi se mu ocitalo, ¢e§, ni¢ nima, beraé je.
Vojvoda pa si je mislil: Cakajte, osramotim vas, brezvestni klevetniki,
za dolgo ¢éasa! Hotel je tore] pokazati javno, da ni tako na piclem,
kakor ga sumni¢ijo zlobni sovrazniki. Zato veli 1. 1425. prizidati svo-
jemu knezjemu gradu pomol v starogotskem slogu z bakreno streho,
katero je ukazal bogato pozlatiti. Vse to ga je stalo trideset tiso¢
cekinov.

- Ali se vam ne zdi, da je zgodovina kriviéna mozu, ki je izdal
za zgradbo, prav za prav nepotrebno, toliko noveev, a nosi vendar za
vse bodoce case tako zanicljiv priimek?

— Paé, ali ¢e stvar pomislimo bolj natanéno, moramo tudi pri-
poznati. da je spomin nanj tem Zzivahnej§i. Mnogo jih je zgodovina
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pozabila, ki so morda ved delali, ved trpeli in se bolj Zrtvovali za
svojo dobo; nafega vojvodo Friderika ,s prazno moSnjo* pa si oZivljajo
v spominu vsak dan tujei in domacini, ki tod mimo hodijo. Sicer pa
menim, da je o nekdanji zlati streSici komaj Se kaj sledd. Zadnji vitez,
cesar Maksimilijan 1., jorje kasneje (1. 1504.) docela prenovil. Njega
in njegovo soprogo predstavljajo slike in grbi na starodavnem pomolu.

Blizala sva se francéiskanski ali dvorni cerkvi. Lepa
stavba, sezidana v preporodnem (renesanskem) slogu. Tujei jo obiskujejo
zlasti zaradi groba Maksimilijana I, ki je v njeni sredi. In res takoj,
ko vstopis, opazi§ sredi cerkve veliko mramorno rakev, na kateri kleci
cesar. Okrog njega pa stoji osemindvajset soh iz medenine, raznih pri-
jateljev, sodobnikov in pradedov cesarjevih. Pravijo in nekatere po-

1 Mereziis e . Inomost:
- Terezijin trg; 2. Zlata stresica; 3. Cesta nadvojvode Friderika; 4. V drevoredu.*

dobe kazejo Se take sledove, da jim ob slovesnih zadu$nicah za cesarja
potaknejo v roke gorete svece, da so tako neme priée posvetne min-
ljivosti, Vsa skupina napravi na opazovaleca nekak nenavaden in mo-
goten vtisk, zlasti zato, ker so nekatere sohe res mojstrski ulite
Blizu vrat je spomenik tirolskega junaka Andreja Hoferja nekolikd
viSe gori pa pocivalisée njegovih tovariSev Spekbaher] a (1 1820)
in kapucinskega patra Haspingerja (} 1858). O vseh treh izpre-
govorim nekaj vec kasneje.

; V cerkvi sem opazil po klopeh nenavadno mnogo ljudij, ki so
tiho opravljali svojo poboZnost. Ne omenjal bi tega, ako ne bi bil pri-
moran dostaviti, da so se nekateri tujei okrog cesarskega grobisca
vedli naravnost nedostojno. To me je v resnici bolelo. S kak$no pra-
vico, sem si mislil, se suéejo in smuéejo ti predrzni tujei tod na okrog
kakor da je cerkev kaka uwmetnifka razstava ali muzej? Spodobilo bi

a5
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se bilo v resnici takim oholim predrznezem, da bi jim kdo, kakor
nekdaj Kristns v templjn prodajalcem, menjaleem in golobarjem, za-
klical: Moja hiSa je hiSa molitve, vi pa ste jo izpremenili v — umet-
nisko galerijo. Vsaj to bi moral imeti vsakdo pred o¢mi, kaj je glavni
namen cerkvi. Pobozni verniki naj bi vsaj mogli nemoteni opravljati
svoje molitve. Glasno gov OI“LOIIJ(‘ in ves p{}s\'etm hrup nikakor ne sodi
na sveti kraj. A kaj hou mo? Po mestnih cerkvah se dandanes kaze
Gestokrat, da si prisvaja krivonosi 7Zid s svojo predrznostjo ved pravice
in oblasti na svetem kraju nego pohlevni katolican, ki bi v boZjem
hramu rad utedil in umiril svoje srce. Narobe svet!

Na leviei poleg cerkve se razteza dolgo poslopje: cesarski
grad. Prekasno je Ze bilo, da bi si ga ogledala. Zato zavijeva v
dvorni vrt na izprehod. Silna sopara tistega popoldne naju je tako
utrudila, da se je bilo treba nekoliko ohladiti. Kdo bi tudi vedno hil
na nogah in pohajkoval po mestu? Krasne vrine naprave, umetni na-
sadi, hladni senénati drevoredi in pa — bodimo odKritosréni — restay-
racija prav na vrtu, kjer se je zbral lep broj obéinstva okrog vojaske
godbe, ki nam je svirala za zabavo: vse to je tako blagodejno vplivalo
na utrujene zivee, da sva na no¢ ohlajena in umirjena stopala v svoj
stan. Ploha je sicer med najino vecerjo pray posteno lila, a kmalu je
ponehala ; nastala je svetla zvezdnata no¢, dobro znamenje za naslednji
dan. Dospevsi na stanovanje, se nisem mogel vzdrzati, da ne bi se
pomudil Se nekaj hipov zunaj na verandi. Tik pred menoj je bilo
severozapadno gorovje, ki oklepa Inomost. Tako svetlo so gorele ne-
begke luéee, tako milo je svetil mesec, da sem opazil pod skalnatimi
vrhovi v prepadilh dolge vrste nakopicenega ledd; nize doli je vse
zeleno, vse sam gozd; takoj nad mestom po hribih pa je polno belih
higie, katerih Vlekri. se je zdela v svitu mesecine kakor koklja, ki sedi
na svojem gnezdu. Nekaj posebnega, micnega, da ne recem domacega
kaze In(nmost ¢esar droga mesta nimajo. Zato pa pravijo, da Tirolei
ne mfm(l]() na tu]mn umirati; kdor le more, pride vsaj na stara leta
v svojo domacijo, in ée je v mladosti Zivel v glavnem mestu, bi sri ,no
rad sklenil ondi tudi zadnje dni zemskega flvllPllJcL Vsakemu SV()](‘

Blizu mesta se nahaja znameniti cosarski grad Ambras, z bo-
gatimi zbirkami starin, orozja itd.

Na Izelskem gricu.

— Izelskega hriba ne smeva izpustiti, ker je z vso novejso zgo-
dovino Tirolskega v tako tesni zvezi, da se vsaka preprosta kmetica
zanima zanj.

— Ali ¢asa ne bo. Ob ednajstih morava dalje .

— Ravno prav, saj lahko uporabiva mestno elektm,no Zeleznico.
Cetrt ure, pa sva tam.

Setala sva se po Marije Terezije cesti. Ze od daled naju je vabil
velikanski zmagolok. katerega so Tirolei zgradili svoji cesarici,
ko je s soprogom Krancem I. 1. 1765. obiskala Inomost. Krasna, veli-
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¢astna zgradba s podobami cesarske dvojice, na vrhu pa s pomenljivim
alegoriénim kipom, ki naj kaZe Se poznim rodovom zvestobo tirolskega
ljudstva do vladarske hiSe habsburske. Zmagolok je prav dobro ehranjen;
gotovo so ga ze veckrat popravili in prenovili, zakaj ni¢ se mu ne
pozna ostarelost.

Nadejala sva se, da
ujameva mimohiteco
mestno zeleznico. A usla
nama je pred nosom s
postaje. Ko pa se jame
gibati, ne sme nihée ved
vstopiti. Tako sva ostala
na cedilu. Prihodnjega
vlaka c¢akati ni kazalo,
zato sva pogumno vzela
pot pod noge in hajdi po
cesti naprej! Ce gres iz
proste volje pes na izpre-
hod, ne pride ti nikdar
niti na misel. da bi se
obesil na kak voz (e
pa morad prisiljen pes
hoditi, ti je odved vsaka
stopinja. Zato prav rad
resnici na ljubo izjavljam,”
da nisva bila ni¢ kaj ve-
sela, ko sva se morala

Cesarski spomeniki v dvorni cerkvi

v Inomostu.”

Grad Ambras pri Inomostu.®

zibati po razhodni cesti v potu svojega obraza. Vendar sva Ze okrog
sedme wure dospela do Viltenskega predmestja, kjer stoji staro-
davna opatija menihov premonstratencev. Toda nisva si je mogla ogle-
dati. Na levo vodi cesta prek reke Sil, ki napravlja tam lep slap, h
gradu Ambras, midva pa kreneva naravnost na gric.
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Se nekaj sto korakov in bila sva pod Izelskim gricem. Krasno
je prirejena pot navzgor; ves hrib je podoben bujno /eanPLemu vriu,
katerega kriZzajo na vse strani umetno zarezane ceste in steze, ki vse
slednji¢ vodijo na vrh. Vzpela sva se polagoma kvisku. A ne sama.
Pri vsakem ovinku sva srecavala tu*,u* ki so si z nama vred hoteli
ogledati znameniti zgodovinski kraj. Na vrhuncu je planota, na kateri
g0 zeradili snazno poslopje za muzej cesarskih streleev. Pri vhodu
strazi vojak, ki te prav prijazno sprejme in rad dopusti, da si ogleda$
vse notranje prostore: c¢e treba. ti je tudi za kazipota po posamnih
sobanah.

Zares, izvrstna misel! Tirolski cesarski strelei so na glasu za-
radi svoje hrabrosti in zvestobe do cesarja. Prav bodrilno je za vse
vojadtvo, da so si ll:Lpld‘vI]l poseben muzej, v katerega so razpostavili
in shranili vse, kar je v zvezi z njih zgodovino. Najprej se ¢udiS po-
polnoma opravljenim in oboroZenim vojakom iz raznih dob. Postavljeni
S0 v pritlicju prav v telesni velikosti. Kolika razlika med nekdaj in
seda]' Obleka, orozje, vse se ]9 tekom tasa izpremenilo. IT.e hrabrost
in zvestoba tirolskih strelecev je ostala ista. V sosednjih sobah so lepe
zbirke mnogovrstnega orozja., pod steklom v omaricah razni vojaski
odloki in pisma, ki se ticejo cesarskih strelcev, slike razne velikosti
zlasti onih junakov, ki so se posebno odlikovali v bojih. [zvestno mora
vse to mogoéno vplivati na mladenice, ki, priSedSi v mesto in sem
na Izelski gric, v posanmlh izlozbhinah pmd seboj gledajo vse zname-
nitosti, ki so v zvezi z njih domacimi polki. Kako th mora vneti slika
za sliko, kazo¢, da med cesarskimi strelci gledé na pogum ni razlike:
¢astniki in prostaki, vsi enako hrabri in pripravljeni ob ¢asu, ko jih
klide dolznost, braniti domovino, braniti cesarja, Ge treba, tudi z zadnjo
kapljo sréne krvi. Zato pa tudi vojak, ki te spremlja, stopa nekako
samozavestno po teh sobanah, ¢e§, glejte, to so znaki naSe hrabrosti.
nasega domoljuhja, nase zvestobe do Boga, cesarja in domovine.

Tik muzeja je vojasko streliSée, pray pred muzejskim poslopjem
na sredi trga pa najlepse, kar Izelski gri¢ premore:  spomenik Amn-
dreja Hoferja. Pred teboj stoji na precej visokem mramornem sto-
jalu orjaska postava tirolskega junaka. Oko mu je odloéno, obraz diéi
gosta brada, glavo pokriva tirolski Sirokokrajnik, v levi roki drZi in
k sebi pritiska domado zastavo, desnico pa ima nekoliko raztegnjeno.
kakor bi hotel z njo Se zdaj ukazovati svojim rojakom ... Soha je iz
medenine. Prav tako tudi orla na vsaki strani, ki strazita spomenik
z razpetimi perotmi. Na plo§éi, ki ima za okvir razno vojasko orodje,
80 zapisane ]mmvnl]n’v besede, katere je junak za svojega Zivljenja
vsekdar ohranil neomadezevane, da, za katere je celo dal svoje Zivljenje:

»Za vero, cesarja in domovinoe.“

Spomenik so slovesno postavili in odkrili 1. 1893. Poznim rodovom
naj prica o hrabrosti tirolskega naroda, o njegovi zvestobi do cesarja,
o trdni veri v Boga, o junastvu, kakorsnega malo pozna zgodovina.

Stala sva pred spomenikom in premigljala. V duhu se je razvilo
pred nama viharno Zivljenje, nesreéna smrt junaka Andreja Hoferja.
Vem, da ste Ze ve¢ ali manj ¢uli o njem. A vendar ho¢em ob tej pri-
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liki svojim rojakom v vzgled in posnemo podati nekaj értic iz njego-
vega zivljenja. Preprosti. posteni in pognmni kmet tirolski gotovo
zasluzi, da ga nekoliko natanéneje poznajo tudi slovenski rojaki,

Andrej Hofer.

Napoleon [. je na zac¢etkn devetnajstega stoletja s svojimi vojskami
in s cudovito drznim vojevanjem vznemiril vso Kvropo. Zlasti pa
je bridko zadel njegov mec avstrijsko cesarstvo. Cesar Frane L je
moral na podlagi sklenjenega mird v PoZunu (26. grudna 1805) od-
stopiti Tirolsko in Predarlsko bavarskemu kraljestvu. To je bil za
vrle Tirolee silno obéutljiv ndarec. Od nekdaj zvesto vdani vladarski

Reka Sil in Izelski grid.

hisi habsburski, se kar niso mogli pri-
vaditi novemu kraljestvu. Tem bolj
jih je bolelo, ker so bavarski uradniki
z njimi grdo ravnali, jim nakladali
Andreja Hoferja spomenik velikilh  davkov, zapirali samostane.
na lzelskem grién.® skofe na vse mogoce nacine pritiskali,
tirolske sinove pa jemali v vojsko.

V teh burnih casih je zivel Andrej Hofer. Rodil se je dne 29. listo-

]md 1766 kot edini sin krémarja na Peskovini v deqelak] dolini.
V domaci Soli v St. Lenartu se je unéil branja, pisanja. raéunanja, po-
sebno marljivo pa kricanskega nauka. Resnice svete verc so se izza
mladih let trdno ukoreninile v njegovem srcu. Pasajerci so bili tisti
¢as pr avi ]\U!Pll]'ll\l mlln(-m nasprotniki francoski prekuciji in vsemu,
kar je bilo z njo v zvezi, a vneti zagovorniki svojih starih pravic in
svobodcin, ki so si jih pridobili pod Habsburzani. Po svojem ocetn
Andrej ni podedoval kdo ve koliko imetja; svojim trem sestram je
imel 1/])lfu (itl za doto deset tiso¢ goldinarjev. Ker torej od kréme na
Peskovini ni mogel ];1‘1( cakovati zadosti dohodkov, se je poprijel tudi
trgovine. Kupceval je z Zivino na Lagko, zato si je prisvojil tudi
italijanski jezik. Imel je dom& mmnogo konj, s katerimi je vozaril vino




4()

po bliznjih in daljnih krajih. Dobro je zastavil svoje moéi v trgovino:
bhil bi izvestno obogatel, da ni bil izredno dobrih rok. Revne dijake
je pogodceval brezplatno; ¢e je koga na potu srecal, mu je navadno
podaril tolar. Rojaki so mladega krémarja na Peskovini posebno cenili.
Obée znana je bila njegova telesna moé; utrdil si jo je v mladosti v
raznil bojih zoper Francoze. Cislali pa so Se bolj njegov blagi znacaj.
Bil je cGedne, moéne postave, v govorjenju prijazen in Segav. Zaradi
svojih dobrih lastnostij se je rojakom tako priljubil, da bi bili vse
storili rade volje, karkoli bi jim hil zapovedal. Zlasti pa je ugajala
njegova pristno tirolska mozZatost nadvojvodi Ivanu; bival je namred
dalje ¢asa ma Tirolskem. Ko pa so ga poklicali na Dunaj in se je
moral lociti od svojih vdanih Tirolcev. spremljal ga je krémar s Pesko-
vine do Bruneka, kjer mu je nadvojvoda obljubil, dd se gotovo ob prvi
priliki zopet povrne k svojim zvestim Tirolcem. Tudi z Dunaja je ostal
nadvojvoda Ivan v vedni zvezi s tirolskim narodom.

Med tem je na TTirolskem sovrastvo do Bavarcev vedno bolj
rastlo, tem sréneje pa ge je vnemala ljubezen do HabsburZanov. Kar
¢ujejo vrli hribovei, da se Avstrija pripravlja na odpor proti Napoleonu
in njegovim zaveznikom, To jih docela razvname. V svojih skrivnih
shodih sklenejo poslati na dunajski dvor zaunpnikov, ki bi se naj do-
govorili, kdaj naj Tirolei udarijo po sovraznikih in jih poZend iz dezele.
Vodja temu odposlanstvn je bil Andrej Hofer. Povrnivsi se domov, je
jel na skrivnem oboroZevati svoje rojake, jih pripravljati na vstajo
proti Bavarcem in Krancozom.

Dne 9. malega travna 1809 je napocil zazZeleni dan. Nekaj ur
poprej je obvestil nadvejvoda Ivan Francoze, da se vojska znova
priéne. Andrej Hofer je 1zdal istega dne svojim pasajerskim rojakom
to-le geslo: ..Jutri pojdemo na bhoj za Boga, cesarja in domovino. Vsakdo
naj krepko udari!*

In dvignila se je tirolska crna vojska. Nekaj jih je vodil Andrej
Hofer, druge njegov tovari§ Spekbaher. Uspeh je bil ¢éudovit. Ze
15. malega travna so bili vstajniki gospodarji v dezeli. Kmetje sami
so urno prepodili tuje naselnike. DuSa vsemu delovanju pa je bil
Andrej Hofer. Njegovo verno, poboZno srce si je z nepremagljivo silo
osvojilo vnete rojake. Sodobniki so pripovedovali. da je Hofer
z roznim vencem in s podobo matere boZje na vratu stopal od soseda
do soseda ter ga vabil na boj z besedami: .. Hvaljen bodi Jezus Kristus!
Tukaj sem, da ti povem, da pojdemo resevat domovino.* S to preproséino
je pridobil svoje rojake za vse, tndi najhujSe teZave in napore, katere
vodi vojska za seboj.

Ali avstrijska vojna je po drugod imela nesreco. Zato so Bavarci
in Francozi zopet prihrameli v dezelo. Tirolski junaki so pred njimi
morali uskoéiti v gore. kjer so se kot strelei Cudovito odlikovali.

Najbolj jih je 1&/1;:1(110 da so nasprotniki zazgali mestece Svac ter
blw, usmiljenja obesili sto ujetih kmetov. Tolika krutost nasprotnikov
je le 8e bolj podkurila seljake pod vodstvom Hoferjevim. 7 nepopisnim
pogumom so se vojskovali meseca velikega srpana na raznih bojidéih.
Dne 13. velikega srpana so bili zopet gospodarji v dezZeli. Drugo jutro
je Hofer zbral poveljnike svojih kmetov na Izelskem griéu, pokleknil
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pod milim nebom ter z roZnim vencem v roki zahvalil Boga in ,mater
bozjo, dobro pripro$njico® za zmago. V Inomostu so ga meséanje prosili,
naj prevzame zacasno gospodarstvo dezele, da se ne pojavi v njej
anarhija (brezvladje). Hofer v to privoli. Od 15. velikega srpana pa
do meseca listopada 1809 je ostal samostojni gospodar na Tirolskem.

To dokazuje jasno, kako bistrega uma, kako diénega znadaja je
bil, kako ga je Ijubil ves tirelski narod. Pri toliki Gasti pa se ni kar
ni¢ prevzel. Vsak dan dvakrat, zjutraj in zvecter, je hodil molit v
bliznjo cerkev k ,Mariji pomagaj“. Obedoval je jako skrommno. ,Mi
smo kmetje, ne pa gospoda.” je veikrat rekel. Iskreno zvestobo je
pa ohranil svojemu pravemu vladarju in mu veckrat pisal, naj poslje
pomoéi zatirani in stiskani deZeli. Za javni red in poSteno Zivljenje
se je potezal z vso strogostjo. Radodarno je podpiral Sole. Prav po-
sebno je spostoval duhovnike: smeli so, kakor tudi kmetje, vsak Gas
k njemu. Tiste, ki so ga obiskovali, je sprejemal po kmetski navadi,
pokrit s Sirokokrajnikom; le pred dulovniki se je odkril. Prav na
kratko je odgovarjal prosnjam, ki so se mu posiljale. Neko¢ ga prosi
kmet, ki je bil kupil od bavarske gosposke samostansko posestvo, naj
se mun kupma pogodba odobri. Ali Hofer zapiSse kratko in krepko na
zadnjo stran pro$nje: Ne more biti, ker bavarska pogodba pri meni
ne velja.

Marljivo se je pripravljal za nadaljnje boje: topove je dajal liti.
nasipe graditi, prelaze zavarovati. Vse to se mu je posredilo tako po
ceni, da se moramo e danes éuditi. Zahteval je od rojakov tudi davkov,
a m se z njimi okoris¢al. Ostal je vedno preprost in skromen. Jako
pa ga je vzradostilo, ko mu je cesar Franc L. v priznanje njegovih
zaslug poslal v dar zlato svetinjo z verizico in 3000 cekinov. Odredil
je, da se cesarjev god dne 4. vinotoka obhaja z vso slovesnostjo.
Iskrena radost je zavladala isti dan v Inomostu. Andrej Hofer je prisel
v cerkev in z njim deZelni uradniki. Castno strazo mu je delala kom-
panija tirolskih strelcev. Po sveti ma&i je blagoslovil viltenski opat
zlato svetinjo ter jo obesil Hoferju na vrat. Pasajerski krémar, sedaj
gospodar tirolske dezele, pa je tisti dan posebno pobozno molil za
sreco avstrijskega vladarja, ki me bo pripustil, da bi prila dezela v
roke tujcem, ki je niso vredni. '

Hofer se sovraznikov nikdar ni bal; junasko je gledal smrti v
obraz in se ni strasil, ko so Svigale okrog njega sovrazne krogle. Bal
pa se je, da ne bi naposled vendarle njegova rodna zemlja zopet pri-
padla tujemu vladarju. Ko so torej meseca vinotoka od juga in severa
jeli prodirati sovrazniki v dezelo, je razglasil svojim rojakom, naj po-
gumno primejo za orozje. Ali kakor strela z jasnega je prilo porotilo
nadvojvode Ivana, da se je sklenil na .Dm}aju mir, vsa 'ljll'olsl{a pa da se
zopet priklopi kraljestvu bavarskemu. Ljudstvo tega nikakor ni hotelo
verjeti; zelelo je vztrajati v orozju, naj Ze bode konec kakorenkoli.
Pismo, ki je naznanjalo mir, je sicer dostavljalo, da se Tirolcem, ki
se povrnejo k svojim opravilom, ne bo zgodilo ni¢ Zalega. A tega raz-
vneti tirolski junaki niso hoteli storiti. H_ofer je. odsvetoval nadaljnje
boje; pismeno se je odrekel svoji nekdanji sluzbi. Sklenil je tisto pi-
sanje takd-le: ,Odslej vam ne morem vet zapovedovati, a tudi odgo-
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voren ved ne bom za nadaljnje nesre¢e in neizogibne poZare. Vdati
se hotemo v voljo boZjo, da nam nebesa pomorejo. V bratski ljubezni
in vdani pokor§éini postanemo vredni Napoleonove velikodusnosti in
njegove milosti.*

Posledice tega pisma so pokazale znova, da je mnogo lazje, narod
vneti za upor nego za mir. Kjerkoli po dezeli so &itali to pismo,
povsod se je ljudstvo razcepilo v dva tabora. Eni so bili za vojsko,
drugi za mir. Zacela se je vojska po malem; v majhnih oddelkih so
zvijaéno Tirolei zavirali sovraznikom prosto pot v deZelo. A to boje-
vanje je dezeli neizmerno §kodilo. Doslej je Hofer vseskoz pravilno
ravnal, prav kakor mu je veleval razum. A ko se je vrnil na svojo
Peskovino, so ga rojaki v enomer pikali, ¢e§, zakaj si odloZil oroZje,
zakaj sedi§ domd pri pedi? Kako bridko je to delo junaskemu in od-
loénemu mozu! Kako tezko mu je bilo gledati, da zasedajo tujci kos
za kosom milo deZelo domaio! Razum pa mu je hladno veleval, da si
ne more pomagati. Nekega dne se ga poloti bojevit hribovec s pusko
v roki. ,No, Anderl* — mu pravi — ,kaj potnemo s Francozi? Bo8
li kaj ukrenil ali ne? In &e ni¢ ne ukrene§ potem vedi, da je ta
puska ravno tako nabita zate, kakor za Francoze. Zadel si, pa Se
kondaj!* Andrej je menil, da je ta beseda glas narodov, glas boZji.
Pozove torej svojega tajnika in mu pravi: ,Spifi mi oklic na ljudstvo!
In Hofer je podpisal oklie, ki je pozival Tirolce na odpor proti tujcem;
podpisal pa je s tem tudi svojo smrt, zakaj oklic je Sel kakor plame-
nica, kakor kres po dezeli. 7 njim je iztrgal svojim sovraznikom iz
rok prejsnjo obljubo, da se mu ne zgodi ni¢ zalega. Verjel je v svoji
izredni ljubezni do Avstrije negotovim slutnjam prijateljev, da domada
vojska Ze prodira mimo Donave proti Bavarskemu in da skoro zopet
zasije dan svobode. Ali godilo se je na Tirolskem vedno hujse. Bolj
in bolj so prodirali francoski vojaki po dolinah. Se enkrat mu je poslal
francoski general Baraguay 4’ Hillers porocilo, naj poskrbi, da Pasa-
jerei mirno odlozé oroZje, in izvestno bode i on pomiloséen, dasi je zopet
hujskal rojake na odpor. A do tega bi Hoferja nihée ne bil pripravil.
S svojo druzino in s pisarjem Kajetanom Svetom je pobegnil visoko
gori na planine. Desetkrat raje bi bil umrl, nego da se vda Francozom.
Vdati se in odloZiti oroZje, to pri njem ni bilo mogoce. A tudi svojih
prijateljev ni maral poslusati, ki so mu svetovali, naj se preoblece in
uide na Avstrijsko. Svoje drage domovine ni hotel zapustiti. Po raznih
burnih dnevih veselja in zalosti, radosti in bridkosti se je utrndil.
Uverjen je bil, da je prav ravnal, ko je podpisal nov oklic za vstajo,
in ée tega, kar je mameraval. ni ve¢ mogel izvrSiti, je bil rad pri-
pravljen umreti za domovino in cesarja. Skoro dva meseca je ostal v gor-
skem zatisju. Pogosto so ga po noéi obiskovali prijatelji, mu pripovedovali,
kaj se godi v dolini, in ga popraSevali za svet v raznih zadevah, Tudi
to so mu povedali, da je francoska vlada razpisala za njegovo glavo
1500 goldinarjev nagrade. A ni ga bilo JudeZa med pasajerskimi
seljaki, ki bi bil izdal Hoferja.

Neko¢ ga obiSte kmet Franc¢iSek Rafl, ki je v Hoferjevi hi§i
prejénja leta uzil marsikatero dobroto. On ni bil pasajerski domacin,
ampak priseljenec. Trdil je, da se mu je ¢udno zdelo, ko je videl Svi-
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gati dim visoko gori iz planinske kocée, kako more kdo po zimi tod
prebivati; iz radovednosti torej je prisel gledat tako visoko. Hoferjeve
soproge se je takoj polotila neprijetna summnja, da bi utegnil ta zlo-
glasni ¢lovek namerjati kaj slabega. Prosi ga torej, naj vendar nikar
ne izda njenega moza sovraznikom. Rafl ji seze v roko in obljubi. da
tega ne ho storil. Ali kaj se meni zlobnost za dane obljube? Da
si prisluzi Judezeve grose, maznani 27. prosinca leta 1810. generalu
Huardu v Meranu kraj, kjer je bival Hofer. Se tisti veéer odposlje
general 1500 moZz na pot. Rafl jih je vodil. En del je éakal v Smartinn
v dolini, drugi pa so plezali po snegu navzgor. Vse je spalo. ko so
prilezli vsi utrujeni do oblizja. lLe Hoferjev pisar je zasledil ¢rez
Spranjo blizajoCe se vojake in Rafla. Pri stranskih vrateih je hotel
ubezati z desetletnim sinkom Hoferjevim. A ni bilo ve¢ mogoce; koca
je bila 7e zastavljena od vseh stranij. Oba primejo vojaki, jim zvezejo
roke in ju vrzejo v sneg. Med tem se je Hofer vzbudil. Urno je
spoznal svoj poloZaj. Otfvorivsi vrata, zaklice v noé: .Kdo izmed vas
govori nemski?“ Vodnik stopi blize. Sedaj izpregovori Hofer: ,Prigli
ste, da me ujamete. Jaz sem Andrej Hofer. 7 menoj storite, kar hocete.
Za $v0jo Zeno pa in za sinka in za pisarja prosim milosti; vsi so ne-
dolZzni.“ A ni¢ ni pomagalo. Vojaki ga obkolijo, mu zveZejo roke na
hrbtu, okrog vratd in prek pasa mu potegnejo jermen, tako da se ni
mogel ganiti. Razdivjani vojaki so mu nato jeli puliti lase in brado,
¢es, domov jih ponesemo, da pokazemo. kako smo lovili in ujeli generala
Barbona (bradaca); tako so namre¢ nazivali Francozi Hoferja. Potem
so vlekli vse §tiri nizdolu po hribu kakor zivino, brez usmiljenja. Niti
crevljev in nogavie jim niso pustili. Krvavih nog so prispeli v. dolino.
Hofer je bil po obrazu in po bradi ves krvav. Opominjal je svojce:
»Molite, bodite stanovitni, vdano potrpite in darujte svojo bolecino
Bogu, da vam odpusti grehe!*

Vojastvo je vleklo ujetnike najprej v Meran in Bolean. Ondi je
neka plemenita gospa prosila vojaskega poveljnika, naj pomilosti Ho-
ferjevo Zeno in Siﬂ_k:l. ki sta nedolZzna. Prosnja se ji je uslifala. Tezko
se je loc¢il nesreéni moz od ljube Zene in dragega otroka. katerih po-
zneje ni nikdar vec¢ videl. Njega in pisarja pa so odvedli v Ttalijo.
Dne 5. svecana 1810 sta dospela v Mantovo. Zaprli so ju v kasemato
(podzemsko temnico).

Hofer je s svojim pisarjem vzbujal v Mantovi mnogo so¢utja.
Ondotni rojaki so nabrali zanj 5000 Skudov, da bi jima s tem de-
narjem kupili svobodo. A ni 8lo. Paé pa si je prizadeval poveljnik
Bison, da hi pregovoril Hoferja, naj vstopi v Napoleonovo sluzbo.
Toda zastonj. Odvrnil je na kratko: .Zvest sem bil, sem in bodem
habsburki vladarski higiin svojemu cesarju Franen, Naj me obsodijo
tudi v smrt; bolj§e bo zdme, nego za tisocero drugih. Vsaj za smitno
uro bom vedel, da se lahko pripravim na njo...“

Kmalu potem so ga postavili pred vojno sodi§ée in obsodili na
smrt. Obsodba se je imela takoj izvrSiti. Dne 20. sveCana zjutraj kmalu
po polnoéi so mu premestili zvestega pisarja, s katerim sta doslej
skupaj bivala v temnici. Potem so mu sodniki naznanili smrtno obsodbo
s pripomnjo, da mora Ze ob ednajstih tistega dne umreti. Ta vest ga
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ni kar ni¢ vznemirila. Obiskala sta ga dva duhovnika. Enemu se je
izpovedal, drugemu pa izrocil svoj denar, da ga ponese njegovemu pi-
sarju. Napisal mu je listek: ,Ljubi Kajetan! Sprejmi zadnje moje
imetje. Zdrav bodi in moli zdme! Danes ob ednajstih moram umreti.*
Naposled je pisal e svoji Zeni; opominjal jo je, naj ne Zaluje za
njim, on pa bo prosil za njo pri Bogu, kjer upa, da najde vse svoje
prijatelje in znance, da bo z njimi hvalil Boga na veke. .7 Bogom,
ooljufivi svet® — s temi besedami je sklenil pismo -- ,tako lahko
mi je umreti, da mi niti oko ne rosi. Ob ednajstih krenem s pomocjo
vseh svetnikov na pot v veénost.”

Ob doloéeni uri so prisli ponj grenadirji. Spremljal ga je duhovnik
Manifesti. Ko pridejo na kraj smrti, ga obstopijo vojaki. Hofer je drzal
v rokah sveto razpelo in molek, katerega je zapustil svojemn izpoved-
niku. Ponudijo mu bel robee, da bi si z njim zavezal ofi. A ni ga
maral. Opomnili so ga, naj poklekne. Toda junak odvrne: ,Ne, stojim
pred Njim., ki me je ustvaril; stojé hotem izdihniti svojo duSo.* Nato
sklene in dvigne roke v molitvi proti nebu, zaklice .slava“ cesarju
Francu in vzklikne: ,Streljajte!* — Sest strelov_se sprozi. Strelei so
drhteli in zadeli slabo. Hofer je samo pokleknil. Se Sest jih ustreli, a
junak je hotel Se vstati. Tedaj stopi k njemu korporal, mu prisloni
pusko na éelo in sprozi. Hofer omahne in pade.

To je kratek zivotopis moza, ki si je pridobil nevenljivih zaslug
za svojo domovino. Junak je bil, zvest Bogu in svojemu cesarju. Bla-
goslovljen mu bodi spomin!

Po arlski zeleznici.

Bojeé se, da nama ne bi mestna Zeleznica zopet pred nosom od-
kurila, sva pohitela do postajalidéa. Ni bilo treha cakati; skoro smo
drdrali zopet proti mestu.

— Prav je, da sva si ogledala Izelski grié, Sepnem tovariSu.

— Ozrite se 8e enkrat nazaj, ali ni kakor zelen Sopek, posveéen
tirolskim junakom ?

Res, lepo gojé nasade po bregu. V najhujsi vrocini so lepo zeleni,
kakor bi jih vsako jutro namakal pohleven dez A tudi obiskovalcev
ima gri¢ dosti. Kajpada Tirolei radi tja zahajajo, kjer se hrani toliko
spominov o jnnastvn njih sinov. toliko prekrasnih vzgledov neomajane
zvestobe do Boga in cesarja v najgorjih dneh. In prav je tako. Kako
Ze pravi SlomSek? Kdor svojih slavnih prednikov ne ¢asti, njih vreden
naslednik biti ne zasluzi.

Poiskala sva svoje gostiSée. Treba je bilo hiteti na kolodvor.
Racun _je bil kmalu gotov in -— resnici na ljubo izpovem -— ne pre-
drag. Ze sem ¢akal na mostovzu drugega nadstropja, od katere strani
jo naj pripiha tovari§, da se potem skupno popeljeva na vlak, kar stopi
iz bliznje sobe duhovnik, Gisto pripravljen za daljSe potovanje. Mimo
mene gre; pozdraviva se, a v hipu se obrne.

— Povej, ali si ali nisi? Menim, da se vendar nisem zmotil.

— Oton! In ti tukaj? Kaksni naérti pa te vlacijo po Tirolskem ?
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Povedal mi je na kratko, da gre za nekaj dnij v tirolske dolo-
mite, da se nasrka zdravega zraka po trndapolnem delovanju v Solskem
zavodu. Ravnatelj je namre¢ deSkega semeniséa v nekem Skofijskem
mestu na Bavarskem.

— 0j, da nisem vedel tega sinoéi, da prenoéujeva oba pod eno
streho! In toliko casa sem imel! Kako prijetno bi obnavljala stare
spomine tistih dnij, ko sva se Setala po ulicah in mostovih poleg
umazane Tibere. Ali oprosti, niti minute ve¢ ne smem cakati.

Podala sva si roki, voicila si sreéno pot in skorajsnje svidenje
Im — izginil je s svojima tovariSema.

Tezko, prav tezko mi je bilo, da nisem mogel dalje z njim ob-
¢evati. O, kako na §iroko in na glas — prav po tistli odkritosréni
bavarski navadi — in na vsa usta bi bil pripovedoval svoje dogodjaje
izza ¢asa, odkar se nisva videla. Preteklo pa je polnih sedem let,
odkar sva se locila v veénem mestu, vracajoé se vsak v svojo domo-
vino. Dober, prijeten tovari$ je bil, nikdar Zalosten, poln Segavosti.
Kdo bi ga ne ¢islal? In sedaj se mi pokaze kakor svetel zarek samo
za, toliko, da zopet izgine! Spremil sem ga na tihem § pesnikom :

7 Bogom torej, srecno hodi,
Ce se t1 tako mudi,

Bozja roka naj te vodi,
Kamor ti srce zeli!

Inomost je po letu torice najraznejSih potnikov; zato pa tudi
kolodvor ves dan mneprestano oblegajo bodisi prihajalei, bodisi odha-
jalei. Poleg tega pa 8¢ vedno kdo koga ¢aka ali spremlja. In pa tistih
zeleno obsitih klobukov s planinskimi cvetkami in tistih dolgih, z Ze-
lezom Silasto okovanih palic — no, teh je legijon. Toda ¢e se ti mudi
dalje, ni, da bi preveé natancéno ogledoval tujce in njihovo opravo.
Sreénega se Stejes, ¢e si hitro pridobil kak koticek v Zelezniénem
vozu. Svetujem ti, hitro ga zasedi ali vsaj zastavi s svojo prtljago,
SICET .

Priborila sva si sre¢no vsak svoj prostor. Vesela sva bila, da
sva sedela pri oknu. To je namrec prvi pogoj, ako si hocée$ med potjo
nekoliko natancéneje ogledati kraje, mimo katerih se vozi&. In te na-
mene sva imela. Kajpada bi si bila midva Zelela, da bi bila prav sama
v vozu; potem bi bila svobodno ogledovala okolico od ene ali od
druge strani, od katere bi bila bolj zanimiva. Ta Zelja pa se nama ni
izpolnila; takoj za nama je vstopilo ve¢ potnikov. Toda na take, rekel
bi, mimogredo¢e mnezgode se €lovek ne sme-ozirati, sicer bi bil vedno
slabe volje. Kmalu smo drdrali mimo Izelskega gri¢a dalje in dalje.
Dosli smo zopet reko In, ki nas je Se dokaj casa spremljala. No, tu
se nam je e le prav odkril znacaj tirolske dezele: reka tik pred Ze-
lezno cesto, po oheh straneh pa nebotiéne gore, kjer skacejo srne in
se divji kozli prevracajo. Ako se pa dolina kje le nekoliko razsiri,
gotovo je ondi vedje selo ali celd mesto.

Tovari§ je zamiSljeno zrl sedaj v knjigo, sedaj po hribih, ki so
nas srecavali. Kar me nenadoma poklice.

— Ali vidite tisto velikansko pecevje sredi oéne-le gore?

— Kaj ne bi videl? Pa zakaj me vprasate po tem skalovju?
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— To je znamenita Martinova stena, o kateri smo svoj cas
toliko Citali.

- Tja gori torej se ]o bil izgubil cesar Maksimilijan ?

Da, tako pripoveduje pravljica. 1. 1448.je bil baje zaSel na
lovu med te divje, kvisku kipete skalnate stene. Na enkrat se mu
izgubi vsak sled; ne naprej, ne nazaj ne more. Njegovo spremstvo ga
je pogredilo in zacelo stikati za njim. Zasledili in nasli so ga. A kdo
naj ga redi iz teh strmih pe¢in? Ze je jel obupavati, da bi se Se kdaj
mo(rfl reSiti na plano. Pripravljal se je za pot v vecnost. V izprevodu
s sv. Rednjim Telesom ga je duhovnik od daleé blagoslavljal in mu
kazal zadnjo tolazbo — sveto popotnico. [judstvo je gorede zanj mo-
lilo. Kar se osokoli junaski lovec in po strmini spleza v bliZino ce-
sarjevo. Odtod mu poda vrv in ga tako sreéno resi iz strme zagate.
Tako pripoveduje 1muliim ki pa baje nima prave zgodovinske pod-
lage. Visoko gori sredi pecine je neka jama, v katero je bil menda za-
blodll cesar. Se zdaj stoji na tistem kraju Sest metrov visok kriz. A
dandanes pridejo hribolazei brez vsake p()selme tezave do tja.

— Lahko. labko. mu odvrnem, ¢ée jim poprej vsekajo posebno
stezo v skalo. Poleg tega pa jim Se stezico utrdijo z raznimi zeleznimi
obrocki, v katere zavezejo vrvi, da se jih potem prijemajo. Na ta
naéin ni ¢uda, ¢e lahko hodijo in jim noga ne dréi po strmini. Na§im
sedanjim potnikon, ali kakor jim dandanes pravimo, . turistom® se
bolje godi, 1(11\01 se je svoj cas ,.poslednjemu vitezn“. Vsekako pa bi
rad obhodil pes te kraje .

— (Gotovo bi bilo z (uunn\o hoditi in bloditi po zracénih gorskih
bregovih in potih. A za to bi midva potrebovala kdo ve koliko ¢asa in
koliko — Ze veste Cesa...

Blizali smo se meste-
cu Landeku Tu smo
se poslovili od reke Ina.
Hitro smo zleteli prek
157 m dolgega mosti in
zavili proti zapadu v
divje romanti¢no pogorje,
na ¢igar globoko vreza-
nem dnu se podita od ene
strani gorska reka Tri-
sdna, od druge pa Ro-
. sdna, ki se zlivata v
Landek na Tirolskem.* skupno strugo, kateri pra-

vijo Sana. Da,divji kraji
s0 to. Zeleznica je vsekana v pravem pomenu besede v gurske stene,
sem in tja preide s pomocjo viadukta (Zeleznega mosti) kako ozko
dolino, takoj nato se izgubi v daljSem predoru, in ko se zopet pokaZe
na svetlo, te iznenadijo éisto drugi kraji: vse novo, vse drugacno.
Le burna, deroc¢a voda na dnu kotla je ostala neizpremenjena.

Drugo, kar me je zanimalo po teh goratih krajih, so bile ceste.
Sicer nekoliko tesne, a vendar tako lepo bele, da bi tudi o teh krajih
lahko zakrozili naso narodno:
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So bistri studenci
In bele cesté.

In po kaksnih strminah so si zgradili Tirolei svoja vozna pota!
Prav res! Kakor bele nifi, razpete prek strmega pogorja. No, po teh
cestah bi se pa¢ ne maral voziti, ¢e bi le vedel, da je vpreZzen v voz
kolickaj muhast konj. Ne vem sicer, se 1i nezgode pri voznji po teh
krajih mmogokrat dogajajo ali ne, toliko pa smem gotovo trditi: ce
hi se konj splasil, bi zrozljalo vse skupaj v globino in v hudournik,
ki se drvi po globini.

Zgubljen je, vtopljen, se bojim . . .
bi moral klicati nesreénezu doli v prepad; pomagati bi mu ne bilo
mogoce. Pomikali smo se v vozu od okna do okna, kolikor se je dalo,

1. Vhod v predor Arlske gore pri Sv. Antonu; 2. Sv. Anton; 3. Arlska cesta.*

da smo obéudovali prirodie l{_rn‘sote teh krajev, Se Dbolj pa vratolomne
nacrte inzenirjev, ki so navzlic vsem zaprekam izvedli arlsko Zeleznico
po tako éudno romantiénih krz;,jlh.

Okrog poldne smo dospeli do postaje Sv. Anton. A nikomur ni
prislo na misel, da bi nas vabil k obedu. Ravno nasprotno: Zelezniéni
usluzbenci so jeli zapirati okna pri vozovih in pri belem dnevi so
nam prizgali lué. Nekako tesno mi je bilo pri srecu. A brzo so nam
pognali Zeleznega konja in zdrdrali smo v znameniti predor prek
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Arlske gore. Dolg je 10.240 m, brzovlak ga prevozi v sedemnajstih
minutah. Predno smo se zagrnili v zemljo, sem v naglici opazil na
desnici kamenito piramido, ki potnikom kaZe spomenik moza, ki je
vodil in izvrdil to velikansko delo. Tme mu je Julij Lintt. Nad ka-
menitim vhodom v predor pa se blesti ime nafega vladarja Franca
Jozefa L, pod cigar vlado se je od leta 1880.—1884. gradila arlska
zeleznica. Utihnili smo nehoté po vozovil p{)tlllkl ko nam je izginila
solnéna lu¢. Culo se ]e le mogoéno bobnen](l in ropotanje. hltmlll SMO
se jeli potiti; nastala je te/]m. soparna vroc¢ina . .. Vsak je zelel, da
bi bili paé skoro zopet na belem dnevi. A tistih 17 minut je truja,ln
jako dolgo. Potne kaplje so nam stopile na ¢elo in nas dobro omocile.
Ko smo bili nekako sredi predora, jo pripiha od druge strani vlak

po. predoru je poloZen dvojni tir —; kakor blisk je Svignil mimo nas,
malo se je posvetilo, in zopet smo ¢uli le drdranje nasega vlaka.

0j, kako smo se veselo oddahnili, kako smo hitro odpirali okna,
ko smo zopet ungledali beli dan! Obstali smo na predarlski postajici
Langen. Vsa druzha se je veselo smehljala, da je minila ona vroca
podzemska tisina,

Zavili smo v Samostansko dolino. Zares, holj pristnega
imena bi ji ne bili mogli dati. To vam je prava idila! Zeleznica vozi
po raznih viaduktih visoko gori ob robu Arlske gore. Pod nami pa
se razteza zelena dolina, prepreZzena z bohotnimi pagniki in rodovitnimi
njivami, med katere so posajene bele hiSice, kakor nedolZne cvetlice
po livadi. Na dnu doline pa se vije bister potoéek Alfenc. Zares pre-
krasen, tih dol, kjer bi ¢lovek ostal dolgo Gasa; tu, menim, bi si hitro
okrepil prenapete Zivce.

— Ali izstopiva pri bliZnji postaji? vprasam Segavo tovariSa.

Oglasil se je sosed.

— (Gospoda sta od daled domd, naju nagovori.

— Kako pa veste? mu odvrnem.

— Po govorici sem vaju spoznal.

— Pa vendar niste —

— Ne, ne znam veé vasega jezika.- Ali zdi se mi §e vedno domac,
ker sem ga pred vec leti da];e Gasa poslusal.

In pripovedoval nama je, da je pred petnajstimi leti sluZboval
v Ljubljani kot uradnik, da je takrat za silo lomil tudi slovenski
jezik, a po toliko letih ga je zopet pozabil; le kako kletvico v nasem
jeziku bi 8e znal pravilno izgovoriti. No, veselilo naju je zlasti to,
da ima nafo belo Ijubljano v dobrem spominu. Spominjal se je Se
SZvezde®, tudi ,Tivoli® mu je hil pri sreu.

Prijazen mo7 to. Za nadaljnje potovanje nama je dal raznih
opominov in naértov, ki so nama Kkasneje prav dobro sluzili. Vem, da
bi citatelj rad zvedel tudi njegovo ime. Zal, da zopet ne morem
ustredi. Godilo se nama je tako. kakor se godi pregostokrat v takem
polozaju. Predstavili smo se drug drugemu in zamrmrali vsak svoje
ime, a mislim, da si on ni /apmnnll 11.1]111111 priimkov, midva pa tudi
ne njegovega. Zato ga je moj tovari§ pozneje, ko sva se o njem me-
nila, krstil za gospoda Brezimnika. In pod tem izmisljenim imenom
ga predstav]jum tudi svojim citateljem.
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Samostanska dolina (Klosterthal).*

Vselej pa, ko se bom
spominjal nanj, oZivim znova
resnoben opomin, da treba
paziti na besede, katere
¢lovek govori na potu. Do-
stikrat misli§, da si med sa-
mimi tujei, a kar na enkrat
spozna8, da te je ta ali oni
sopotnik umeval. In ¢e si
morda izrekel kako besedo,
ki je prenaglo in nepremis-
ljeno usla .prek ograje tvo-

jih zob“ — ¢ce je dovoljeno, da se izrazim homerigki — ti utegne
taka naglica zagreniti marsikako uro Zivljenja. Previdnosti je povsod
treba. Trdno sem uverjen, da je celé v deveti dezeli kdo, ki te ho
umel, govorecega slovenski. ,Slovan povsod brate ima .. .*

Ali, kakor receno, gospod Brezimnik je bil ¢asti vreden moz. ki
si je zasluzil s svojo prijazno postrezljivostjo trajen spomin, ki mn
bodi v tej knjigi tudi zagotovljen. Marsikaj bi bil nama se pojasnil,
da ni prisla potniku vmes jako neprijetna dogodivicina: slabo vreme,

Ko smo prestopili pred-
arlsko mejo, se je jelo
temniti. Sopotniki so se
tolazili, da bo le kaka
vihra, ki z vso silo na-
stopi, a se hitro razkadi.
Toda bilo je drugace.

im dalje smo drevili Ze-
leznega konja, tem bolj
se je blizala tista tiSina,
ki navadno nastane pred
viharjem in vodi debelo
dezevno ploho za seboj.
Neprijetna slutnja me ni
varala. Nebo se je do-

V Kelmorajn.

Feldkirh na Predarlskem.*

4
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cela prepreglo s temnimi oblaki in jelo je na debelo deZiti, da niti na
deset korakov ni bilo moéi nidesar videti. Zato o nadaljnji voZnji ne
morem hic¢esar ved poroéati. Le to vem, da sem v Bludencu in v Feld-
kirhu pomiloval vse potnike, ki so izstopili. Tako silno je lilo. Primoran
sem koncati to poglavje v znamenju dezja. Le to Se pripomnim, da
se je naposled vlak ustavil ob obali Bodenskega jezera, v Bregnici.

Pri belih menihih mereravskih.

Prijetno je vedriti v gostilnici, ée se ¢loveku nikamor ne mudi;
%e prijetneje pa, Ge si gladen in Zejen, kakor sva bila midva, ko sva
na kolodvoru v Bregnici izstopila in se potem v deZju in blatu s te-
Zavo prerila v ,hotel pri podti*. Glad in Zejo so nama pa¢ kmalu
pogasili za drag denar. Tudi dez nama je ustregel, ker je nehal liti.
Prav vabljivo je bilo torej, da bi si nekoliko ogledala pristanisce Bo-
denskega jezera. Toda naért je veleval drugam. Zato najmeva voznika
in mu narofiva: Samostan mereravski. Pokimal je in udaril
po konju.

Ako namerja8, dragi Citatelj, kdaj potovati po tujem, ne zabi
nikdar, da se vselej pogodi$ s svojim voznikom, predno sedes na voz.
Drugade se ti utegne primeriti kakor nama: primoran boS pla¢ati,
kolikor bo zahteval. In kar je takrat zahteval izvoséek od naju, ni
bilo malo. Racéunal nama je Se enkrat toliko, kolikor sva mislila. No,
komaj naju privlede zunaj mesta Bregnice, Ze ugledava pred seboj
velikansko zidovje, ¢isto podobno samostanskemu.

— Kaj je to? vprasam voznika.

— Samostan mereravski, mi odgovori.

Se par minut in voz je stal pred samostanskimi vrati. A zdaj
sva jo izkupila, ko nama je moZ napravil racun. Debelo sva gledala in —
strmela. No, zvita buéa, voznik je Ze vedel, da bova pred samostanskimi
vrati pogoltnila svojo jezico in mu placala, kolikor bo zahteval, rajsi,
nego da bi se spustila z njim v kak neprijazen razgovor. ,Kdor je
boljsi, tisti odneha,“ tako so nas véasi uéili ofe, ko smo si otroci
doma preveé segali v lase. V tem trenutju, mislim, bi bili ofe imeli
nad svojim sinom veselje. Pla¢al sem in — odnehal. Zopet bogatejsi
za eno izkugnjo, sem trkal na samostanska vrata.

Hitro so se odprla. Cistercijani ali, kakor jim pravimo Slovenci,
beli menihi so naju sprejeli z odkritosrénim veseljem in pristno samo-
stansko gostoljubnostjo. Kmalu je priel opat, moZ vznosite postave in
najlepdih mogkih let, ter naju odvedel vsakega v svojo sobico, da sva
se omila in osnazila. Od dolge poti sva bila vsa zaprasena. Ko pa
povem, da imam tu v samostanu tovariSa, s katerim sva v Rimu dve
leti ‘hodila skupaj v Solo, v isto sobano in v isto klop, poSlje opat
takoj ponj in lahko si mislite, kako se je zacudil okrogloliéni ode
Benedikt, ugledavsi pred seboj starega tovariSa, s katerim se je skupno
pred leti ubijal nad nekdanjim rimskim zakonikom ...

— Dobro, je rekel po prvih pozdravih, najprej si ogledamo nase
zavode, potem okolico in jutri natancéneje samostan in cerkev.

v
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S tem nacrtom sva bila kajpada jako zadovoljna.

Potrebno pa se mi zdi, na tem kraju vriniti nekaj zgodovinskih
értic o samostanu, ki bodo marsikaj pojasnile.

Dale¢ v davnino nazaj bi moral pose¢i, kdor bi hotel pisati
prvotno zgodovino tega kraja. ,Augia maior® so mu rekli Rimljani.
[. 610. po Kr. pa je priveslal po Bodenskem jezeru sv. Kolumban s
svojimi tovarisi na to mesto. NaSel je tu staro kapelico sv. Avrelije,
ki pa je Ze dalje ¢asa sluzila kot poganski tempelj alemanskih malikoy.
7 vso vnemo priéné oznanjevati Kristusov nauk in kmalu pridobé
mnogo vernikov. Toda &im holj je rastla kricanska obina, tem bolj
se je Sopirila poganska strast. Tri leta so zvesto delovali misijonarji
za razfirjanje sv.vere; kar jih zadene bridka usoda: na povelje ale-
manskega vojvoda Gunca so se morali umakniti. Bolj na skrivnem kot
javno delujo¢, je sv. Gal vendarle ostal in poleg njega %e nekaj tova-
rigev, ki so ziveli skupno po samostanskih pravilil, hkratu pa razirjali
po svojih moceh kr-
séansko vero. Kasneje
so  sprejeli  ondotni
menihi pravila sv. Be-
nedikta. Ves srednji
vek in prav do novej-
Sih Casov so0 potem
bivali in delovali v Me-
rerayu menihi benedik-
tinci.  Castno so se
borili za utrjevanje : :
vere po ondotnih po- ]‘f"“m"s{f“{ s
ieadination slorbeli apu o0 L
s0 tudi za razsirjanje
omike. Toda napocilo je 19. stoletje.
Napoleon I. je dotedanji zemljevid do-
cela prenaredil. Predarlsko je v Po-
Zunskem mirn (1805) pripadlo bavar-
skemu kraljestvu. In ker so tedaj ba-
varski vladarji zlasti strogo ravnali z
raznimi samostani, postal je mereravski samostan le prehitro Zrtva
protiverske agitacije. Leta 1807. je bavarska vlada z nenavadnim na-
siljem samostan odpravila. Dovolila je pa¢ menihom, da smejo ondi
Se nekaj ¢asa ostati. A kaj naj bi delali e v hisi, ki jim je bila od-
vzeta? Popustili so prazni samostan in pobegnili drugam. Brez-
vestni sovrazniki so namre¢ menihom izpremenili knjiZnico v plesigce,
najdragoceneje knjige so: jim pospravili v kleti. Kasneje so jih po-
brali sosedje in pozgali. Samostansko poslopje se je prodalo za majhno
ceno in je priglo v last zasebnikom. Cerkev so tudi spravili v denar
pod pogojem, da jo kupee podere do tal. Prav tako se je tudi zgodilo.
Gradivo so porabili za gradnjo pristani§éa v bliznjem Lindavu. Kar
je gospodarskih poslopij e ostalo, so pogorela 1. 1839. Na kraju po-
prejsnjega samostana so ostali posamni kupi kamenja, opeke in drugih
osmojenih ostalin. Kraj, kjer je nekdaj stala krasna cerkev, je pokri-

4*

Notranjséina mereravske cerkve.
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valo robidovje. Nastala je na tistem mestu velika podrtija. Paé nihce
bi si ne mogel domnevati, da se samostan znova dvigne na onem
kraju in morda §e vecji, Se obseznej$i. Tu moramo priznati s psal-
mistom: ,Po Gospodu se je to zgodilo in je ¢udovito v nasih oceh.”
7 Priglo je tako-le: Cistercijani so imeli v argavskem kantonu na
Svicarskem lep samostan Vétingen, odkoder jih je pognala svobodo-
miselna vlada dne 13. prosinca 1841. V §tirinajstih dneh so morali me-
nihi zapustiti tako mile jim samostanske celice in nastopiti pregnanstvo
v daljni svet. Begali so sem ter tja po raznih krajih celih 13 let. A
Bog jih ni zapustil. Opat Leopold je kupil dne 28. susca 1854 za
48,000 goldinarjev nekdanje samostansko poslopje mereravsko z njivami,
padniki in gozdovi vred. Na§ blagi cesar mu je dal dovoljenje, da se
sme naseliti s svojimi brati na tem kraju. Na sv. LukeZa dan 1. 1854,
so se naselili opat in menihi v novem zavic¢aju. Spremljala jih je tja
revitina, a tudi pogum in zaupanje v Boga. Veselo so zaceli graditi
in popravljati po preperelih in oprhlih zidovih, prosili so pomo¢i pri
kricansko cutecih in delujocih somiSljenikih, in Bog je obilno blago-
slovil njih napore. Ze 7. velikega srpana L. 1859. s0 novo samostansko
cerkev posvetili ter jo izro¢ili bogosluznemu namenu.

Od tistega ¢asa se je v Mereravu mnogo, mnogo izpremenilo. Veli-
kansko samostansko poslopje je malo ne vse popravljeno in prenov-
ljeno. Gospodarska poslopja so 1. 1890. pogorela; sedanji opat jih je
na novo in trdneje pozidal. Samostansko cerkev di¢i velikanski stolp-
orjak, notranje cerkvene stene pa je slikar Fr. Ks. Kolb dragoceno
preslikal.

Spremljevalec nama je hotel najprej pokazati mereravsko vzgoje-
valisde, ki stoji samostanu nasproti.

— Koliko dijakov ste imeli letos v oskrbi? vpraSam o. Benedikta,
ko smo stali pred veliko dvonadstropno hiso.

— Poprej jih je bilo navadno okrog dve sto, zadnje leto pa se
je Stevilo nekoliko vzdignilo; imeli smo jih 220.

— In kaj §tudirajo néenci pri vas?

— Pripravljamo jih za gimnazijo; tudi trgovsko Solo imamo, ne-
katere pa pripravljamo celd za ljudsko Solo. Skrbni starisi, ki sami po
svojem poklicn nimajo ¢asa, da bi se zadostno bavili z otroki, nam
jih posiljajo v vzgojo. Ti ostanejo pri nas po veé lét.

— Torej tudi za gimnazijo poucujete?

— Da, letos smo poucevali gojence v vseh predmetih za Sest
gimnazijskih razredov. In vsi so dobro izvrsili.

— Kam pa jih podiljate k izpitom?

— Kamor sami hoCejo. Avstrijei gredé navadno v Bregnico.

— In dobro izhajajo?

— Profesorji so sploh z naSimi uéenci prav zadovoljni. Ce pa
nam stari§i posljejo slabo nadarjenih ali na vse strani razvajenil,
kdo jim more pomagati?

— Prav imate, mu odvrnem. Kjer ni podlage in dobre volje, se
tezko kaj doseze.

Stopili smo skoz glavna vrata v prostorno vezo. Odtod pa smo
si ogledali hi%o na desno in levo, v pritli¢ju, v prvem in drugem nad-
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stropju. Povsod kaj drugega, povsod kaj zanimivega, vse v najlepSem
redu. Tu soba za Studiranje, tam muzej: zbirke raznih Zivalij, rastlin,
rudnin, razne fizikalne priprave in stroji ... Nadalje smo videli veli-
kansko obednico, razne Solske sobe z vso pripravo, katero zahtevajo
dana8nji Casi. Zanimala me je zlasti tudi spalnica, velikanska sobana,
ki je opremljena tako, da ima vsak gojenec popolnoma zise odloden
prostor in ga nihée ne nadleguje in ne opazuje, ko se oblaéi in slaéi.
Od vseh stirih stranij ima okrog svoje postelje platnene zavese, a
vendarle vsem sveti ena lu¢. To mi je iz mnogih ozirov jako ugajalo.

Naposled smo prikorakali pred kapelo. Reti moram, da ne za-
sluzi tega imena, ¢eprav je pod streho uénega zavoda. Ko stopi§ vanjo,
se t1 zdi, da si v liéni cerkvi s tremi ladjami. Da, krasno in pri-
merno je opremljena. Vseh raznih oddelkov uéenci imajo v njej svoj
posebni prostor in vendar vsi lepo vidijo na oltar. Glavna podoba na
oltarju je Marija, sedez modrosti. Taki-le néenci, sem si mislil, ki se
vsak dan, in ne le enkrat, nego veckrat zbirajo na svetem kraju,
taki-le mladenici si vtisnejo v mlado srce za vse dni svojega Zivljenja
zvesto ¢eScenje blaZene Device in njenega bhoZjega Sina. In naj pri-
hrujejo pozneje ¢rez nje viharji slabih druzb in brezverskih éasnikov,
Marija, sedez modrosti, je neizbrisno zapisana v njih glavi in v njih
srcu; zato bodo kljubovali stanovitno vsem zlobnim naskokom na njih
vero in dednost.

— Kam pa gredd od vas uéenci, ki so tu hodili v nadaljevalno Solo ?

— Navadno se vrnejo domov k stariSem. To so namred sinovi
bolj&ih hig, sinovi vecjih posestnikov, trgoveev, obrtnikov itd. Pri nas
jih poucéujemo v trgovski stroki. Ce pa potrebujejo za svoj bodoci
poklic e vi§je strokovne izobrazbe, greddé Se na visje trgovske aka-
demije ali kmetijske tecaje; za navadne trgovee in veéje kmetske
posestnike pa nafa Sola zadostuje.

Zopet mi je Zalost napolnila dufo. Prav kakor poje pesnik:

Bridka zalost me prefine,

Ko se spomnim domovine . ..
Kako bi bilo i nam Slovencem potreba takih Sol! Koliko bolj zavedni
bi hili nadi Zupani po deZeli, da so imeli priliko, se nekoliko veé uéiti!
Koliko hitreje in laze bi se razfirjalo med nami zadruzno Zivljenje,
da imamo spretnih, trgovsko izobraZenih voditeljev! Oj, kje smo Se,
vzdihnil sem skrivaj, kdaj priplovemo do tja, kjer so drugi narodi!

— Kako pa nadzorujete toliko mladine? posezem ¢rez nekoliko
casa radovedno v besedo.

— Kako? Prav lahko. Mladina se mora gibati vedno pred nagimi
ocmi. Obedujejo z nami, v, Soli so z nami, na izprehod jih spremljamo,
v kopaliste v Bodensko jezero — povsod in vedno je treba, da smo
pri mladini.

— Pa jih pogosto in strogo kaznujete?

— Brez kazni gotovo ni. Vendar pa moram reci, da se dostikrat
cudim, kako se de¢ki na red navadijo. Prvih Stirinajst dnij moramo
biti posebno pozorni; takrat jih navadimo reda, potem gre samo po
sebi. Brezdelje se ne sme lotiti mladine, preveé napora pa tudi §ko-
duje; v sredi — kakor pravi pregovor — je tudi pri mladini v zlati
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skledi. Da nam ne bolehajo, jim dovoljujemo, da se mnogo gibljejo v
zdravem zraku; poletni ¢as se pridno kopljejo v jezeru. No, ko bi jih
videli, kako so rdefeliénih in veselih, smehljajo¢ih obrazov, kadar Zogo
bijejo tod po dvoriséu! To vam je zdravje, to vam je zivljenje, to vam
je Zivahna mladina!

Vrnili smo se v samostan. Pozvonilo je k vecerji. Cistercijani
imajo navado, da svojim gostom postrezejo v posebnih sobah, ker imajo
sami mnogo postov in Zivé sploh jako skromno. Zbralo se nas je k
veterji veé tujeev; tak samostan je pa¢ malokdaj brez obiskovalcev,
Opat in nekaj menihov je z nami sedelo pri mizi. Kmalu se je raz-
vila Zivahna zabava, h Kkateri je mnogo pripomogel neki postaren
dekan iz bliznje Svice, ki je vedel iz svojega Zivljenja povedati mar-
sikaj zanimivega, in sicer v taki obliki, da si se mu moral smejati.
Kajpada sva pripovedovala tudi midva o nasih slovenskih razmerah.
Menihi so kaj radi poslusali, kar sva jim vedela povedati o nasih
cistercijanih v Sti¢ini. Ni ¢uda! Nekaj let poprej so se mereravski beli
menihi naselili na Dolenjskem. Opat dobro pozna Sti¢ino, ker je vse
posestvo natanko pregledal, predno se je kup izvrsil

— A kako ste mogli v tako kratkem c¢asu ustanoviti dva nova
samostana, ko niti tu doma e niste vsega uredili tako, kakor Zelite?

To vpraSanje — nekoliko predrzno sicer, a zime zanimivo —
sem med drugim zastavil opati, ko se je obrnil k meni.

— Dragi gospod, to je bila volja hoZja, mi odgovori. Ponudilo
se nam je toliko novincey, da smo napolnili z njimi polagoma fri samo-
stane: domadega, vaSega na Kranjskem in nov samostan v Marienstatu
na Hesensko-Nasavskem. Da, Bog nam- je dal obilnega blagoslova
zadnja leta in lepih uspehov nagim naporom.

— Ali se morda mislite 8¢ kam razSiriti v bliZnji bodoénosti?
vprasam zvedavo.

— Nikakor ne, ni mogole; blagajna se je izpraznila ... Srecéni
bomo, ako se ohmm]o vse naselbme.

Po VeGel'Jl smo se Setali ob prijetnem hladu po drevoredu tik
Bodenskega jezera. Ogledal sem si kopalidfe, v katerem se hladi vsak
dan, ¢e le vreme pripuS¢a, vsaj en del gojencev. O. Benedikt mi je
bil zvest tovari§ do trde noti, ki je bila tako krasna in hladna, da
se mi je izredno prilegala po dolgi voznji ob soparu in vroéini. ()b—
navljala sva stare spomine iz Rima: prestela vse nekdanje tovarise,
ngibala o njih sedanji usodi, kolikor se je dalo, in prisla naposled do
zakljucka, da so bili dnevi rimskega bivanja nad vse prijetni, mikavni,
zanimivi, da nama ostanejo nepozabni do skrajnih dnij Zivljenja.

Drugo jutro smo si natanéneje ogledali cerkev. Ne kanim Cita-
telja muéiti z nadrobnim popisomnjem ker sem uverjen, da nimam
tako spretnega peresa, ki bi moglo obuditi éuvstva, ki te prevzamejo,
ako ogledujes te krasotne make prave cerkvene umetnosti. Kipi po
oltarjih, slikana okna s podobo sv. Bernarda, Benedilkta, Majnrada,
sv. Josipa, Alojzija in preblazene Marije so prav pmmema da vzbudé
v nas zavest: ,To je hifa boZja in vrata nebeSka.“ Cerkvene slikarije
sem Ze po nekoliko omenil. Ko jih ogledujes, pride ti nehoté v spomin
beseda psalmistova: ,,Gospod, Ijubim lepoto tvoje hife.* Zares, te slike
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dihajo poboZnost in vlivajo opazovalcu mir v srce. Le sveta in po-
bozna ¢uvstva so jih vdahnila wmetniku v CGopié.

Dostaviti bi imel konéno fe to, da je v mereravski cerkvi naSel
zadnje pocivalise slavnoznani nem§ki profesor cerkvene zgodovine,
Josip Hergenrtther, poznej§i kardinal v Rimu. Zrak juZnega pod-
nebja mu brzéas ni ugajal. Jel je bolehati in je zapustil veéno mesto,
da si opomore v éistem zrakun mereravskem poleg Bodenskega jezera.
Ali Bog je odlocil drugate. Poslal mu je na Jesen 1. 1890. smrtno bo-
lezen, ki je hitro ugonobila uéenjakovo, Ze prej jako rahlo zdravje.
Zatisnil je trudne oéi dne 4. vinotoka. l’okopah so ga jako slovesno
v samostanski cerkvi. Nekaj let kasneje so mu uenci in spostovatelji
postavili krasen kamenit spomenik s pomenljivim napisom. Vecen
spomin duhovnikn, ki je svoje Zive dni neprestano iskal resnice in
za njo priceval! S svojimi spisi je pridobil obilo casti katoliski cerkvi
in povzrocil. da so se nemski protestantovski zgodovinarji jeli ozirati
na sodobne katolifke in vpostevati njih vire in spise.

— Ali kaj hodijo nemski katolicani na njegov grob?

— Dosti jih pride, zlasti duhovnikov. Mnogo njegovih ucencev
je prispelo lesem prav od daled, da vidijo kraj, kjer jim poéiva slavni
ucitelj in da pomolijo na grobu za njegov dufni mir.

Morali smo se razstati. Prijazni opat nama je Se spremstvo po-
nudil za nekaj c¢asa: o. Benedikt na]u je imel Spl&ml]&tl v Bregnico.

— Pozdravite stiSke menihe in Bog z vami na daljnjem potu!

— 7 Bogom!

Segli smo si v roke, zahvalili se za gostoljubnost, in hajdi nazaj
proti mestu, odkoder sva pri8la. Dobro, da je véeraj dez dobro raz-
prasil cesto. A temmi oblaki v daljavi so naju zopet stradili. Vendar
se pogumni popotnik za take strahove ne sme meniti. Tn pogum sva
imela s tovariSem. Kako Ze pravi nas§ Levstik?

Kdor ima v pravem koncu glavo,

Premaga solnce, dez, tezavo,
In zadovoljnost hodi z njim.

Po Bodenskem jezeru.

Omenil sem Ze, da se mereravski samostan prav za prav dotika
mesta Bregnice. Mimo jezera vodi Siroka, z divjimi kostanji zasajena
pot v mesto.

— Kako dale¢ naju spremite? vprasam o. Benedikta.

— Tako dale?, kakor sploh posvetni prijatelji cloveka: do groba.
Do prlstaniS( a pojdem z vama in prica bom, ko se izgubita v grobu
Gednega parobroda, ki vajit ponese v ohljublj(,no dezelo bavarsko,

A zakaj ne bi tudi vi...? nadaljujem, pa ne morem skonéati.
Hitro me je prekinil.

— Gotovo. rad bi vaju spremil tudi tja prek luZze v prijazni
Lindav. Ali dvoje mi je na poti. Kasneje imam namreé posla v tukaj$nji
kaznilnici in — ¢e smem prav odkrito govoriti — deZ voham. Tedaj
pa ni prijetno na jezeru.

— Se 1i je bati vibarja?



56

— Ne, danes brzéas ne bo sile. Ali sem ter tja pride prek jezera
velikanska vihra; Se v nafem samostanu napravi tolik nemir, da bi
se plaho zacel ozirati okrog sebe, kdor ni privajen bucanju valov.

No, pa saj si lahko mislita: Bodensko jezero ni kakor kako
majhno in plitve planinsko jezerce. Na daljavo mu Stejejo 64 L, Siroko
je 12 km in najvecja globo¢ina mu je 255 m. Toliko vodovja pa Ze
povzroéi kaj Suma.

Blizali smo se mestu. HiSe ob cesti so bile vedno holj goste,
tudi kolodvor je bil Ze za nami. Kar zavijemo na levo in — v pri-
stanisén smo.

— To pa to. vzklikne tovari§. Zdi se mi, kakor bi bil kje doli
na jugu pri Jadranskem morju. Cela tropa ¢olnic¢ev, vmes pa parobrodi,
da jih je kaj videti, Zivahno sejmisc¢e raznih lLjudij, vpitje pomoricakov.
oSpa. Lo o0

— Saj sem vama pravil, kako velik promet je po jezeru, zlasti
po letu. Le $koda, da se nismo mogli povzpeti na naso Gebhardovo
coro; od ondod bi dobila vse drugaéno sliko o mnasih krajih, nego
tu iz pristani§éa ali z jezera. Da sta si nekoliko drngace razdelila
danaSnjo pot in ne bi bilo teh preklicanih temnih oblakov, prav lahko
bi bili obiskali- Gebhardovo goro. To vam je hrib, za naSe kraje
takega pomena, kakor Monte Mario za Rim.

— Kaj ne, lep razgled in malo truda? ga prekinem.

— Krasen razgled malo ne po vsem jezeru, ki se zdi, da je ob-
robljen s samimi mesti in seli. A tudi lepa je pot do tja: po sami
senci bi prigli do 600 m nad morsko gladino.

— Zal, da danes ne moreva, odvrne tovari§; ko drugi¢ prideva . ..

0. Benedikt se je nasmehljal, a ta smehljaj je kazal neki dvom,
¢e§, kdo ve, ali Se prideta kdaj tako daleé na izprehod.

— Poskusita tako, kakor tujei, ki pridejo v Rim, nadaljuje Segavo.

— Kako, kaj ukrenejo? vpraSa tovaris.

— Ali ne veste? Fontana Trevi je krasen, umetnisko izdelan
vodnjak, ki dan za dnevom zbira okrog sebe mnogo tujeev. Kdo bi paé
ne maral posluSati tistega tajnega Sumljanja vode, ki iz raznih soh in
zivalskih #Zrel curlja v velikansko krnico? Kako je nastalo tisto prazno-
verje, mi ni znano, to pa sem veckrat ¢ul in tudi videl, da so tujci me-
tali novee v vodnjak, ces, kdor vrie tu v vodo kak denar, pride iz-
vestno Se enkrat v Rim. Poskusita tudi vidva na ta naéin; morda se
stvar sponese .. .

Gledal naju je in ¢akal odgovora. A nisva se mu hotela vdati,
trde¢, da to, kar velja za Rim, ne velja tudi za Bodensko jezero. In
s tem je bila pravda koncana.

Stroj je zatrobil drugi¢ ma parobrodu. Treba se je bilo razstati.
Segli smo si prijateljski v roke, zahvalila sva se $e enkrat prijaznemn
vodnikn in sva vstopila.

— Nikar ne pozabite zameniti denarja na ladji! Tu je najboljSa
prilika, je Se klical za nama.

Dospevsi na krov, dvigneva Se enkrat klobuk v slovo odhajajo¢emu
spremljevaleu.
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— Kako prijetno, ako najde ¢lovek na tujem kakega ,.svojega“
cloveka! opomni tovari§, ko sva gledala za njim.

— Kaj ne, in pa Se tako prijazno vnetega in postrezljivega! mu
odvrnem.

Jeli smo se gibati. Ne da bi bilo preveé¢ natladeno na krova,
ravno prav nas je bilo. Med navzoéniki sva spoznala kmalu nekaj
obrazov, ki sva jih videla Ze prejSnji dan v Inomostu in kateri so se
potem_vozili z nama prek Arlske gore.

Cvrsto je rezala ladja ,Cesarica Marija Terezija® vodovje; za njo
se je kmalu pokazala gladka cesta, ki jo je zarezaval stroj v jezero.
Kretajot se po krova sem ter tja, opazim, da se veé potnikov gnete
okoli neke kolibe. Mislil sem, da se tu prodajajo vozovnice. A bila je

1. Bregnica; 2. Gebhardova gora; 3. Pristanis¢e v Bregnici.

-

le menjalnica. Bodensko jezero ima namred sreéno lego, da meji na
tri drzave: avstrijsko, nemsko in §vicarsko. Ker sva torej s tovariSem
hotela pogledati nekoliko v bliznji Lindav, za to se je bilo treba pre-
skrbeti z nemskim drobizem. Tudi midva stopiva v vrsto, da nama
prijazni menjalec naloZi, za nekaj avstrijskih srebrnjakov nemskih
mark. Moz nama je rad in hitro postregel.

Toda ¢emu tratiti cas po ladji, ko se ti s krova odpira tako
krasen razgled! Sedaj Se le. ko smo se popolnoma odtrgali od suhe
zemlje, se nam je pokazala lega mesta Bregnice v vsej krasoti. Na-
slonjeno je na pogorje in staro mesto je dokaj vigje od novega, ki je
nastalo prav tik jezera. Rimljani so nekdaj staro mesto imenovali
»Brigantium®. Dandanes §teje sedem tiso¢ prebivalcev in je glavno
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mesto Predarlskega. Ko bi v mestu, zlasti v gostilnicah, le ne vladala
taka dragina! Ko sem kasneje primerjal cene v posamnih krajih, sem
prisel do tega-le zakljutka: Kar je stalo v Bregnici en goldinar, to
sem dobil v Lindavu za eno marko, v Sviei pa za en frank. A to so
mi zatrjevali tudi Ze sopotniki na parobrodu. Ni¢ se torej misem bal,
¢e smo tudi jadrali v drugo drzavo. Le Skoda, da naju je sprejel pod
nemgkim varstvom zopet neizogibni — dez. Ravno ko smo pluli proti pri-
stani§éu, se je ulil prav v debelih kapljah. Sreéa, da sva se hitro re-
gila iz te plohe na kopnem v gostilnico ,Helvecijo®, kjer sva pri ba-
varskem piva pod podobo Zeleznega kancelarja Bismarka, katerega
menda v vsaki hi§i kazejo, brez tezave Cakala boljSega vremena. Za
eno uro se je vreme vsaj toliko izboljsalo, da je nehalo deziti., Zato
sva jo hitro krenila po mestu.

O Lindavu poprej nisem vedel drugega nego to, da so prejsnjih
¢asov ljubljanski bogatasi in tudi drugi imoviti Kranjei svoje nado-
budne héerke posiljali tja v vzgojevaliscée. Ce se je kaka devojka So-
lala v Lindavun ob Bodenskem jezeru, je smela, domov prifedsi, prica-
kovati, da jo bodo povsod smatrali za izredno omikano Zensko. No,
zadnji ¢éas se je to opustilo. Tudi nasi ljudje so dospeli sreéno do pre-
pricanja, da se ¢lovek more tudi domd kaj nauéiti.

— Lindav! Kaj pa pife Bédeker o tem mestu?

Predno sva §la s tovarisem na okrog, da si vsaj povrsno ogledava
tamoSnje znamenitosti, sva precitala, kaj pige .potni vodnik* o tem
mestu. 5630 stanovnikov mun prisoja. V srednjem veku je hilo baje
velikansko Kkupéijsko mesto, sedaj pa je po letu torisée tistim. ki iz
toplih velikomestnih krajev iSéejo zavetja v mirnem jezerskem hladu.
Lindayv je prav za prav otok Bodenskega jezera. S suho zemljo ga veze
velikanski Zelezni most, po katerem pripiska bavarska Zeleznica v
mesto. Ob pristani$éu zanima tujeca velika bronasta soha bavarskega
kralja Maksa IT. ({ 1864). Ogledala sva si tudi ,rotovz®, starodavno
hiso, katero so pa novejsi éas popravili in —- kar se mi je zlasti ¢udno
zdelo — na prednji in zadnji strani umetno poslikali. No, to si lahko
mislite, da stoji vsled tega pred mestno hiSo toliko in toliko tujeev,
ki radoznalo obracajo svoj pogled po posamnih slikah. Jaz vsaj nisem
mogel razbrati, kaj je dotiéni slikar mislil vdahniti na steno mestne
hiSe. Pa¢ pa me je tem bolj zanimala na ,Drzavnem trgu“ bronasta
podoba: Lindavija s Stirimi drugimi alegoriénimi seohafi. To kaZe, da
se pod novo prusko nadvlado tudi v mestih, ki so dale¢ od Berolina,
kaj zgodi v prilog velikonemski drzavi. Sploh je Lindav jako snazno
mestece, kjer se baje tujei prav dobro pocutijo. Vsaj meni se je zdelo,
da domacini prav radi postrezejo, ako jih c¢lovek kaj zaprosi. Tudi
cene po gostilnicah niso prenapete.

A naju je gnalo naprej. Ob eni uri popoldne sva stopila na
parnik, ki je imel skoro oditi v §vicarsko mesto Romanshorn. Ko
smo se jeli gibati, sem Se le opazil, kako lepo je lindavsko pristanidce
in kako so se znali Lindavei umetno zavarovati proti viharjem Bo-
denskega jezera. Zgradili so si namreé¢ precej daleé v jezero trdne
zidovje, ob katero se lomijo valovi. Predno smo se spustili na proste,
smo pluli poleg visokega svetilnika in poleg orjaSkega kamenitega
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leva, ki kaZe, na visokem podstavu poéivajoé, blizajoéim se potnikom
svoje ostre zobe.” Ko smo zapustili pristanisce, je bilo vodovje nekam
razdrazeno. Pri¢elo je zopet dezevati. Krov na ladji je bil sicer pokrit
z debelimi platnenimi plahtami, a od strani so vendar pridno padale
kaplje na krov. Gospe in gospodi¢ne so se hitro poskrile v spodnje
prostore. Ni éuda, prav évrsto smo se gugali in ob takih prilikah, saj
veste . .. Boljse. da se clovek za ¢asa zavaruje proti raznim nezgodam.

Mozaki smo veéinoma ostali na krovum, zlasti ko je kmalu dez
toliko ponehal, da nam ni ve¢ rosilo v obraz. Poleg mene in tovarisa
je sedel prijazen Svicar, moZ v najboljsih letih, s katerim sva se kmaln
zapletla v zanimiv pogovor. Vozil se je v Interlaken, kjer je imel svojo
druzino v letoviséu. Jako bridko se mi je pritoZeval nad severnimi
Nemei, ki preplavijo po letu vso Svico in prinesi s seboj -— dragino
in slabe ¢ase za domacine.

Lindav (pristani§ée) ob Bodenskem jezeru.

— Kako to? ga vprasam.

— Pomislite, ti ljudje so bogati, trosijo denar in vsled tega jim
moji rojaki na vso moc¢ strezejo. Vsega jim pripravijo, kar Zelé; vsako
zeljo jim Ze z obraza berejo. To bi sicer ne bilo nié slabega; gotovo
nisem zaviden svojim rojakom, ako dobro oskubejo te bahate Nemce
iz ,rajha®; le to sem hotel opomniti, da imamo vsled tega &kodo do-
macini, ki smo primorani po zdravnikovem naértu iskati bivalisée za
svojce po drugod. Odkritosréno vama povem, nadaljuje, Interlaken se
mi zdi kakor roparsko gnezdo. Do dna si izpraznim Zep vselej. ko
pridem tja. In vendar, kaj hofem? Da bi mi le soproga ozdravela!

Mozevali smo e ve¢ o tem in onem. Tudi sva se s tovariSem
zopet oskrbela za silo s Svicarskim denarjem. Med tem pa se je paro-
brod Ze blizal svojemu mestu. Pred nami je bila Svicarska postaja
Romanshorn. Pripluli smo h kraju in se izkrcali. Takoj poleg jezera
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pa je poloZena Zelezni¢na proga. Samo nekaj korakov in sedela sva v
vlaku, ki je imel skoro oditi proti Curihu. Ker pa smo sedaj v svo-
bodni Svicarski dezeli, zato ne bo odveé, ako pricnemo novo poglavje.

Na svobodni zemlji Svicarski.

. Prvo, kar sem opazil, stopivii na Svicarska tla. so bili na stezaj
odprti Zelezniéni vozovi, vabe¢ potnike, naj jih zasedejo. Zeleznica
je- namre¢ tu v pripravni zvezi z voZnjami po jezeru. Vlak caka na
dotiéni parobrod, ki ima dospeti ob doloceni uri.

—— Svoboda se Ze kaZe, namignem tovariSu, ko sva zasedla vsak
svoj prostor. Ni¢ posebej izbranih sedeZev, nobenih svoboséin; kamor
sedes, je tvoj prostor, in naj je tvoj sopotnik Se tak bogatas, naj je
ge¢ tako plemenitega rodd, nobene druge pravice nima, nego katero
mu daje vozovnica. To je liberalno, to je svoboda, to mi ugaja.

— Vi ste zgodaj jeli hvaliti Svicarske razmere. Ne vem, ¢e boste
vztrajali do konca. Bog zna, kako se nama Se bo utepala Svicarska
svoboda. Moje mnenje je: Ne hvali dneva pred vecerom!

— In moje mnenje je, da se ¢lovek uci, kjer in dokler Zivi.
Sicer pa mislim, da ne bo prilike, hvaliti danaSnjega vecera. ILe po-
glejte, vse na okrog sama tema. Tako vreme je za najino potovanje,
kakor pest za oko.

Vlak je odhajal s postaje. Vozil je dosti pocasi. Namenjena sva
bila najprej do Curiha, toda o tej voznji ne bi znal mnogo povedati.

e pripomnim, da se mi je zdela zemlja jako marljivo obdelana, kar
bi bil viden dokaz o pridnosti Svicarskega ljudstva, sem skoro vse po-
vedal, kar sem mogel opaziti. Nastala je namret ploha, kakorsnih se po
letu razlije dosti po naSih planinskih deZelah. DeZevalo je, kakor bi
lil iz §kafa. Edina tolazba za naju, da sva bila na suhem pod varno
streho. Najhuje pa je bilo to, da deZja ni hotelo biti konec. Kaj hoce§
gledati, opazovati ob takem neurju?

Naslonil sem se na svoj sedez in jel razmisljati o usodi Svi-
carske dezele in njenih stanovnikov.

Starodavna Svica! Kolikokrat so nam nekdaj ucitelji zgodovine
tezili glavo in spomin s tvojimi mesti in gorami, jezeri in prelazi! Ko-
liko si trpelo ubogo Svicarsko ljudstvo za svojo neodvisnost! Kako silno
so te mucili in izmucili verski boji! Zivo sem si predstavljal razne dobe
gvicarske zgodovine. Gledal sem v duhu prvotne prebivalee nekdanje
Helvecije: Aldbroge in druge rodove kdo ve kako éndnega imena. A
Cezar ,je pridel, jih videl in premagal® ter podjarmil pod rimsko drZavo.
7 novo oblastjo je prisla v dezelo rimska omika in za nekaj desetletij
tudi kritanstvo. Prvi mudeniki, ki so posejali s svojo krvjo razfirjanje
Kristusovih naukov, so bili rimski vojaki. Vse napore prvih kristjanov
v ondotnih dezelah pa je poplavilo preseljevanje narodov. Ko so se
stalno naselili v ondotnih goratih pokrajinah Alemani in Burgundioni,
so jih pridobivali za kr§tanstvo sv. Fridolin, Kolumban in njegov
ucenec Gtal, Pirmin in drugi. Zgodaj so se jeli menihi zbirati v 8vi-
carskih pokrajinah, nastali so znameniti samostani, odkoder se je
Sirila vera in omika.
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Druga doba nam kaZe ljudstvo v boju za svojo neodvisnost. ,,So-
prisezniki* si dadd besedo, da si bodo drug drugemu pomagali, branili
svoje pravice, svojo samostojnost. Viljem Tel — katerega so nam
nekdaj slikali kot zacetnika $vicarske neodvisnosti — in kruti valpet
Gesler sta dve osebi, ki nam predstavljata_boj zilavega, po svobodi
hrepenecega naroda zoper razne nasilnike. Zivel ni ne eden, ne drugi.
Pacé pa je zivelo ljudstvo, Ziveli so moZje, ki so svoje gore in jezera,
svoja mesta in sela stanovitno branili proti zunanjim sovraZnikom.

Svobodni biti hoemo, ko bili
QOcetje nasi so, umremo radi,
Ziveti v suznjem jarmu nocéemo.
Bodimo sloZen narod, naj nobena ’
Nevarnost nas i sila ne razdruzi!
Te besede pesnikove so geslo in znak Svicarske zgodovine v srednjem veku.

7 zatetkom novega veka pa je prislo drugo zlo. Verski boji so
se razpasli po lhriboviti deZeli bolj ko malokje drugod. Reformator
Cvingli v Curihn je bil bolj vojak nego pridigar. Znal je svojim ro-
jakom razvneti zlobne strasti do skrajne meje. In divjal je verski boj
velé stoletij; niti do danes se ni popolnoma polegel. Se devetnajsto
stoletje je bilo prica znaCajnega poguma, s katerim so katoliski kan-
toni bramnili svojo versko neodvisnost proti Stevilnej§im drugovercem.
Da, Svica nam je stoletna prica proroskih besed nekdanjega Gastit-
ljivega starcka Gamaliela, ki je vzkliknil ob prvem preganjanju kri-
stjanov v Jeruzalemu: Ce je od Ijudij ta naklep ali to delo, se ho
razdrlo; ¢e je pa od Boga, ga ne boste mogli razdreti.

Dandanes je Svica razdeljena v 22 kantonov in §teje nekaj nad
tri milijone prebivalcev. Po veri jih Stejemo tako, da pride popreéno
na tiso¢ prebivalcev 406 katoliGanov in 588 protestantov. Po narod-
nosti so Nemci, Francozi in Italijani. Dasi so jako razdrobljeni po
narodnosti, veze vendar vse plemenita vez svobode in neodvisnosti.
Zlasti so v tem pogledn nam Avstrijcem znamenita prica, kako je
mozno, da v isti drzavi Zivi v mirn in slogi ve¢ narodnostij druga
poleg druge. Kajpada vsaka izmed njih mora imeti in uZivati ravno-
pravnost !

Morda bi bil Se slonel tiho v svojem koticku, razmi§ljajo¢ o usodi
Zilavega Svicarskega naroda, da me ni tovari§ opozoril na velikanski
napis na higi, mimo katere smo se vozili. Bralo se je tako-le: Zveza
vzhodno-8vicarskih kmetijskih zadrug.

Spogledala sva se. Menim, da sva isti hip imela obadva iste misli.
Domovine sva se spomnila. Zadnja leta se namre¢ pri nas z velikimi
tezavami gradijo poslopja, ki bi naj sluzila zadruznemu Zivljenju med
nafim narodom. A Zal, koliko morajo prestati tisti poZrtvovalni mozje,
ki v potu svojega obraza ozivljajo med narodom ljubezen do zadruznega
Zivljenja in mu s tem odpirajo pot do vecjega blagostanja in politiéne
neodvisnosti! Kako jih nasprotniki obrekujejo, zani¢ujejo! Kako jim
lastni somi8ljeniki pogostoma malo zaupajo! A kdo so ti nasprotniki za-
druznega gibanja med kmetskim ljudstvom? — Kapitalisti, ali tisti,
ki od tega Zivé, da kmeta odirajo, ker mu posojajo denar na pre-
visoke obresti. Naravno je, da nasprotujejo z vsemi silami snovanju
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kmetskih zadrug. Zakaj, ¢e se ljudstvo osamosvoji, kdo ga bo Se mogel
svobodno skubsti in odirati? Tisti dan. ko se nase ljudstvo zdruzi v
gospodarskih zvezah, bo odklenkalo vsem oderuhom in namoStnikom,
ali kakorkoli se te pijavke Ze imenujejo. Dal Bog, da ne bi bil veé
daleé¢ tisti dan!

~ Kje smo Se mi Slovenci! Kdaj vendar prilezemo za samo-
stojnimi Svicarji!

— Hvala Bogu, zacetek je storjen. Polagoma prodere tudi med
nami zadrnzno gibanje, Ceprav imamo mogoc¢ne nasprotnike, ki imajo
polne moSnje denarja.

— Denarja imamo tudi mi, samo da ga dostikrat ne znamo
zbirati v hranilnicah in posojilnicah. Pred leti nismo imeli nikjer po de-
zeli nobene ,rajfajznovke®. A sedaj jih imamo na stotine po slovenskih
dezelah in vse dobro poslujejo. In kako velikanski promet izkazujejo
vsako leto v svojih raéunih! Posojilnice so nam javne price, da med
nami vendarle Se ni vsega imetja pogoltnil — veliki kapital.

— Da, v /dru/evanju je moé; to se vidi jasno ko bheli dan na
Svicarskem .

Polagoma se je jelo nekoliko jasniti. Vsaj deZ je ponehal in v
blizini je bilo moZno nekoliko zasledovati kraje, mimo katerih smo se
vozili. Od Romanshorna do Cuariha je vecinoma lepo obdelano polje z
raznovrstnimi badeu Opazil sem celé vinsko trto. Njive in travnike
obdelujejo z raznimi kmetl]sknm stroji. Vet sem jih opazil med potjo.
Svicarske hiSe so po zunanje nekam podobne tirolskim. Vendar sem
opazil na njih to posebnost, da imajo pray mnogo oken. bodne snazne
pa so vseskoz tudi Cisto kmetske hiSe. Za vsakim oknom sem videl
sneznobel zastor. Vecjidel so liSe zidane; v zid so vtisnjeni debeli
leseni tramovi, ki menda dajejo stavbi vecjo trdnost.

o .
Ob Curiskem jezeru.

Zavili smo med gosto zidovje mestnih his, Sopotniki so se jeli
ogrinjati. Pripravili in uredili smo vsak svojo prtljago in skoro je
vlak zavozil v prostore velikanskega kolodvora. Bili smo v Curihu,
najvetjem mestu Svicarskem.

— Kaksen je nacért? Koliko ¢asa imava? vpraSam tovariSa.

— Dve uri, ni¢ ve¢ in ni¢ manj.

- Tedaj pa bo najbolje, ako sedeva v kak voz in si povrsno
ogledava mesto.

Prerila sva se do izhoda. Na velikih kolodvorih je po letu paé
ob vsakem Casu in pri vsakem vlaku velika gneta. Kako bi torej bilo
drugate v Curihu, kjer se b]ld.]&. toliko ljudstva iz vse Evrope? KakSen
je Kolodvor! Menda mu ga v Svici ni enakega po velikosti in raz-
seznosti, Zunaj na prostem sva kmalu iztaknila elektri¢no Zeleznico,
ki jako pridno vozi po mestu. Hitro si jo osvojiva za nekaj Casa, in
hajdi na ogled. Peljala sva se v — obrtni del mesta. No, kaj takega
Se nisem videl. Tvornica pri tvornici, dimnik pri dlmmku vmes pa
tete kalna, umazana voda, ki je menda v ta oddelek mesta umetno
napeljana. Gledala sva in gledala, a vedno isto...
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— Sedaj verujem, da je to res obrfno mesto, in ni¢ veé se ne
¢udim, da je Svica srediSte socijalne demokracije.

— Ne le sredisce, odvrne tovari§, Svica je svetovno srediSce
socijalnih demokratov. Tu so se zbrali Ze veckrat v posvet poslanci s
celega sveta; tu so izvarili svoj program, katerega potem Sirijo po
¢asnikih in shodih do zadnje delavske hiSice. Genéva (Genf) in Curih
sta ognjiséi, ki dobivata gorivo za prekucijske namene iz Amerike
in Evrope.

— Kaksna obrt pa cvete tod na okrog?

— Ponajveé izdelujejo svilo in pavolo.

Nekako mrzlo mi je bilo pri srcu, ko naju je vozil elektriéni konj
po teh nmenavadnih krajih, kjer se tako tesno druZi blago z delom

[ B

Curih z okolico.

¢loveSkih rok. Ne, Slovenci smo preve¢ poljedelci, da bi nas veselile
tvornice. In kako mrtvo je okrog teh his! Na tisoée Ijudij je notri
pri delu, in vendar vse tako tiho, kakor izumrlo, kakor v grobu!. ..

— Dragi tovari§, kako vam ugaja ta del mesta?

Tudi on je bil mojih mislij.

— Za razliko nama bodi na potovanju! A priznati moram, da
nase o¢i, nase misljenje, nasa vzgoja, nasa slovenska domovina — vse
to se protivi tem mrtvim znamenjem Cloveskega dela.

— In vendar pri nas v enomer trdijo, da je treba povzdigniti
industrijo!

— Da, treba jo je prav za prav Se le uvesti, toda ne na pod-
lagi kapitalistnega izkoriéanja, ali na podlagi socijalno-demokratske
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skupnosti, ampak na temelju Kristusovega nauka. Kdor za svojce ne
skrbi, je vero zatajil in je hujsi od nevernika. Vsak delavec je vreden
svojega placila. Kdor ne dela, naj tudi ne jé! To so nauki, na katerih
se more dvigniti delavstvo do zadovoljnosti in srece.

— Ali kdaj bode tako?

— Ko bi se hoteli delavei in delodajalei ravnati po okroznici
Leona XIII. o delavskem vpraSanju, ne bi se bilo bati socijalne revo-
lucije, ki kakor poSast straSi od leta do leta in navdaja mirne zemljane
s strahom in tesnobo.

— No, midva je pa¢ ne ucakava ...

— Kdo ve. kako nas iznenadi bliznja bodo¢nost? Morda se vname

vojska po vsej Evropi... Na$ mir sloni na milijonih bajonetoy ...
Vrzi iskro v suho slammnato streho in skoro ti zapoje nad krovom rdeci
petelin . ..

Voz naju je za kake pol ure zopet izlozil pred kolodvorom.

— Kam pa sedaj?

— Idiva pes$ nekaj streljajev ob reki Limatu. Prav do jezera, v
katerega se izliva, ne moreva. Treba paziti, da se ne izneveriva na-
értu, ki ga imava za danaSnji dan. Pot je dolga in Zeleznica nic
ne caka.

Mesto Curih prekrasno leZi na severnem kraju jezera, iz katerega
se izliva reka Limat, ki deli mesto v dva dela: veliko in malo mesto.
Na zapadni strani Se tecde druga voda, Zil; pod mestom se spaja z
Limatom. Ni ¢nda, da je zaradi zdrave lege, prekrasne okolice in veli-
kanskega prometa mesto Curih tako narastlo, da Steje z okoliani vred
nad 80.000 prebivalcev.

etajo¢ ob reki Limatu, sva pa¢ hitro spoznala, da je tu Zi-
vahni del mesta, po katerem se kretajo imovito mescanstvo in bogati
tujci. Prekrasne izlozbe raznovrstnih prodajalnic, mimo katerih pogosto
drdra konjska Zeleznica, te zapeljivo vabijo, da si jih ogledas, oziroma
da si kaj nakupi§ v spomin. Svilenina naju ni toliko zanimala, kakor
izlozba najrazlicnejsih razglednic iz cele Svicarske dezele. Za te sva
pa¢ pustila nekaj drobiZa, a nama ni bilo Zal; ¢e pogleda§ domd tako
sliko, se ti na enkrat zopet vzbudé vsi spomini, ki si jih doZivel na
potu; znova se ti duh naslaja ob krajih, katere je poprej uzivalo rado-
znalo oko. Kdor si je izmislil razglednice — kajpada s slikami raznih
zanimivih krajev, nikar pa tiste brezpomembne izmiSljotine, ki se sem
ter tja Sopirijo po kakih predmestnih prodajalnicah in celd sramoté
nravni éut — da, kdor si je izmislil razglednice, zasluzi, da se mu
napravi na javne stroSke kamenit spomenik, ki naj priéa Se poznim
rodovom o njegovih zaslugah za napredek ¢élovestva. —

— Kako pa se zove ¢na-le velika cerkev? Menda bo Ze katoliska.

— Bédeker jo imenuje stolnico. Toliko imava Se casa, da si
jo lahko ogledava. Kar tu pri stranskih vratih vstopiva!

A 7e napis na stranskih vratih me je razocaral. Bral sem namrec,
da mora podariti cerkveniku nekaj drobiza, kdor si hoce ogledati
stavbo od znotraj.

Pri nas vendar te predrznosti ni, da bi take napise cerkveniki
prilepljali na vrata, sem si mislil. A kako se zatudim, stopivsi v veli-
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kansko stavbo, zgrajeno v staroromanskem slogu! To ni katoliska
cerkev, Sepnem tovariSu. A Ze naju je opazil cerkvenik. Pokrit z lahko
¢epico naju hoce takoj sprejeti med svoje poslugalce, katerim je ravno
razlagal zgodovino stare katedrale, ki so jo gradili od 11. do 13. stoletja.

— Ne, tega pa ne, da bi nama protestantski cerkvenik razkladal
oblike romanskega sloga, se Zivahno odreZe tovaris.

— In pa to krivoversko praznino naj bi obéudovala? mu pri-
pomnim.

— Svoj dar mu le dajva, da me bo zabavljal nad katoliskimi
duhovnili. Potém pa hajdi drugam!

Segla sva v Zep; cerkvenik je hlastno spravil drobiz in odslej
nama ni veé vsiljeval svoje néenosti.

Curih z reko Limat.

Ozrla sva se na okrog. Zares prekrasna zgradba ta nekdanja ka-
toligka stolnica! In venddr dandanes tako prazna, da me je kar za-
zeblo pri sren! Nobenega Oltdl']d pat pa je Se stara kamenita, drago-
cena leca. ki se veé ne rabi. Na kraju, kjer je bil nekdaj veliki oltar,
je sedaj majhen lesen oder, na katerem je govorniika miza. V dolgih
barvanih oknih so podobe Knstuba SV, P(,tm in Pavla. Ce Se dostavim,
da so na koru velikanske orgle, sem opisal vse, kar nudi znamemteg@
velikanska stolnica, katero so cvinglijanci vzeli katolicanom .

— (Gmusoba I‘&Zd@]alljd, na svetem kraju, mi Sepetne tovarls

— Beziva. beziva iz te strasne samote in /,apuswn()btl sicer .

Krenila sva proti vratom. Zunaj cerkve naju ogovori tuJec

— Gospoda sta katolifka duhovnika?

— Da, vam se mar ¢udno zdi, da ste naju opazili, prifedSa iz
te cerkve?

V Kelmorajn.

J



-—— Ne, to sem vedel. da sta se zmotila, ali pa, da sta si Zelela
kot tujea ogledati le stavbo in njen slog in — mnotranjo opravo.
Vi ste odtod? ga vprasam.
- Katolican sem iz kantona Svica. a prilajam cestokrat sem po
opravkih,

Je 1i mnogo protestantov v Cuarihn? poprasa tovaris.

—— Zal, tu so protestanti v veliki vec¢ini. A vendar Stejemo tudi
katolicanov do 23.000. Celo starokatolikov je nekaj stotin. Znali
s0 si pridobiti staro avgustinsko cerkev, ki je bila 300 let prazna in
s0 jo poprej rabili za skladisée. No. v Curibu nam katolicanom ze
davno, davno ni zorela pSenica . ..

— Zato pa se skoro odpeljeva v Ajnzideln.

— 0. k Materi bozji puscavski je vzkliknil in neki sveti zZar
mu je posijal iz ocij, kakor da nama hoce nekaj posebnega povedati.

0j. spomnita se tudi mene in moje druZine, ko bosta v sve-
tiséu priporocala sebe in svoje domace nebeski bogorodiel. Srecno pot!
7/ Bogom!

Opazil sem tudi sicer Se nekaterekrati, kako zaupno po svetu
katolicani obéujejo s katoliSkimi duhovniki. Kajpada nam to dobro
dene, nam nekako ogreje srce in nas osokoli za prihodnjih dnij po-
Zrtvovalno zivljenje. Saj smo, Zal, domd po nekaterih mestih vajeni, da
se zadira v érno suknjo marsikak olol, predrzen in domisljav pisac,
ki se v svoji mladosti ni naucil drugega. nego sovrastva do duhov-
nikov, katero je zajemal iz brezverskih Casopisov. Pravi katolican ne
more sovraziti svojih Skofov in duhovnikov: z njimi stoji in pade naSa
cerkev in vera. Saj vemo, da katoliSka cerkev hrani vero po nasled-
nikih apostolov, po mjih jo raziirja do skrajnih mej po svetu. Kdor
zeli odstraniti duhovnike, Zeli odstraniti vero; kdor pa Zeli odstraniti
vero, ti bodi — kakor nevernik in ocitni gresnik.

Kmalu nato je vlak z dolgotrajnim zZvizganjem odkuril s curiSkega
kolodvora in brz ko smo zapustili mesto in krenili proti jugozapadu,
se je razvil pred nami velicasten razgled na jezero. Kako smo veselo
oledali to kristalnotisto vodovje, obrobljeno vse na okrog z belimi
higami in hiSicami, z zelenimi in pisanimi vrtovi, z rodovitno obdela-
nimi njivami in vinogradi. Da, to je krasota. Ni éuda, da je jezerska
obala po obeh straneh tako na gosto obljudena, da prihajajo sem po-
letni ¢as od vseh stranij bogati letoviséarji uzivat prijetnega hladu
in jezerskih kopelij. NajprikladnejSe za potnika pa je to, da iz Zelez-
nigkega voza na dolgem potu takorekod z oémi uziva sproti vso na-
ravno in umetno krasoto, katero nudi Curigko jezero. Zeleznica vozi
namreé vzdolz zapadnega brega. Tako ima§ pred seboj jezero kot neko
visnjevo preprogo, na vzhodnem bregu pa menjajoca se mesta in sela,
drugo za drugim. In v ozadju zakrivajo strmi planinski vrhovi obzorje.

— Zdaj vidite, zakaj Svica tako slovi. Umetnost in narava, vse
se zdruzuje, da ugodno vpliva na tujea, ki hofe nekaj casa ostati tu.

- In pa snaga po hiSah, vrtih, cestah! Res, ne ¢undim se, da
se poletni cas vsa KEvropa takoreko¢ izprehaja po cvetnih livadal
svobodne Svice, katere zalivajo ¢iste vodice planinskih jezer.
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Zeleznico so paé nalasé zgradili prav tik jezera. Nastavili so
mnogo postajalisé, in kjer se komu zljubi, izstopi in se izprehaja, ali
pa se v Colnicu vozi po jezeru. Toda nama ni kazalo, da bi prevozila
vso progo oh jezerun. Ustavila sva se v Vedensvilu. Odtod namrec¢ vozi
druga proga proti sloviti bozji poti Marija-Ajnzideln. Tja sva se na-
menila.

Ob Curi¥kem jezeru.

Pri Materi bozji v Puscavi (Ajnzideln).

Kdor bi trdil, da po Svicarskem ni dobro oskrbljeno za potovanje
po Zeleznici, bi se motil, ali pa bi trdil neresnico. Na§ Segavi Gorenjec
bi rekel: Tukaj Ze od vsakega zelnika do vsake luZe vodi Zeleznica.
Resniéno; ali dostaviti moramo takoj, da Svicarji dobro vedo, zakaj
so tako na gosto prepredli svojo dezelo z Zeleznim trakom. Kolik$en
pa je tod promet! Koliko tiso¢ ljudij se vozi vsak dan po teh svezih
krajih! Koliko je takih, ki Imajo evenka dovolj v Zepu in bi sicer
ostali domd, ¢e bi vedeli, da se jim bo na potu kdo ve kako trda go-
dila, da bodo morali peS hoditi in se potiti, ali pa da bodo morali
kakor slaniki natlafeni sedeti v kakem tesnem postnem vozu in se
malo ne vsako uro presedati. Ker pa vedd, da se v Svici zlozno po-
tuje, se radi dvignejo od doma ob poletnem ¢asu; in ne le sami, ampak
z njimi gre vsa druzina, in hajdi v Svicarske gore! Kajpada se pri-
meri pri tolikem prometu, da mora ¢lovek, ko prestopi z glavne proge
na postransko, nekaj casa cakati. Tako se je godilo tudi nama v Ve-
densviln. In kje se navadno caka na vlak, o tem je nase citatelje iz-
vestno tudi Ze poucila izkusnja. Ze veste kje sva se krepdala s tova-
risem. Tik za kolodvorom je hiSa, pred njo prostran vrt, na katerem
so vrstoma visoko zrastli kostanji. po vrtu miza poleg mize, gost
poleg gosta ... Menim, da sem opisal pozoriSée najinega bivanja
dosti jasno.
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— Gospoda gotovo potujeta tudi v Ajnzideln, naju nagovori
¢edno oblecen moz srednje starosti s severnonemskim izgovorom, pri-
seddi k nama.

— Da, da, mu odgovoriva. Morda tudi vi...

—— Zaobljubil sem se Ze pred ve¢ leti, nadaljuje, ako srecno
dojdem iz Amerike, da se zahvalim za vse dobrote in milosti, du$ne
in telesne, Materi bozji v Puscavi. ;

Hitro smo se seznanili. Beseda je dala besedo. MoZ nama je pri-
povedoval, da ima v Frankobrodu ob Menu veliko kupéijo z Zitom.
Naravno je torej, da ima tudi zvezo z Ameriko in ondotnim trgom.
Zato je pred nekaj leti moral prek morja, ker se je bilo bati velike
izgube pri neki trgovski higi. Sreéno je vse uredil, resil vec¢, kakor
se je nadejal, in vesel stopil zopet na krov ladje, ki ga je imela pre-
nesti v staro domovino. Ali nastal je potoma tak vihar, da se je bilo
bati najhuj§ega. V tej nevarnosti se zaobljubi k Materi bozji v Puscavi,
ako srecéno uide razlju¢enim valovom. Bil je usliSan. Po mnogih na-
porih je stopil zdrav na kopno in sedaj je bil na poti, da izvrsi dano
obljubo.

— Ste 1i ze bili kdaj v teh krajih? ga vpraSam.

— 7Ze tretjic sem danes kot romar v Svici. Prvié sem — osem-
najstleten mladeni¢ — spremljal tod svojo mater. Ona je bila — Bog
ji daj veéni mir! —- navdu$ena katolianka in posebna castilka Matere

bozje. To njeno svojstvo smo pa mi otroci vsaj po nekoliko podedovali.
Drugi¢ sem obiskal to Dbozjo pot kot novoporocenee. S svojo nevesto
sva 8la pogledat Italijo do Neapolja. Mimogredé pa sva se oglasila tudi
v Ajnzidelnu. Danes sem na poti sam, a ¢e gospoda dovolita, potujemo
to kratko pot skupaj. Menim, da ni prav mnogo romarjev ondi. da
zvecer lahko dobodemo prenocisée.

— Nama so mereravski menihi nasvetovali, naj se”oglasiva v
gostilni pri ,Storklji“, opomni tovaris.

— Tem bolje, vsaj ne bo treba iskati; morda bo zime tudi Se
dovolj prostora. In menihi gotovo poznajo hiso, sicer bi je ne priporocali.

Ko smo se vrnili na kolodvor, so bile lucéi Ze prizgane. Kmalu
smo posedli po vozovih in drdrali v tihi no¢i proti svojemu smotru.
Zal, da smo bili primorani, izogniti se znamenitemu Rihters-
vajlu, ki slovi zaradi svoje krasne lege ob CuriSkem jezeru. Izpre-
vodnik nas je izlozil v Ajnzidelnu. Na kolodvorn smo se izroéili
gostilnic¢arjevemn slugi, ki nas je brzo dovedel v zaZeljeno gostiste
pri ,.Storklji“. Zivahno druzbo smo nasli ondi v obednici. Kakih dvajset
napol dorastlih Zolskih deklic je po vecerji prepevalo Marijine pesmi.
Prigpele so proti veteru od Safthavzna ob Bodenskem jezeru s svojim
katehetom semkaj na boZjo pot. Kdo bi ne bil rad poslusal mladih.
nedolznil, zvonkih glasov, ki so veselo Zvrgoleli v prostrani obednici!
Nagli smo pri mizi, kamor so nas utaborili, pet duhovnikov iz Meca
v sedanji nem$ki drzavni dezeli. Ko smo se okrepéali, se je hitro razvil
Zivahen pogovor o tem in onem. Ni ¢uda; dasi smo bili razlitni po
kraju in jeziku, po stanu vendar vsi enaki. In to je vzroka dovolj, da
smo govorili iskreno, odkritosréno. Uvidel sem kmalu, da starejdi dn-
hovniki v Alzaciji in Loreni Se vedno zastonj vzdihujejo po francoski
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vladi. Ne morejo se privaditi nemskim razmeram. Kdo bi jim to tudi
zameril? Cemur se je ¢lovek v mladosti privadil, tega ne odloZi zlepa.
Videlo se je, da jim jezik francoski dokaj gladkeje te¢e mimo nem-
skega. Stara navada, Zelezna srajea.

Naposled glavna stvar je bil vendarle pocitek. Dolgo pot sva
napravila: zjutraj sva se vzbudila v samostanu, zvefer pa legla v
Ajnzidelnu. Koliko podob, koliko prizorov. koliko jasnih, svetlih slik iz
narave! Ni cuda, da sta bila trudna oko in duh.

Ker smo delo dokoncali,
Da bi tudi sladko spali!

S temi besedami sem se kon¢no ])05](1*« al od tovarisa. A on ni
imel veselja in volje, da bi mi bil na to Se lm,J odgovoril. Zakaj? si
lahko mislite.

Rihtersvajl (Richtersweil) ob Curilkem jezeru.

Predno nadaljujem svoje popotne spomine, se mi zdi potrebno,
da na tem lxlaJll omenim IlLkd.J zgodovinskih értic o kraju in boZji poti.

Pred ve¢ kot tiso® leti je bila dolina, v kateri danes lezi mesto
Ajnzideln, tako temno zarastel gozd, da je komaj ¢loveSka noga sto-
pila vanj. Zivel pa je ta ¢as v Salgavu ob Donavi grof Bertold. Svo-
jega petletnega sinka Majnrada je izro¢il v vzgojo v samostan rajhe-
navski, ker mu je bil ondotni opat sorodnik. Oce je haje svoj &as
zivel precej lahkomiselno, zato je tem bolj Zelel sina obvarovati ne-
varnostij zlobnega sveta. Dale¢ od posvetnega Suma naj bi mladenié
napredoval v Gednosti kakor v vednosti, in ¢e bi ga veselilo, naj bi
stopil, ko doraste, v meniski stan.
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Ocetova Zelja se je izpolmila. Mladi Majnrad, dika in veselje
svojih uditeljev, ucen in ponizen, sprejme meni$ko haljo. Kasneje ga
posljejo za ucitelja v samostan blizu Rapersvila ob Curigkem jezeru.
Nekaj Casa ostane ondi. A srce mu je bolj in bolj hrepenelo po po-
polnosti; prav v samoti se je hotel popolnoma posvetiti puscavniStva
po vzgledu nekdanjih egiptovskih samotarjev. Mislil in preudarjal je,
kje bi se nafel primeren kraj za tiho, poboZno, spokorno Zivljenje.

Nekega dne se vozi s samostanskim bratom po Curiskem jezeru.
Prispela sta do nekega potoka in naposled po tem potoku do kraja,
kjer stoji danes mesto Ajnzideln. To vam je bila divja, stragna pokra-
jina: vse na okrog temno zarastel gozd, sive peéine in v dolini hladni
potoki. Ta kraj se je zdel Majnradu primeren za samotarsko Zivljenje.

Se se je sicer povrnil v svoj samostan, toda noé in dan ga
spremlja misel, ali naj zapusti svet popolnoma, ali naj odide v samoto.
Po dveh letih res zapusti menihe in se naseli s svojim tovarifem v
preprosti celici, katero mu je dala zgraditi na gori Ecelu neka po-
bozna vdova iz bliznjega Rapersvila. Tu prezivi eno leto v pobozni
molitvi in spokornih delil. Ali zopet ga jamejo ljudje obiskovati,
proseé¢ ga raznih nasvetov in priporocajo¢ se mu v molitev. Zato rece
nekega dne svojemn tovariSu: Ne morem ved tnkaj ostati; preveé me
motijo v druzbi boZji. preveé¢ sem raztresen. Poiskati si moram Se holj
divjih in zapuscenih krajev, kjer wme nihée ne bode nasel

Zopet sta krenila na pot in dospela na isti kraj, ki sta ga za-
sledila ze pred dvema letoma. Na nekem drevesu sta nasla gnezdo z
dvema mladima krokarjema. Vzameta ju s seboj in ko se pririjeta v
ge bolj goste in divje kraje, jameta znova staviti celico. Ko jo dovr-
Sita, se poslovi dosedanji tovaris od Majnrada in tako ostane svetnik
sam v divji samoti dolgih osemnajst let. Druozbo sta mu delala ome-
njena krokarja, ki sta se poleg njega ¢isto udomacila. Povsod sta ga
spremljala in z njim lepo delila zadnjo drobtino hrane.

Nih¢e ni vedel, kje prebiva Majnrad. Nekega dne pa se izgubi
neki tesar v gozdu in zaide tako dale, da najde naposled celico pu-
Scavnikovo. To je dalo povod, da so ljudje, katerim je tesar, vrnivsi
se iz divie godte, kaj rad pripovedoval o svetem pugc¢avniku in njegovih
dveh krokarjih, zopet jeli govoriti o Majnradn. Za nekaj let pa se na-
potita v divji gozd dva zlobneza, denarjev lakomma. Sklenila sta, da
svetega moza oropata, mislec. kdo ve koliko zakladov skriva pri sebi,
ker je sin bogatih starisev. Ko ju krokarja ugledata, zacneta na ves
glas kricati.

Svetnik je ravno dokonéal svojo jutranjo poboZnost, ko se raz-
bojnika oglasita pred celico. Odpre jima ter ju sprejme gostoljubno.
Ko ju je nasitil in napojil, planeta nanj in s silo zahtevata vse de-
narje, katere skriva pri sebi. Pus¢avnik zastonj zatrjuje, da nima ni-
¢esar, razen kar vidita v njegovi celici. Ali zlobneza ga jameta na-
bijati in pretepati brez usmiljenja. Napol mrtev se oglasi sveti moz s
proSnjo: , Vsaj In¢ mi prizgita, predno se mi loéi dusa od telesa!®

Mila prosnja svetnikova omeci razbojnikoma srce. Vzameta torej
preprosto svetilnico in jo postavita svetniku h glavi. Predno pa jo
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zazgeta, jame sama goretl. To pa ju tako prevzame, da vzklikneta:
.Beziva, sam Bog je nazgal to lué.®

In bezala sta, kar najhitreje so ju mogle nositi noge. A krokarja
sta hitela za njima in stragno kri¢ala. Divjl beg razbojnikov in krik
krokarjev se je drevil tudi mimo tesarja. To sta Majnradova krokarja,
si je mislil. A takoj se mu je jelo dozdevati, da gotovo krokarja nista
zapustila svetnika brez vzroka. Morda pa sta mu ta dva cloveka kaj
prizadela. Taka misel ga je mucila. Zato jo ubere po bliznji poti v
hosto, sreéno dospe do celice in najde v njej — mrlica. Pri njegovi
olavi je e brlela lué.

To je dalo povod, da so ITjudje hitro zasledovali kruta razbojnika,
ki sta dospela ze do Curiha. Krokarja sta ju z neprestanim kri¢anjem
zvesto spremljala, kar ju je tako prestrasilo, da sta sama razkrila
sodniku svojo pregreho. Obsojena sta bila k smrti; na kolesu so ju
strli, vrana pa sta zlobnezema kricala smrtno pesem (1. 861.).

Ajnzideln (Iinsiedeln).
Romarska cerkev s samostanom.

Na krajn, kjer je umrl sv. Majnrad, sta dala zgraditi Sestdeset
let pozneje Gregorij iz Anglije in Kberhard iz Brabanta veliéastno
cerkev. V njej so zaceli Castiti preblazeno devico Marijo na ¢udodelni
podobi, katero je podarila sv. Majnradu Hildegarda, opatica nunskega
samostana v Curihu. Ko je dne 14. kimavea 948. 1. hotel kostniski §kof
cerkev posvetiti, je éul o polnoéi z neba angeljske glasove, da je 7e
Zvelicar sam s svojimi angelji posvetil cerkev. Ta ¢éudez je potrdil v
posebnem pismu papez Leon VIIL. ter dovolil romarjem, ki dospo k
nasi ljubi (Gospé v PuScavi, popoln odpustek. Veé in ved je priha-
jalo. romarjev, zato pa se je cerkev in poleg nje benediktinski samo-
stan bolj in bolj razsirjal. Rudolt Habsburski je 1. 1274. tedanjemu
opatn podelil knezjo ¢ast. Mnogo slavnih dnij je zapisal samostan v
spominsko knjigo do danaSnjega dne. A tudi bridkih ur je prezivel
nesteto. Reformacija bi ga bila skoro vzela pod svojo oblast. Zloglasni
Cvingli je hil od 1. 1515.—1519. Zupnik v Ajnzidelnu. Na angeljsko
nedeljo 1. 1517.. takrat ko od vseh stranij prihrumi najve¢ romarjev,
je govoril o novi veri s tolikim uspehom, da so menihi iz strahi pred
krivoverci drug za drugim zapuicali samostan in je bil nekaj casa
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popolnoma prazen. Toda prvotna vihra krivoverska je ponehala, zopet
so jeli verniki prihajati, zopet so se napolnile meniske celice.

Francoska prekucija je 1. 1798. prinesla Zalost in bedo v samo-
stan in cerkey. Dragoceno zakladnico, v kateri je bilo kdo ve koliko
vrednosti, so brezvestni rovarji izpraznili. Mislili so tudi vzeti ¢udo-
delno podobo Matere bozje. A menilii so jo skrivaj prenesli na Tirolsko,
kjer je ostala do 1 1803. Na njeno mesto v cerkvi so potaknili sliéno
podobo; to so Francozi vzeli in odnesli v Pariz.

Ali tudi ta Zalostna doba je minila. Ko se je jel po revoluciji
mir vracati med narode, so jeli pobozni romarji zopet prihajati v Pu-
§tavo. Odtlej jih pride vsako leto priblizno do 150.000. Najveé so
jih Steli 1. 1861., ob tiso¢letnici smrti sv. Majnrada. Zlasti jih prihaja iz
bliznje in daljne okolice vsako leto izredno mnogo, ako pade na nedeljo
dan 14. kimavea, t.j. spomin, ko so angelji blagoslovili cerkev. Takrat
je velikanska cerkev polna.

Samostan §teje kakih 60—70 duhovnikov, ima svoje semeniSce
in svojo gimnazijo, katera med vsemi Svicarskimi najbolj slovi. V bli-
Zini imajo menihi precej posestva, zato se bavijo nekateri tudi z go-
spodarstvom. Zlasti je njih konjereja na dobrem glasu. Samostan je
doslej ze petkrat pogorel. Pred dvema stoletjema so ga zgradili zadnji¢
prav na novo v italijanskem slogu. Na gri¢ naslonjen, dela s cerkvijo
vred velikanski vtisk na romarja, ki se bliza iz niZave svetemu kraju.
Mesto pod njim je snazmo. Steje kakih osem sto hi§ in nekaj nad osem
tisod preblval(‘(‘v Lahko je umeti, da je malo ne vsaka hisa — gostil-
nica ali vsaj prenodisée za tujce. In tudi to je dobro, bodisi za ‘doma-
¢ine, ki si s tem pridohé marsikak denar, bodisi za tujce, ki vedd. da
bodo za poSten denar tudi posteno postrezeni.

Zarana naju je. stopivdi na cesto, objel hladen planinski zrak.
Megla prejsnjega vecera se je popolnoma razblinila. VisSnjevo-cisto je
bilo mebo in hribje v okolici so se zareli v prvih solnénih Zarkib.
Prekrasno jutro. 7

Ubereva jo proti cerkvi. Siroka cesta vodi polagoma navzgor in
na enkrat, prej kakor si mislil, se ti pokaze velikanska stavba: boZje-
potna cerkey s samostanom. Pr ed cerkvijo so zidane arkade, v katerih
je prodajalnica za prodajalnico. V njih kupujejo romarji razne spominke,
da jih poneso svojcem na dom. Se nekoliko po %topmcah in pred ve-
likimi vrati sva. Ko élovek stoji pwd to mogoéno stavbo, katero di-
¢ita dva stolpa-velikana, zdi§ se pat¢ sam sebi pravi pr;wcatl pritli-
kovec. A e pomislimo, da je clovek vse to dovrSil s svojim umom in
svojo dlanjo, ga moramo l)I'lp()ZIldtl za Kralja nad vsemi stvarmi na
zemlji. Koliko ‘dela in truda je stala zgradba s samostanom vred! Ko-
liko pa¢ premore ljubezen, katero zahva frdna vera in zaupanje v
Marijino pomoc!

Vstopila sva pri velikih vratih. Nekako sredi cerkve opaziva ka-
pelico Matere boZje. Sezidana je iz €rnega in belega mramora, spredaj
pa ima visoka Zelezna in bogato pozld(,ena vrata, skoz katera se vidi
na oltar, kjer se od ranega jutra do poldne Citajo sv. maSe. V kapelico
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cerkvenik ne pusti ve¢ ljudij, nego le toliko, kolikor jih more zlozno
kleéati. To se mi je zdelo prav primerno, zakaj sicer bi se romarji
gnetli in pehali sem ter tja, da bi niti moliti ne bilo mogode. Ko sva
dodla, so imele sy. maso in med njo sv. obhajilo deklice, najine znanke
od prejSnjega vecera. Prav lepo in vzpodbudno so se vedle mladenke,
ysem navzotnim romarjem v najlepSi vzgled.

A skoro so se na strani odprla vrata, deklice so prispele druga
za drugo iz kapelice. Tedaj pa smo prisli na vrsto drugi., doslej Se
zunaj kapelice stojeci romarji. Ko je reditelj menil, da jih je pustil
ystopiti dovolj, je zatvoril zopet vrata. Tako se vrsi in menja red ob
koncu vsake sv. mage.

Podoba Matere bozje z detetom je preprosto izrezana iz érnika-
stega lesa. Tem bolj pa je okrasena z dragocenim odelom in s krono
iz Cistega zlata, posejano z raznimi dragulji. Vse na okrog pa je ne-
broj dragocenih spominov zahvale za usliSano moliteyv.

Pokleknila sva ... Mnogi trdijo, da ne morejo moliti z zbranim
duhom v bozjepotnih cerkvah, Dasi se mi je Ze tu in tam prayv tako
godilo, vendar moram priznati, da me je zaupna molitev navzoénih
romarjev nekako éudno prevzela. Zivo sem ¢util v trenutku, kaj in
kako mi je prositi nebesko Mater. Iz dna srca mi je kipela prosnja
znane preproste, a vendar tako mile pesmi:

Marija, k tebi uboge reve,
Mi zapuSceni vpijemo;
Ohjokani otroci Eve

V dolini solz vzdihujemo.

Sveta tihota vlada na svetem kraju. Morda jih pride mnogo iz
radovednosti gledat znamenito bozjepotno cerkev, brez dvojbe pa se
med vernike pomesSajo tudi drugoverci, a poboZnih romarjev si nihée
ne upa motiti. . .

To je hiSsa bozja in vrata nebeska!

Zelela sva opraviti presveto daritev v kapelici. A ko se oglasiva
v zakristiji, nama pove prijazni pater, da je bil Ze véeraj za ves do-
poldan oddan Marijin oltar. Pristopila sva torej drugam. Prav vzra-
dostilo me je, ko so na koru veli¢astno zapele orgle in so pevei zaceli
enoglasno koralno maso. Koralno petje, sem si mislil, to je petje ka-
toliske cerkve. Kamorkoli pride§, povsod se ¢uti§ nekako domacega,
ko t1 na uho zvené znani glasovi znanih cerkvenih melodij.

Po opravljeni poboZnosti sva si ogledala tudi samostan. To so
vam mostovzi, dolgi in &roki, na desno in na levo, da bi se élovek iz-
gubil, ¢e nima vodnika. Da, velikansko zidovje, a tudi potrebno za
toliko ljudij: menihov, bogeslovcev in dijakov. Prijazni pater nama je
pokazal tudi cerkveno zakladnico, v kateri se med drugimi drago-
cenostmi kaZe monsStranca (kazalnica) iz samega CGistega zlata, ki tehta
okrog pet kilogramov. Stopila sva tudi v velikansko sobano, ki je
okrasena z lepimi slikami raznih dobrotnikov in pokroviteljev kra-
ljevskega ali vsaj kneZjega pokolenja. Kakor povsod v vetjih samo-
stanih imajo tudi tu benediktinei veliko knjiznico, v kateri je baje nad
35 tiso¢ knjig in mnogo dragocenih rokopisov.



Ko sva odhajala iz cerkve in z nama ve¢ drugih romarjev, se
mi je zdelo prav tako, kakor véasi, ko sem opazoval domd pred uljnjakom
¢ebele: nekatere v panj, druge iz njega. Tudi tu se vrsté vedno ro-
marji: nekateri odhajajo, drugi, novi prihajajo ... 0j, da bi pa¢ vsakdo
obiskal ta kraj s presrénim zaupanjem do Marije, da bi ga vsak za-
puscal z onim tihim mirom v srcu, katerega Sumni svet ne more dati! ...

Prav blizu cerkve imajo svetovnoznani bratje Benzingerji
svojo velikansko tiskarno z najnovejSimi stroji. Rada bi si jo bila
ogledala natanéneje. Kdor se priporoci, mu jo drage volje pokaZejo in
pridodenejo Se veStega spremljevalca, ki vse potrebno pojasni. A ni
bilo ve¢ Gasa. Treba je bilo misliti na odhod. Le toliko sva zvedela v
prodajalnici, da daje Benzingerjev obrt dela blizu osmim sto delaveem.
Iz tega se Ze mekoliko spozna, kako velikansko podjetje so si bratje
zasnovali, Pa e vedno napreduje. Kdo bi si bil mislil, da se iz tega
kraja, ki je nekako na koncu sveta in pa od treh stranij obkoljen od
visokega hribovja, 8iri nemska knjiga na vse dele sveta.

Gospodar v gostilnici se nama je pri zajutrkun pridruzil in kmalu
smo se prav Zzivahno pomenkovali. Videlo se je, da je jako bistrega
uma in prav tako veren Svicar, kakor zvest katolican. Mnogo je vedel
povedati, kako se je i najnovejsi ¢éas treba potegovati katoliGanom za
svoje pravice. 7 veseljem je poudarjal, da se prav iz Ajnzidelna Siri
katoliSka zavest po sosednjih kantonih. K temun najve¢ pripomore po-
§teno berilo, za katero se zadnja leta mnogo Zrtvuje. Pomislita, gospoda,
dostavi naposled, jaz sam sem urednik katoliSkega tednika, ki izhaja
v nafem mestu. Prinesel nama je zadnji list — za spomin in slovo.

— No, tega bi se pa¢ ne bil nadejal, da naletim kdaj na gostil-
nicarja, ki zdruzuje v svoji osebi tudi sluzbo urednikovo, mi opomni
tovari§, ko sva stopala nizdoln proti kolodvorun.

— Svicarji so bili v vednem boju za svojo vero izza reformacije,
mu odvrnem, in hoj jih je utrdil, jim prinesel jekleno moé, Zelezno
marljivost . . .

- Ali boj tudi oslabi bojevnike.

— Gotovo; negodni tovari§i odpadejo in le znacajni ostanejo.
Zato pa mislim, da vsak, kdor je tu katolican, je katolican iz prepri-
¢anja; nobena sila, nobena groZnja ga ne premoti. . .

Do kolodvora ni dale¢. Ze sva si kupila vozovnico in hotela
vstopiti v voz, kar naju poklice prodajalka Benzingerjeva, prihitevsa
z zavitkom v roki.

— (ospod, to-le ste pri nas pozabili; zato sem nemudoma pri-
tekla, da vam stvar izroc¢im Se pred odhodom vlaka.

— Hvala lepa, iskrena zahvala, gospodiéna, za vaSo prijaznost
in pozornost.

—— Srecéno potujte!

Prijazno se je poklonila v pozdrav, stroj pa je zapiskal. Urno se
dvigneva v voz. Takoj smo se jeli gibati.

— Dobro, da so Se posteni ljudje na svetu, opomni tovaris, sicer
bi ne mogel doma deliti spominkov iz Ajnzidelna.



-1
(o7

R 1 g 1l .\:a. goro, na goro,
Na strme vrhe,
Te kli¢e in mice
In vabi sree.

Ta-le pesmica, drag spomin iz otrofkih let, mi je zvenela po
usesih, ko sem premigljal, kam sva se danes namenila s tovariSem.
Ali Bog me varuj, da bi se bil strasil truda in pota, kakor véasi v
otro¢jih letih, ¢e je bilo treba kreniti na dalj§o pot. Po Sviei pa tudi
po visokih gorah potuje brez posebnega truda. Pa so res skrbni za
svoje tujce ti Svicarji. Do vsakega sela skoro Ze vodi Zeleznica. Prav
imajo, sem si mislil, da tako skrbé za zloZnost tujcem, ki sem priha-
jajo, saj ni — zastonj. Ta mnoZica potnikov mora vendarle kaj de-
narja tod pustiti. Saj se ne vidi, da bi Svico pohajali kaki stiskaci;
uprav nasprotno se kaze: povsod znaki bogastva., veselega, udobnega
Zivljenja. To pa nese — Svicarjem.

Dospeli smo v Biberbrike. Tu sva se morala presesti na
drugo progo. Oj, koliko jih je Ze ¢akalo na bodoéi vlak! Kako je bilo
zopet treba oprezovati, da sva si pravocasno kupila vozovnico!

— Tod mora biti najmanj vsaka higa hotel, ali pa vsaj vsaka
druga — letoviSée, opomni Segavo tovariS. Kamor pogledam, sami tu-
risti in turistinje.

- Tem bolje za naju, odvrnem. To mi potrjuje upanje, da bo-
demo imeli lepo vreme in da se nama danaSnji izlet posreci.

— Prav, ali Rigi, pravijo, je gorovje, ki jih vsako leto razotara
na tisoée in tisoce,

— Zakaj?

— Potnikom. ki ga gledajo iz doline, se zdi popolnoma Eist in
Je tudi. A med tem, ko se vozijo kvisku. nagajivo zagrne svojo glavo
v gosto meglo. DospevS§i na vrh, razloéijo komaj drug drugega v
obla¢nem ozradju.

Bodisi, da tudi naju zavije gorska visina v nepredorno temo,
a vsaj to zavest poneseva domov, da sva obiskala svetovnoznani Rigi.
In to je tudi nekaj.

Sopotniki so imeli veCinoma iste namene in pogovore. Tu in tam
so zrli v rdece vezanega Bedekerja, da bi ne izpustili kake zanimi-
vosti ma potu. Glavno vpraSanje pa se je vendarle sukalo okrog —
vremena. Ne da bi mislil, kakor nekdaj nad pesnik PreSeren:

Kdor govoriti kaj ne ve
On vreme hval’ al® tozi —

nikakor ne, to so vam bili omikanei iz raznih dezel, ponajve¢ severni
Nemei, pa tudi nekaj Anglezev je bilo med njimi. No ti bi znali na
razne nacine gibati svoje jezike: toda kakor nama, je bilo tudi njim
do razgleda, katerega bi bili radi uzivali na vigini. Ce je gori megleno,
potem je bila vsa pot zaman.

— Nikar se ne prerekajte s svojimi sosedi radi vremena; raje
pazite na kraj nesrece, mimo katerega se bomo skoro vozili,

S tem opominom me je odtegnil tovari§ Zivahnemu pogovoru,
katerega sem uprav dobro zacel razvijati s sosedom na nasprotni strani.



— Kaksen kraj nesrec¢e mislite ?

— Blizu postaje Art-Goldav se je dogodila 2. kimavea 1. 1806,
erozna nesreca. Odkrhnil se je namreé velik kos Konjske gore in
padel s silovito moéjo v dolino ter zasul vasi Goldav, Busingen, Ober-,
Inter-Reten in Lovére.

— 7di se mi, da me hoGete na nov nacin zabavati, odvrnem ne-
koliko zbadljivo.

— Nikakor ne, govorim #ivo resnico.

Tudi sosed je poudarjal, da moramo biti skoro na kraju nesrece.

— Kako se je pat moglo to zgoditi? vprasam radovedno. Se
nikdar nisem ¢ul o tej nesrecl.

— Stvar je bila taka-le, jame razkladati zgovorni sosed. Da
se tu in tam udere kak plaz, ne le snezén, ampak tudi prstén, to v
Sviei ni ni¢ novega. Zlasti se to rado zgodi v pozni pomladi, ée je
poprej prav na debelo sneg zapadel po hribih. Voda se zajé v razne
gorske Spranje in otaja plasti, ki so z apnencem med seboj zdruZene.
Prav tako se je godilo po zimi med letom 1805. in 1806. Nenavadno
mnogo snega je padlo po hribih in dolih. Na pomlad je mraz odnehal,
sneg se je jel tajati in voda je rila v zemljo, kjer je mogla. Na
Konjski gori je povrsna plast iz nekega kamniéevja, ki mu Nemci
pravijo .Nagelflue“. Gornjo plast sicer jako trdo veze apnenec s
spodujo plastjo, ki je ilovicasta in lapornata. Toda apnenec se je po-
lagoma raztajal, voda ni mogla prodreti ilovice, zato je tiSCala nizdolu.
Podlaga pa je bila preslaba, da bi drzala to nenavadno teZo, in dne
9. kimavea 1. 1806. popoldne ob 5. uri se je odkrhnila cela plast, skoro
dva kilometra dolga, 350 m Siroka in 35 m visoka. Strmoglavila se je
nad 900 m globoko v dolino. Zasulo se je pet vasij in éetrtina Lo-
vérskega jezera; 457 ljudij se je podsulo. Dehele in visoke skale so
pribucale s toliko silo v dolino, da jih je vrglo visoko gori nazaj, kjer
80 se zapicile v mehko zemljo. Cudovito se je resilo neko dete, sedece
na gunoju. Pub ga je sicer omamil, a mna§li so otroka jokajofega in
popolnoma zdravega. Prav tako sreco je imela neka dekla: Stirinajst
ur je tiséala glavo v gnoj in se ni mogla resiti, a ker je imela vendar
Se zraka za dihanje, se je ohranila. — Plaz je kajpada za seboj po-
tegnil drevje v nizavi in razne druge pritikline, kar je paé dosegel;
zato je Lovérsko jezero tako vzkipelo. ko je s silno mocjo lomastila
tolika teza v vodo, da je gnalo kakor stolp visoke valove in je obrezje
na mnogih krajih poskodovalo. Cudno se mi zdi, da ljudje take ne-
sre¢e tako hitro pozabijo. Skoro na istem kraju so se znova naselili;
in ni¢ jih ne motijo tihi grobovi, ki krijejo globoko v sebi razbita in
razsuta trupla njihovih prednikov. Takov je svet — vse prenese, vse
pozabi . .. Toda Ze smo tu.

Kdor bi se po noéi ob meseénem svitu vozil tod mimo, bi se mu
zdelo, da §trlé navpik razvaline nekdanjih starih gradov, razvaline,
porastle s travo in zimzelenom. Vsled pojasnila najinega soseda pa in
pri belem dnevi se je takoj spoznalo, da te velikanske ceri, zapiCene
globoko v zemljo, a vendar visoko v zrak kipefe, niso prvotno stale
na tem mestu. Zalostni dogodek jih je posadil dale¢ gori po bregu
kot vidna znamenja resnice, da nesre¢a nikdar ne pociva:
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Odprta no¢ in dan so groba vrata,
A dneva ne pové nobena prat’ka.

— Goldavsko cerkev so znova pozidali in v njej na mramorno
steno v kamen vtisnili imena vseh 457 ponesrec¢encev. Vsako leto dne
2. kimavea se zbirajo okolicani k sluzbi boZji in molijo za dusni pokoj
svojih nesreénih prednikov. Ljubezen med nami nikoli ne mine.

Nekako tesno, zalostno mi je bilo pri srcu ob teh razvalinah
nekdanjih kmetskih sel. Kako tudi ne? Saj Ze pusta, kamenita krajina

Zeleznica na Rigi. Kopaliste Kaltbad na Rigiju.

sama na sebl vzbuja v nas ¢éuvstva zalosti, kaj pa Se le, ako si je
clovek v svesti, da se vozi po grobi§éu nekdaj mirnih in zadovoljnih
ljudij, ki nikdar niso mislili, da jih zajame nenadoma tako grozen
gorski plaz.

Vlak je prisopihal na kolodvor v Goldav., Morala sva izstopiti.
A kje je sedaj pot do rigijske Zeleznice? Malo postojiva. A takoj se
je videlo, da obéinstvo izstopa na dvojno smer. Eni gredé proti kolo-
dvoru, drugi pa vzadi na desno. Kje bode pravo za naju? vprasam
izprevodnika. Ta pa mama je hitro namignil z desno roko smer, v
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kateri se imava gibati. Po precej visokih stopnicah jo ubereva in kmalu
sva na mostu nad kolodvorom, ki pa je hkratu kolodvor rigijske Zelez-
nice. Urno si kupiva vozovnici, in hajdi v vlak, ki naju povede na
Rigijev vrh. Toda treba ga je nekoliko opisati. Najprej mi je pripom-
niti, da je ta vlak mnogo kraji od nasih; ima namre¢ vedno le dva
vozova, v katerih bi se za silo peljalo 80—100 ljudij. Stroj je naslo-
njen na vozova in ju takoreko¢ potiska kvisku. Po Zelezni cesti so
polozene trojne Sine; srednje so zobate, tako da se pri stroju kolo
vanje zatika. Ce bi se primerila kaka nesreca, bi strojevodja v hipeu
zavrl in vlak bi ne mogel zdréati nizdolu. Se celo za slu¢aj, da bi se
stroj pokvaril, ali da bi odpovedal sv oje delovanje, so priredili
pripravo, ki voz s potniki takoj ustavi in ga odloéi od stroja.
Brez strahd sme torej potnik sesti na to Zeleznico. Le toliko bi mu
svetoval, naj se, ée ni trden v glavi, ne ozira nizdolu, ko se peha vlak
po strmem bregu kvisku in se potniku dozdeva, da je Zelezna cesta
zarezana naravnost v skalo. Tudi sedeZi so drugade uravnani, kakor
po na§ih zeleznicah; naravno, ker ta vozi po samem gorovju. Zadnji
so vi§ji, prednji niZji. In to je prav ugodno, zakaj sicer bi se tlovek
pri voznji niti ne mogel zlahka obdrzati na sedezu.

Zivahna veselost je zavladala med sopotniki, ko nas je jel stroj
potiskati navkreber, zatetkom sicer polagoma, ali &m viSe smo se
dvigali, tem bolj strmo smo se vozili. A kdo bi se strasil v tako pri-
jetni druzbi, kakor$no sva naletela s tovariSem. Kakih dvanajst mladih
gospodicev, vsi vrli pevel, se je utaborilo na klopi uprav pred nama.
Gosto jim je tekla beseda in pridno so praznili steklenice, katere so
prinesli s seboj, ¢es. ker gremo na planine. moramo tudi imeti kaj
bragna s seboj. In kadar je hotelo nedostajati besed, so zakrozili kako
veselo. Kaj hoGete vec? Vsa druzba se jih je radovala.

— Kadar ti ponehajo, priéneva pa midva s kako domado, meni
tovaris.

— Katero bi pa vi zapeli ob tej priliki?

— No, tisto naso ])mesko ki zadnji ¢as slovi po naSih gorah.
Cajte! Kako se Ze pricenja? A, Ze vem:

V hribih se dela dan,
V hribih Zzari;
Bratje le ven na plan,
Na vrh planin!

— Hm, bomo videli. Kaj pa, ¢e se v hribih naredi no¢?

— Nié bati! Le poglejte kyvisku, megle se razblinjajo; najlepsi
razgled bomo imeli.

Res se je zacela okrog nas megla izgubljati in lepo se je videlo
v dolino goldavsko.

ngl je znamenit gorski greben, 1800 m nad morjem. Obdajajo

ga tri jezera: \tnlkantonsl\u Cusko in Lovérsko jezero. Prav do vrha

ga pokriva soéna zelena trava, ki poletni ¢as redi do Stiri tiso¢
glav. Na juznih obronkih pa mu rastejo celd smokve, mandeljni in
I\Ushm] prav kakor bi stal v dezeli. katero prevevajo ]11/110 sapice.

V prejénjih stoletjih so po Rigiju ]:‘1\11 pastirji svoje érede. Malo-
kdaj se je kak drug clovek izgubil v to gorsko samoto. Pa¢ pa so
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okolicanje ob nedeljah in praznikih radi zahajali na boZjo pot k Mariji
Sneznici pri samostanu sredi gore. Od leta 1815. nadalje pa se je
vzbudila turistika (hribolastvo): tujei so jeli zahajati v Svico. Zato so
prebrisani Svicarji ze 1. 1816. zgradili skromno gostilnico vrh gore in
radi so tujel jahali ali pe§ prihajali na Rigi. ker je bil odtod na vse
strani tako krasen razgled. Videlo se je pri jasnem vremenu na sto
ur dale¢ na okrog. Hribolazei so se novejSi ¢as vedno bolj mnozili; a
tudi taki so se jeli vnemati za visoke vrhove, ki sicer nimajo mnogo
veselja, da bi pe§ hodili po strmih bregovih. Tudi tem so jeli streci
praktiéni Svicarji. lLeta 1869.—1871. so zgradili prvo Zeleznico od
Viznava na vrh Rigija ali na Rigi-Kulm. Nadalje so po Zelezni
cestl zvezall Art-Goldav z Rigijevim vrhom, tako da se zdaj zlozno
vozi§ po eni strani gori, po drugi doli. A naposled so ustregli tudi
tistim, ki bi si radi brez posebnega truda ogledali znamenitosti Rigi-
jevega grebena. Zato pod vrhom od ene strani do druge vozi ozko-
tirna zeleznica, ki pa nima trojnih §in, ker ima precej enakomerno
pot, ne da bi se znatno dvigala in zopet padala. Tako pride§ torej z
malim trudom na vrh, uziva$ svetovnoznani razgled, tudi poprek
lahko prevozis na dolgost ves greben, in si tako zlozno ogledas od
blizu in dale¢ vse, kar bi te utegnilo mikati in vabiti. Kdor pa ima
¢asa in denarja v izobilju, si seveda tudi lahko najme vodnika in
konja. Ne dvomim, da hi bilo tako potovanje e prav posebno zani-
mivo, zakaj steze in pota so Ze toliko uglajena na Rigiju, da bo. konj
svojega jezdeca brez mevarnih skokov po razmih planinskih ovinkih
srecno postavil na vrh grebena. Za denar, kakor redeno, dobis v Svici
vsakojake ugodnosti.

Cvrsto je poganjal stroj oba vozova po navpiéni Zelezni progi.
Sreéno smo prevozili Krebelsko steno. To vam je bila romantiéna
pot! No, kdor_nima trdnih Zivcev, naj bi se tu ne oziral niti navzgor,
niti nizdolu. Ce pogleda$ kvisku, ne opazi§ drugega nego golo steno,
v katero je tu in tam vdolbel svojo pot gorski hudournik, ki se po
dezevnih dneh ali na pomlad, ko se jame tajati sneg, z vso silo in z
glasnim bobnenjem in Sumenjem podi v dolino prav tik Zelezne ceste,
ki se ti zdi, kakor da je vsekana v skalnato pe¢. Ako pa se ozred
nizdolu, se nehoté strese§, ker te premoti misel, ce§, kaj ko bi zdajle
prifla kaka nesre¢a; ko bi se vlak raztrgal v hipu in strmoglavil v
dolino in razprsil in razsul na kose in kostke, da ne bi bilo moéi
spoznati, kdo se je vozaril tod! Upri pa svoje oéi dale¢ doli v dolino;
kaj ne, kako se ti Lovérsko in CuSko jezero, kakor dvoje bistrih oéij,
prijetno smehljata naproti? Ali se ti ne zdi, da te vabita nazaj k
svojemu obreZju, nazaj k svojim prirodnim krasotam? In kako lepo se
ti razvijajo pred motrecim ocesom zeleni gozdi in pisane senoZeti,
vmes pa lepo obdelane njivé na prisojnih krajih! Sredi te bujne kra-
sote pa ti motijo radovedno oko tiha sela v dolini in pa posamna
kmetska bivaliita s svetlo pobeljeno Svicarsko hifo in z gospodarskimi
poslopji na okrog. Umetnost in priroda v prelepem soglasju.

Hvala Bogu, tiste vratolomne napoSevne poti je konee. Vlak je
zavil okrog hriba in obstali smo v prijetni gorski dolini. Postaja
LKlésterli® (Samostan) naznani izprevodnik. To vam je prijetno
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bivaliS¢e, od vseh stranij proti vetru zavarovano. Pravijo, da je tod
pray pogosto jasno vreme, do¢im je Rigijev vrh ves zakrit v gosto
mPglo Mirno in /adovol]n() bi se tu Zzivelo. L. 1689. je neki bogat
moZz iz Arta ustanovil tu kapelico; prizidati ji je velel e hiSico, v
kateri naj bi imeli ofetje kapucini gosti§ée (hospic). L. 1700. je pa-
peéev nuneij Piarra blagoslovil kapehco Od tedaj pa so jeli romarji
ta kt&} tako obiskovati, dd se je morala po 30 letih kapelica umakniti
vecji cerkvi. Tudi kdpucmsko gostiSte se je razsirilo. BoZja pot je
ostala do danaSnjega dne. Imenuje se ,Samostan Marije Snez-
nice Ocetje kapucini Se vedno opravljajo sluzbo boZjo. Zlasti pri-
tisnejo romarji dne 5. in 6. velikega srpana, ob praznikn Marije Snez-
nice. Navadne nedelje in praznike pa prihajajo pastirji s planin, da
se v samostanski cerkvici udelezé sluzbe hozje. A tudi tujei se radi
tod pomudé, ker je veé hotelov, ki jih sprejemajo v hrano in stanovanje.

— Kaj pa te-le megle pomenijo gori na Rigijevem vrhu! vprasa
tovari§ izprevodnika, ko nas je zopet potegnil Zelezni konj.

Moz nekoliko pomisli, potem pa mirno dostavi:

— Te megle nié dobrega ne pomenijo.

— Saj je vendar danes solnéni dan; deZevalo je véeraj, torej bo
solnce brez dvojbe te zadnje znake slabega vremena pregnalo.

~— Morda, morda pa tudi ne, odvrne na kratko.

A tovari§ ga ni maral zlahka izpustiti iz rok. Znova jame pri-
tiskati nanj, da bi mu z Zivo besedo odgnal neprijetno slutnjo.

— Torej vi mislite, da bomo imeli na vrhu megleno vreme?

— Lahko se Se prezenejo oblaki, ali — kdo to ve?

— Pri nas pa vendar z gotovostjo trdimo, da se po deZevnem
yremenu razjasnijo planinski V]]lOVI

e F‘J, pritakne hlagtno, Rigi ni kakor d:uge planine. Njegov
vrh jih je Ze mnogo varal. Rigi je kakor sramezljiva mladenka, ki se
redkokdaj posmeje, a takrat, ko se ji razjasni obraz, je tem bOlJ ¢a-
rovita.

— Cujte, ¢ujte, ta moZ je pesniiko navdahnjen, opomnim tovarigu.

A on je zrl le kvisku, kjer so se zbirale megle, ki 8o bolj in holj
zastirale vrh gore.

Predzadnja postaja: Rigi-Stafel! Tu bi se moralo pokazati
Stirikantonsko jezero v vsej svoji krasoti ... Potopisna knjiga govori
o prekrasnem razgledu... V gosti megli smo; ne vidimo deset ko-
rakov daleé ... Tujcev je pné. mnogo na postaji, a vsi so éemerni ...
Mokrotna, gosta, mrzla megla nas je pokrila ... Toda dalje proti vrhu!
FEnakomerno se vrté in Skripljejo kolesa. Potniki so ozlovoljeni. Zavi-
jajo se v svoje ogrtate, zakaj jako hladen veter piSe.

— Kaj poéneva na vrhuncu pri tem vremenu?

— Pocakajva in potrpiva, odvrne tovaris. Morda se pa vendarle
izbrife megla. Vsaj naravno hi bilo to.

Dospeli smo do zadnje postaje: Rigi-Kulm. Kakor je bil vesel
zadetek, tako je hil konec voznje hladen, mrzel. Nobenega jasnega
obraza. Vse premislja, kam in kako.
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— Kaj pa s solnénikom? Ga li mislite tu pustiti za spomin na
ponesreceni izlet ?

; — Kaj naj mi Se hasne z zlomljeno palico? Kar pojdiva!

Ko sva izstopila, naju jame izprevodnik klicati, ces, nekaj sta
pozabila, kaZo¢ na solnénik, ki je ostal v vozu. Tovari§ se obrne nazaj,
migne z roko, da ga ne mara, in — odgla sva,

— Na Rigijn sem ga zlomil, ker je stroj enkrat nenavadno pri-
tisnil na voz, da sem se nanj naslonil pretrdo; na Rigiju naj ostane;
ne bom ga nosil s seboj ...

Tako mi je tovari§ pojasnjeval svoj sklep, katerega moram kot
vesten porocevalec naznaniti tudi svojim éitateljem.

[.

Stafel in Kulm na Rigiju.

Nekaj nizkih, ¢edno zidanih hiSic sva opazila poleg majhnega
kolodvora. V oblizju sva nagla majhno barako, v kateri posluje postni
uradnik. Ondi popiSeva in oddava nekaj razglednic, ki naj sporocé
prijateljem in znancem v domovini, da naju je Rigi — prevaril. Ne-
koliko viSe je velikanski hotel, ki bi mogel tekmovati z raznimi so-
vrstniki v velikih mestih. Zakaj bi si ga ne ogledala prav od blizu?
Po ozkih stopnicah se poZeneva kvisku. Nekako v sredi nama pride
naproti debela krava Svicarske pasme. Brzéas so jo premotili ljudje,
ki so po prihodu vlaka sem ter tja tekali, da se ni mogla veé mirno
pasti na travi pod hotelom. Zato si je iskala bolj mirnega prostora.
Ni¢ kaj se naju ni bala. Ponosno dvigne glavo, da ji planinski zvonec
na vratu prav glasno zazvenklja. Nié se ji ne mudi, da bi se umaknila.
7 vso dolgostjo svojega zZivota nama je zastavila pot. Morala sva po-
cakati.

V Kelmorajn. 6
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— Mesto in selo. dé tovaris.

— Prav res, mu odvrnem. Gosposko in kmetsko se tukaj strinja
v lepo slogo. Z balkona doli lahko gospoda pozdravlja pasoco se ¢redo,
in ta ima priliko, odgovarjati z glasnim — mukanjem. To se dogaja
menda samo na Rigiju.

Nekoliko ¢asa sva se izprehajala pred imenitno pala¢o za bogate
tujee. A dasi sva se zavijala vsak v svoj ovrSnik, postajalo nama je
vedno holj hladno, da ne recem mrzlo. Ni kazalo dalje ostati zunaj.
Nekaj korakov vige, prav na vrhu grebena je takozvani Belveder ali
lopa z najkrasnej§im razgledom. Toda. kaj naj gori pocéneva? Megle
je itak tukaj dosti, ¢emu bi je iskala Se po drungod? Videla pa gotovo

ne bodeva ni¢é drugega, nego — meglo. Ta preklicana megla!
Vznevoljena jo zavijeva v pritlicie — v gostilno. Dobro, dd SVa

jo tako zlahka na8la. Kaj bi sicer pocela do prihodnjega vlaka

Sreca v nesreéi za najn je bila, da sva nasla dosti \'7110\’01]Pncev
v vostilni. Tovarig mi je takoj namignil to ngodnost ter navedel izrek
starega latinskega pesnika, ki bhi se v sldhem slovenskem prevodu
taki-le glasil:

.Res je tolazba nevoljnim, v nezgodi ¢e imajo druzbo.”

Gostilni¢ar je naso zadrego hotel tolmaéiti sebi v korist. Svetoval
‘nam je. naj pocakamo. Zvecer bode morda Ze vse jasno, zjutraj pa
gotovo; in solnéni vzhod je Ich]kI‘(l\ﬂP]\] na [{m;u

- Odkod pa ga opazujejo gostje? vprasam radoznalo.

- Zarana, pol ure, predno solnce vzide, zapoje pred hiSo lovski
rog. Hlapec trobi nanj tako glasno, da se mora vzbuditi vse iz naj-
slajSega, najtrdnejSega spanja. Kakor bi trenil, se dvigne gospida s
svojih lezisc. Hitro se opravijo, nekateri seveda le za ‘3110 in si Of"ln(‘]()
corke zavijate — jutra so pri nas, kakor znano, jako hladna - in
hajdi k Bel.\(dmu. Vsak se boji, da ne bi zamudil te krasne prikazni
v prirodi. Kar se pojavi dale¢ tam na vzhodu jasen svit, pred katerim
zvezde obledevajo. Za malo Gasa se prikaZe zlat pas na obzorju, ki
odseva temnorde¢ na sneznokrilih glavah Bernskih planin. To traja le
nekaj trenutkov. Potem pa objame zlata solnéna svetloba vrh za vrhom:
gozdovi, jezera, gradi¢i, mesta in vasi se pokaZejo, zacetkom temno,
nn/lo tem lepse pa, ko jih razsvetli in ogreje poln solnéni zar. To je
onm\'o najkr (L'-“»n(’.]'s(‘ kar Rw‘l ponu]a potniku.

Videlo se je, da moz ni prvié govoril teh besed. Nauéil se jih je
dobro, povedal z neko ognjevitostjo. \1 bilo torej dvomiti o njih istinitosti.

— Kaj pa zvecer pred solnénim zapadom? ga nadleguje tovaris.

— Proti veceru se ponavlja, kajpada ravno narobe, 1f-,t0 kar se
je vrdilo zjutraj. Vrh ima takrat Se ve¢ potnikov na svojem temenu
kakor zarana. In ko bi vi videli, kako hitro llb]ld]O pot proti vrhu
pes-potniki, da ne bi zamudili zanimive, da ne reéem carobne raz-
svetljave gorovja ob solnénem zahodu!

- Kd] nama je storiti? Ali naj pocakava tu do jutra?

Tovari§ je premisljal. Videlo se je, da bi bil pripravljen tudi kaj
zrtvovati, samo da bi gledal na lastne oci glasovito prirodno prikazen.
Bojevale so se 11<1q1n‘0tn(‘ misli v njegovi glavi.
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— Ali, odvrne po nekolikem razmisljanju, kaj pa bo z vremenom ?
\a|p0‘rl,n 1tnejse a pogoja, da ostaneva tukaj po noéi, nama pa vendar
ni dal. Moz bi bil moral 1)0Vdet1 da se bo proti vedern gotovo
zjasnilo, da megla brez dvojbe izgine. Toda temu se je trdovratno
izogibal. Rekel je sicer: Morda, ali ta ,morda® je tak, kakor poje
nasa narodna pesem:

Mogoée je, mogoce ni,

Kar ni, %e lahko se zgodi.
Kajpada, ¢e bi élovek znal, da bode res ¢isto in jasno, potem bi ka-
zalo Zrtvovati nekaj ¢asa. Toda potopisi, v prvi vrsti Bédeker, trdijo,
da jih je le malo tako sreénih, ki bi uzivali tukaj d&ist in jasen raz-
eled po bliznji in daljni okolici ob solnénem vzhodu ali zapadu. Torej. ..

— Dobro, vdam se; najbolje je, hoditi gotovo pot — po naértu.
Prihraniva pa si s tem nekaj frankov in pol dneva ¢asa, katerega bova
itak Se jako potrebovala. Kje je 8¢ konec najinega pota!

Zeleznica odhaja malo ne vsako uro z vrha. Zato tudi nama, ko
sva se odlo¢ila za odhod, ni bilo treba dolge ¢akati. Odkurili smo jo
-~ mnizdolu. Bilo nama je pri srcu, kakor ¢loveku, kateremu se je po-
nesrec¢il kak nacért. Ko pa je vlak pripihal v Rigi-Stafel, se je v malo
minutah izpremenilo pozorisée. Gosta megla se raztaja, solnce posije
in — pod nami se razpné Stumantonsku jezero z vso okolico. Ze-
leznica vozi ob skrajnem bregu, zato sva imela najkrasnejSo voznjo,
najlepsi razgled. Morda ni seglo oko prav tako dale¢ kakor z vrha,
pa¢ pa je bilo obliZje prekrasno razpoloZeno pred najinim pogledom.
Zrla sva nepremiéno v to prirodno krasoto: nad nama visnjevo nebo,
pod nama pa temno-visnjeva jezerska gladina, po kateri je plul tu

-in tam kak parobrod, Zivo-zeleni gozdovi in senoZeti, v njih sredi pa
sela in mesta, katerih pa vsled razdalje ni.bilo moéi natanéno loéiti.
Da, prav kakor poje lovee v Silerjevem Viljemu Telu:

Ozira se p6dse v megleno morje,
Al" krajev ne loc¢i, kjer mesta stojé.
Skoz” predrte oblake
Mu svet se hleéi,
Globoko pod nogo
Poljé zeleni.

— Hvala Bogu, opomnim tovariSu, da sva vsaj priblizno desegla
svoj namen na Rigiju. Godilo se nama je tako, kakor meni pred leti
na Veznvu v Italiji. S prelepimi nadami smo odjezdili na vse jutro
iz Pompejev v goro, z nadami, da bomo imeli najlepi razgled po ne-
apoljskem zalivu ob mehkih jutranjih solnénih Zarkih. Toda, ko dospemo
pod vrh, se zagrne stari lokavi Vezuv v tako gosto meglo, da nismo
videli niti deset korakov dale¢ pred seboj. Vodnik nas je moral celd
opozarjati, naj se ne razidemo, da ne zagazimo preblizu do Zrela
ognjenikovega. Zrelo smo paé videli in oost dim, ki se je valil iz
njega. A to je bila tudi edina zanimivost, Ti SO 30 opazili na vrhunecu.
Ko pa smo vrh zapustili in dospeli kakih sto metrov nize, se je za
hip razdelila megla in imeli smo prekrasen razgled prek vsega ne-
apoljskega zaliva. A le za hip; le prehitro se je zopet megla raztegnila.
Dobro se Se spominjam, da mi je takrat prijatelj in popolm tovams

6%
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pripomnil, ¢e§, tako se je moralo goditi Mozesu, ko je z gore Nebo
gledal obljubljeno dezelo. Za trenutek jo je videl, da se mu je vzbudilo
po njej hrepenenje, a takoj se je zopet zakrila njegovim strmecim
ofem . .

-— No, midva, odvrne tovari§, bova danes dosegla Se ved; ne le
da gledava od dale¢ svet, po katerem hrepeni okd, tudi od blizu bova
zrla obljubljeno dezelo svojega hrepenenja. Se danes se popeljeva po
jezeru, cigar krasoto so opevali neStevilni pevei. In potem pojdeva Se
dalje in dalje ..

Nekaj nenavadnega je res voznja po rigijski Zeleznici: na njej
obéudujes sad cloveSkega napredka, ki s trajnim delom in umnim raz-
iskovanjem prodira ne le globoko proti osrcju zemlje, marveé z umet-
nimi sredstvi ustvarja po visokih gorah o najhujsi vroéini tako pri-
jetno bivanje, kakor ga imajo po dolini ob roZnem cvetu. Ta misel
me je zabavala, ko smo se bliZali novi postajici: Kaltbad, ,Mrzla
kopel® bi ji rekli Slovenci. To vam je letovisce! Kdor pride sem gori
o vro¢ih poletnih dnevih, nZiva vse ugodnosti, ki bi si jih mogel pri-
vosgiti v dolini ob tej dobi, poleg tega pa Se vedno svez planinski
zrak in prelesten razgled na Stirikantonsko jezero in okolico. Zato pa
je tod tudi tako Zivahen promet, bodisi na kolodvoru, bodisi v hliznjih
hotelih in po njihovih vrtih, kakor po majbolj ebiskovanih planinskih
letoyiscih nasih krajev. A me le to. Knj je pravljica odela s tako
Zivo-pesniskim krilom, da te radi tega se bolj zanima.

Ob ¢asu, tako pripovedujejo, ko so v Svici gospodarili e tuji
oblastniki, so cvetele doli v Artn tri roZice, ne — so Zivele ondi tri
krasne mladenke. Na otoku Lovérskega jezera pa je gospodoval vitez
Svanavski, mo# ostrega pogleda, nellsnlll]erlega.L srea in razkoSnega
Zivljenja. Zvedel je o lepoti treh sestrd in rad hi bil utrgal te roZe,
drogo za drugo. Mladenke pa, opazivii, da steza objestneZ svoje oci
in svojo roko za njimi, pobegnejo z doma. Nihée ni vedel, kam so iz-
ginile. Prehodile so takrat Se vso divjo in skalovito goro. Naposled
se ustavijo na kraju, kjer je iz zemlje glasno Zuborel mrzel vrelec.
Ondi se naselijo in si postavijo revno koco; jagode in gorske koreninice
$0 jim sluzile v jed, pile pa so iz mrzlega studenca. V dolini so ljudje
»tri roze® Ze davno pustili iz spomina. Bog jih je presadil v vrt
veénega veselja. Pastirji pa so videli vsak vecer na nekem kraju vi-

soko v gorah tri brlece lu¢ice. Radovednost jih Zene neko¢ do tega

¢ndnega kraja. In kaj najdejo? Preperela trupla treh deklie, poleg
njih pa hladen studenec. Takoj jamejo na mestu graditi kapelico v
Cast svetemu nadangelju Mihaelun. Studenec pa so jeli nazivati sestrski
vrelec. In sveti Mihael, tako trdi pravljica, je z boZjo pomotjo pridobil
hribu svobo§éino, da na njem ne rastejo strupene rastline in po njem
ne hoduo Zivali- skodljwke Pastirji so raznesli po dezeli glas o éudo-
viti moéi mrzlega studenca na Rigiju. In kdor je imel mrzlico ali
drngo sorodno hbolezen, je romal na goro, se ftrikrat potopil v mrzlo
vodo in zdrav se je vrnil v dolino.

— Kaj menite, ali ne bi bil ta kraj pripraven za danasnje ner-
voznike (bolnike na Ziveih), katerih je, Zal, toliko po raznih Kkrajih,
zlasti po mestih?
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Tako me popraSa tovari§, ko sva se iz Zelezniénega voza poslav-
ljala od prijetnega kraja.

— Tezko, mu odvrnem; je prevec Zivahnih ljudij tod na poéit-
nicah. Le poglejte, kako se zabava mladi svet tam na terdsi ob an-
gleskem lavn-tenisu. Tako Zivo kretanje ne ugaja nervoznikom.

— Ali voda, voda ... nadaljuje.

— Voda bi utegnila hiti Ze zdrava, ali mnogi se je kar naravnost
branijo, ¢es, da jih preveé razburi.

— Potem pa zrak; pomislite, te blage, mile sapice v dobi naj-
vecje vrodéine . . .

— Gotovo; ali poglejte, kod in kako se vozimo. To ni za slabo-
zZivinike. ‘

Pa res gre Zeleznica v dolino po takih strminah, da se ti zdi,
kakor bi se vozil po najbolj strmi strehi. Na nekem kraju smo 8l
celé prek predora in kmalu potem po Zeleznem mostu, ki je dolg 76 m
in sloni na dveh zeleznih slopovih. Cudno se dozdeva potniku, da je
nasel tako drzno pot z gore v dol; vozet se po mostu, opazuje glo-
boko v dolini vijoé se gorski potocek, katerega so stoletja globoko
zarezala v razorano strugo. Modan mora biti v glavi, ali pa se ne
sme nizdolu ozirati, kdor se hoée ubraniti éuvstvom tesnobe in bojeé-
nostli na tej strmi progi. Od , Mrzle kopeli“ do Viznava vozi vlak pri-
blizno eno uro. Vedno pa je tako uravnano, da parobrod Ze ¢aka pot-
nikov ob jezeru.

Le nekaj korakov in sfopili smo na mogoéno ladjo ,,Viljem Tel*,

Stirikantonsko jezero.

1. Po jezeru s parobrodom; 2. Telova kapela; 3. Viznav.

Nekaterekrati sem se Ze hladil po nagih planinskih jezerih. ,.Otok
blegki, kin¢ nebeski kranjske zemlje,” me je sprejel kot romarja, Bo-
hinjsko jezero sem prebrodil po dolgem do pod Savice, Vrbsko jezero
me je zibalo na svojih valovih, Osojskega jezera tajnostno krasoto sem
uzival; 8¢ mmogo drugih krajev sem obiskal, po katerih imajo leto-
viséarji svoje zabave, na katerih se ,ladja giblje in ziblje* — a rad
priznavam, da Stirikantonsko jezero po svoji legi, po svoji bistri vodi,
po prirodnih krasotah svoje okolice prekasa — vse. Oj, tolikokrat sem
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si zelel nekdaj lgot dijak, da bi gledal s svojimi oémi kraje. katere je
nemski pesnik Siler tako bujno opisal, katere slavi v domaci hesedi
nas§ Cegnar! Kolikokrat sem si Zelel, da bi hil na kraju, kjer ribi¢ poje:

Smehlji se jezera kopel vabljiva,
Mladeni¢ na bregu v spanju podiva;
Zatuje zvonjenje,
Brenkljanje sladké,
Ko angeljske strune
V raju ljubé.

In ko se v presladkem veselju vzbudi,
Srebrna mu prsi vodica Skropi.

Doni iz globine:

Ti decek si moj!

Spetega vzamem

V globino s sehaoj.

— Ni ¢uda, opomnim tovarisu, da se je Siler tako vnel za te
kraje. Lepsih bi si paé ne bil mogel izbrati za pozori§ée svojim pes-
niskim umotvorom.

On se pomenljivo nasmeje in pravi:

— Prav zal mi je, da sem primoran vam upihniti polovico na-
vdugenja, ako omenim, da pesnik Siler nikdar tu v oblizju bil ni. ..

— Tako! Potem, no, potem je res — pravi pesnik, ki snuje zna-
¢aje in kraje iz globine svoje rahloéutece in motrece dunse, ki

trpi, da se mi veselimo;
ki — se trudi.
Samoten zivi.
da — se v slavi, ko zgrudi
Gra smrt, prerodi.

— No, dobro pokrivate s pesnigkim perjem svoje slabosti.

— Cast, komur ¢éast, sem odgovoril dvoumno.

Ali tovari§ je takoj pritrdil, da ne meni, ampak pesniku gre cast,
ki je navzlic temu, da nikdar ni videl teh krajev, vendarle tako du-
hovito, tako Zivahno, tako sveze pisal o Stirikantonskem jezeru in o
njegovi okolici,

Mirno je plul sredi globine parobrod, na katerem se nas je zhralo
lepo Stevilo potnikov, iz veéine takih, ki potujejo zato, da se seznanijo
z znamenitostmi tujih pokrajin. Kukalo je romalo iz rok v roke; zdaj
naprej, zdaj nazaj so se obracali tujei. obéudujo¢ nehotiéne gore okrog
jezera in ,temno zelén planinskih frav®, rastofih poleg obreZja. I ob
tej voznji bi bil smel peti nas pesnik Stritar:

0j jezero ti med gorami! V kristalni se tvoji gledajo vodi.

Kako se smehljas mi ljubd!

V zibeli se dete smehlja tako.
Pokojnih valoy ti dih ne drami.
V neheski se lu¢i mi koplje telo,
V radosti se koplje dua moja;
Zdravilo v sreé mi kaplje sladko
Mira in pokoja! —

Pozdravljeno mi. oj jezero, bodi!
Ob bregu zeleni stojé ti gridi:
Prijazne vasice, beli gradic¢i

In zad velikanske goré

Visoko v sinje nébo molé

Snezene vrhove! —

Po sredi jezera bistre valove
Ponosno ladija nasa deli,

Veselih nosi druzbo ljudij:

Veselje tu sije iz vsakega lica,
Prijazna med njimi’ govorica,
Nedolzne 3ale in smeh glasin
Razlega se v jasni Gospodov dan! —

Stirikantonsko jezero ima podobo kriza. Dolgo je 37 km, Siroko
vecjidel le 3 km; globoéino, kjer je najvecja, merijo na 155 m in pro-
stora jemlje za 113 km 2 Po njem vozijo lepi, snazni parobrodi, po
velikosti komaj manjsi od onih, ki plujejo po Bodenskem jezeru. Kako
je po zimi, mi ni znano. A poletni ¢as je promet jako Zivahen ob vseh
vecjih postajah. Kmalu, ko smo odrinili v Viznavu od kraja, smo uzrli
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na desni pred seboj rigijsko Zelezno cesto. 7 jezera se vidi tako strma,
da bi ¢loveka skoro zona ob8la, ée bi se bilo treba peljati Se enkrat
po njej kvisku. Jadrali smo najprej proti Vegisu, kjer nas je pricako-
vala lepa vrsta letoviSéarjev, ki bivajo tod v vroéi poletni dobi. Skoro
smo odrinili zopet od kraja in kmalu se nam je odkril nov del jezera,
ki sega dale¢ gori do Kisnahta. Toda na§ parobrod jo je rezal v na-
ravnostni érti proti Lucernu. Cim bolj se blizamo mestu, tem gosteje
je obsejano obrezje s krasnimi dvorci (vilami), z gostimi nasadi; vise
gori pa je zelen gozd, odkoder prihaja zdrav planinski vzduh do je-
zerske obale.

Razvalina grada ., Habshurg®.

Jasno je sijalo solnce in srebrilo mirno vodovje po jezern, ladja
pa je lahno plavala po gladini kakor ptica lahkokrila. V raznih grucah
smo stali potniki na krovu in si ogledovali prelestni c¢ar gorskih vrhov
v svitu solnénih zarkov. Blizu mene je slonel preprost Svicar; izvestno
ga ni zanimala krasota prirode. Prek c¢ela in oéij si je zavihal klo-
buéek, da mu je pokrival skoro ves obraz, in — je zadremal. Njegovi
tovari§i ga pusté nekoliko casa pri miru, ali ko cujejo. da je zacel
glasno smréati, se ga lotijo. Eden pristopi k njemu in mu na lahko iz-
muzne uro z verizico iz ‘zepa, drugl mu potegne iz ust smodko. Tudi
to ga ne predrami. Tretji mu izmakne Zepni robec ter mu ga natakne
na klobuk: a e vedno je smréal zaspané. Kar se nekdo izmed druzbe
osokoli, stopi predenj in mu naglo dvigne klobuk in razkrije glavo.
da je vanjo posijalo solnce. To je pomagalo. Menil sem, da hode. ko
se vzbudi, svoje tovarie trdo popr 1]@111(11 ker so ga spedega izrocili
javnemu zasmehu. A ni¢ takega se ni zgodilo; malo so med seboj po-
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zlobudrali, tovarisi so mu vrnili vse, kar so mu bili med spanjem za-
segli, §e celd smodko so mu znova vtaknili v usta — pa mirna Bosna.
Kakor da se ni¢ ni zgodilo, so se veselo zabavali dalje.

~— Ali vidite oni lepi grad tam sredi gozda? me prekine tovaris.

— Da, Gigay je?

— Le dobro ga poglejte! Znamenito zgodovino ima; zlasti stari
stolp za gradom, ki se tudi nekoliko vidi, je za naju zanimiy. Zato
se ga le dobro naglejte!

— Ne vem, kaj mislite.

— 1 no, to je ,,Novi Habsburg*.

To bi bila torej prvotna domacija HabshurZanov ?

— Ne, stari grad, ki se vidi za novim, je bil neki lovski gradic,
kamor je rad zahajal cesar Rudolf habsburski. Lucernci so grad pre-
magali in podrli 1. 1352. Stavba novega gradi v gotskem slogu pa je
zasebna lastnina nekega bogatasSa, ki pa ne pusti, da hi tujei obéudovali
njegovo palaco in krasoto v njej. (Nasa slika kaZe razvalino habs-
burskega gradii od nasprotne strani.)

— Naju se mu ni treba bati; imava drugo pot ...

— Zlasti zanimivo pa je, kar nam pripovedujejo potopisi, da se
je Dblizu razvaline nekdanjega gradi zgodilo to, kar opeva nemski
pesnik Siler v prekrasni baladi ,,Grof Habshurski®.

~ Kolikokrat sem jo ¢éital! Na izust sem jo znal kot dijak. Zato
jo tudi svojim citateljem podajem v novem prevodu.*) Bodi nam ysem
spomin trdne vere, ki je dicila pradede naSe vladarske hiSe! Glasi se
taki-le:

Rudolf Habsburski.

1 3.
Tam v ahenskem dvoru grof Rudolf sedi, In dvigne cesar ¢aso zlato,
S cesarskim veli¢jem ovencan, Zadovoljen také bheseduje:
Cesarske grof Rudolf daje gosti, ~Pat bogat je pir in sijajen tako,
A sluzi grof mu Porencan — Lahké srcé se raduje —

Porenski donala jedil palatin Le pevea pogreiam, ki vzbuja nam slast,
In to¢i mu Ceh iskredih se vin, Do sre ima na¥h skrivnostno oblast,
In kot zvezd nebeskih se zbori (zlasnik je neheskega uka!
Okrog svetlega solnca druzno vrsté, Poslusal sem rad od mladih ga let,
Volilcev sedmero vladarju zemljé In kar nisem pogrefal kot vitez popred,
Spoktljivo se klanja-in dvori! Je cesarju pogresati muka!*
2. 4.
In krog in krog veseli ljudjé In pevec, glej, stopi v knezje vrsté,
Po visoki hrumijo altani, Odeva talar ga-érn.
Zvonete se vmes pozavne glasé Pobelila so dolga mu leta lasé,
In vriski doné po dvorani. Kot vsak bi bil las mu srebrn:
Konéan brezvladja je divji prepir, .Glasovi presladki v strunah paé spé,
S cesarjem v dezelo vraca se mir, O ljubezni se veéasi premilo glasé,
Sodnik je zopet na sveti: O najvi§jem, najblazjem viasi,
Ne vladata slepo veé ogenj in med, Kar duso ogreva, kar zeli si srcé —
Mogotnezev krutih se bati ni ved, A kaksni o zarji najlepSega dne
In last in cast sta oteti! Cesarju zvené naj glasi?¢

*) Pesem je na novo preloZil v sloven3¢ino dr. Ales USeni¢nik, za kar se
mu prijateljski zahvaljujem.

1. Rudolf grof Habsburski je bil izbran za cesarja 1. 1273, in vendan v Ahenu.
Nemske cesarje je volilo sedmero knezov-volilecev, palatinov, ki so cesarju
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~Kaké veléval peven bi jaz?¢
Smehljaje cesar zamahne —
.On vi§jega kralja sluSa ukaz,
Trenutje pevea navdahne!
Kot vihra v ozraéju na hip zavr$i,
In nihée ne vé, odkod prifumi,
Kot vir iz neznane Zile:
Tako peveu iz prsij se pesem glasi
In ¢éuvstev fémne oblasti budi,
Ki v dusi skrite so bile!*
6.
A ¢uj harmonijo mogocénih glasov,
Ze pevec ubira glase:
.Pojezdil je vitez zlahten na lov,
Kjer divja se koza pase;
Sluzabnik mu nosi strelbo in met,
In ko vitez na konju ponosen seded
Na loko prijezdi iz gaja:

Iz dalje se zvondek ljubo oglasi,
Duhovnik z ReSnjim Telesom hiti,
Pred njim pa streznik prihaja.

b

In konmja razjale, poklekne na tla,
Spostljivo se vitez odkrije,

Da kot kristjan pocasti Njegh,
Ki vse odresil ljudi je.

Po loki pa tam hudournik drevi,

Potocek krotak bil vedre je dni
In brv érezenj ne vede.

Na trato dé masnik Rednje Telo,

Obutev si z nog odveze roéno,
Da potok deroc¢i prebrede . . .

8.
LKaj delas?® se zdajei grof oglasi
In masnika gleda zacuden.
+Gospod, k bolniku se meni mudi,
Ki ¢aka Zeljin me in truden —
A ker brv je odnesel neurnik s seho,
Pa bos bom prebredel deroco vodd
In dalje pohitel spésno.
Tam doli bolpik uwmira tezkd
In faka in ¢aka mene Zeljno
S popotnico sveto in reSno!“
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9.

Na svojega konja ga grof posadi
In brzdo podd mu prekrasno,
Da k bolniku, ki ¢aka Zeljnd, pohiti,
Da morda ne pride prekasno. —
Sluzabnik grofu konja pusti.
Da z lovom Se dalje duhi si vedri,
A madnik odjezdi po loki. — —
Ko jutro pa drugo pripelje zor,
Duhovnik konji¢a privede na dvor
S povodcem poniZno v roki.

10.
»Bog varuj!* rece mu grof zavzet,
+Da konja nazaj bi zaprosil,
Jezdaril na lov in v boj bi ga spet,
Ki Gospoda je mojega nosil! —
In ako imeti note¥ ga ti,
Za boZjo naj sluzbo ostane vse dni!
Le bodi Njegovo imenje,
Ki dal mi v najem je svetno oblast,
Telé in blagdé in kri in ¢ast
In duso in dih in zivljenje!“

11165
.Ohrani Vas Bog, vsemogoéni Gospod,
Ki profnje slabotnih cuje!
Kot Vi pocastili Njega ste otod,
Za tast naj Vam cast vracuje!
Vi grof ste mogoden, Sirom poznan,
Kot viteza hvali Vas vsak deZeljan,
Sest dalo nehd Vam je héérij —
Zatorej* — navduSeno vzklikne tedaj —
.Sest kron Vam v hiSo prinesejo naj,
Slové naj rodovi Sesteril® — —

12.
Zamisljen globoko cesar sedi,

Kot mislil na présle hi case —
Ko peveu pozorno pogleda v oéi,
Razume na enkrat te glase —
Duhovnika lice spoznal je ta tas,
Uderé se mu solze in ginjen obraz

S Skrlatnim zakrije. odelom — — —
V cesarja obrne se vsako oko,
In grofa spoznajo, ki storil je to,

In éudijo bo#%jim se delom!

Pluli smo mimo Telove kapele in se bolj in bolj blizali Lu-

cerni. Kako krasno lego ima to mesto! Amfiteatralno se dviga nad je-
zerske hregove. Na desni strani pred mestom Strli navpik slavnoznani
Rigi, na levi pa mogo¢nt Pilat, ki se tudi sme ponaSati z gorsko
zeleznico do svojega vrha.

tudi stregli pri svetani gostiji. CeSki grof-palatin na pr. je bil za tofaja, porenski
orof je donasal jedil itd.

2. Altana = visok oder. Pozavne = trobente. Brezvladje = ¢as, ko je bila drZava
brez vladarja. Oteti = reeni.
3. Pir = gostija. Na dvorih so v tistih Gasih pri gostijah popevali zlahtni pevei.
6. Harmonija = ubrani glasovi.
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Da, Rigi! Cist kakor ribje oko mu je vrh, malo ur poprej pa je
bil v pravi praveati severni megli. To pa res potnika mora zdraZiti.

— Kolikokrat je tako! nama je omenil potnik, kojemu sva raz-
kladala svojo jezico. Prav tako je tudi s Pilatom. Poln vlak, kolikor
jih le more naloZiti Zelezni voz, se jih pelje kvisku. Ko pa pridejo
blizu vrha — vse megleno. Kdo ve, kdaj se bo zopet zjasnilo? — In
vracajo se, ne da bi bili uzivali izredno krasen razgled. Malo jih je
sreénih na svetu, malo jih odhaja z zadovoljstvom s Pilata.

— No, ¢e nisem videl z Rigija na jezero, vidim pa zdaj vsaj z
jezera jasno na Rigijev vrh. In to mi zadostuj za danes ...

Zadnje besede sem izpregovoril s pomenljivim posmehom. To je
yplivalo tudi na druge potnike v oblizju. Kaj hocete Se vec? Ce se
potniki smejejo, je to gotovo znamenje, da so dobre volje. Dobra volja
je pa glavna stvar na potovanju.

Lucern.

Lucern in Rigi.

Parobrod je zavozil h kraju. Kolesa so utihnila, verige so za-
rozljale, in po stari navadi je pomorfcak vrgel z veliko spretnostjo
debelo vrv na kopno svojemu tovarisu, ki jo je v zraku ujel in zacel
ovijati okrog debelega kamena.

Stopili smo na suho prav tik kolodvora. A kdo bi se vozil brzo
dalje? Kreneva jo v mesto.

Lucern — pri nas poznajo ta kraj po lucernski detelji — lezi
na severnem koncu Stirikantonskega jezera, prav tam, kjer reka Rajsa,
kristalnoc¢ista in smaragdnozelena kipi iz jezera. Zato sva morala
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najprej prek velikanskega mostd, ki veZe obojni del mesta. Mogocna.
lepa zgradba je to, Siroka in prostorna za vozove in pefce. Najvecji in
najlepSi del mesta je na desnem bregu Rajse: zato sva jo tja zavila
s tovarisem. Dospevia na Svicarsko nabrezje, takoj opaziva, kako
snazno in krasno je vse prirejeno za mnoge hogate letovistarje, ki se
tod shajajo. Na obrezju ob Siroki cesti rastejo visoki senénati kostanji:
pod njimi vodi pot za pesce ob jezeru. Na drugi strani ceste pa se
vrsté velikanske palace, kjer ostajajo bogati tujei, zlasti iz severne
Nemdcije in Anglije. Pred palacami tik ceste je Zelezna ograja, za njo
s0 pa cvetliéni nasadi raznih domacih in inozemskih rastlin, ki Sirijo
svojo vonjavo po okolici. Kdor ima veliko den arja, pridi sem, izvestno
se ga bode z lahkoto — iznebil.

Zavila sva nekoliko v stran in kmalu sva se ustavila pred Stiri-
nadstropno, Se skoro movo higo, ki nama jo je anann eostilniéar v
Ajnzidelnu nasvetoval. ,Hotel Union® je bilo zapisano na procelju z
debelimi zlatimi érkami.

Vstopiva. Takoj naju sprejme vratar in odvede v pisarno v pri-
tlidju. Ondi se prijaviva z opomnjo, da hoceva ostati tu érez no¢. Nato
oddava vsak svoj kovéeg in stopiva z vratarjem v neki prostor, ki je
bil podoben kaki s steklom zapaZeni leseni vrtni kolibi.

— Izvolita sesti, gospoda! nama veli.

Ubogava. A glej, pritisnil je z roko na neko pero, ](1 nekaj
vrteti in — zaceli smo se dvigati kvisku. Za nekaj hipov obstanemo,
yratar odpre vrata in — bili smo v éetrtem nadstropju. S takimi dvi-
galnicami se tujecem jako olajSa hoja v visoka nadstropja po mmnogih
stopnicah. Tudi midva sva bila vesela, da sva zopet nasla koticek.
kjer se lahko nekoliko oddahneva. Toda to ni trajalo dolgo.

— Le urno na noge! Solnce je Se visoko na nebu. Cas je zlato.
Kdo bo zdaj pocival?

- A kam naj ideva najprej?
- Saj veste, kaj je clovekn najpotrebnejSe, ako se vrne z dolge
poti. Umiti se mora. Tu se pa zlasti lahko okrepcava v jezerski kopeli.

— Izvrstno; zadovoljen, popolnoma zadovoljen sem s tem pred-
logom.

Ni bilo treba dolgo iskati in iztaknila sva razsezno kopaliSce.
Kmalu sva se naslajala s prijetno, hladno vodo, ki naju je docela
pozivila in prenovila.

Izprehajaje se nato po mestu, prispeva blizu glavne cerkve. Dva
vitka, visoka stolpa naju Ze od daled vabita, da si jo ogledava. Kre-
neva jo torej po potu nekoliko vkreber — cerkev stoji malo vise nad
jezerom — in kmalu dospeva pred velika vrata, ki so bila na stezaj
odprta. Iz cerkve so se ¢uli mogocéni glasovi orgel. Vstopiti hoceva.
a takoj naju ustavi pri vratih stoje¢i cerkvenik z besedami :

- Izvolita, vstopnina je en frank.

— Tako? Saj to je vendar katoliSka cerkev ali ne?

— Gotovo, toda . . .

— No, v katoli$ko cerkev stopiti mi Se nikdar ni nihée branil.
Pomislite vendar, da sva katoliSka duhovnika . ..
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— Vsa cast, ali sedaj je koncert na orgle in zato moram zahte-
vati vstopnino od vsakogar.

— In koliko casa traja?

— Od pete do seste ure vsak dan razen nedelj in praznikov.

— Manjkalo je Se nekako ¢etrt ure do Sestih.

— No, h koncu ne hodiva, opomni tovaris. Oglejva si raje med
tem grobje tik cerkve.

Stopila sva na boZzjo njivo, kjer zdruZeno poéivajo mirno pokojniki.
Nad njihovimi telesnimi ostanki se dvigajo bogati, iz kamena iz-
klesani spomeniki. Napisi 8o bili v raznih ]pﬂklh Ogledald sva 81 ne-
katere znamenitejSe.

— Nié znanih imen, opomni tovaris.

— Nikarte prehitro ne sodite! mu odvrnem.

In res sva dospela kmalu do mogocnega spomenika iz ¢rnega
granita, pod katerim pociva vdova slovenskega rojaka, nekdanjega
kranjskega drzavnega poslanca Vincencija Kluna. O pokojniku so svoj
¢as mnogo in ne has laskavo pisali nasi ¢asniki. Narodu slovenskemu
ni ostal v blagem spominu. Paé pa je na tem kamenu /:L])i\dﬂ(‘! da
je bila pokomic& velika dobrotnica uboZcem. Zato sva ji tem raje pro-
sila v tihi molitvi veénega miri in pokoja v Bogn in placila za dobra
dela, katera je delila za svojega zemskega Zivljenja.

Na povratkun sva nasla cerkev Ze zaprto. Zato sva krenila proti
domu. Blizal se je ¢as vecerje. :

Vecerja, kaj ne, dragi Citatelj, je nekaj ¢isto navadnega, tako
navadnega, da bi bil nemdovohen ako je me bi imel vsak vecer. Smeg
mi Verjetl, a bi je v svojem potopisu gotovo ne omenjal, da se mi ni
zdela radi nekaterih okolnostij dosti zanimiva. Takoj, ko sva prisla v
Lmeernu na stanovanje, nama je namre¢ vratar povedal ¢as vecerje,
proseé, naj je ne zamundiva, ker je skupna, ali kakor pravi Francoz
»table d’hote“. Zato sva pohitela.

Ko sva dospela_v prvo nadstropje, nama pokaZe streZaj vrata,
kamor naj vstopiva. Cudno! Velikanska dvorana, po sredi ¢rez in crez
dolga miza, ob kateri so sedeli najrazli¢nejsi gostJe mladi in stari,
moskl in Aenqke, Francozi in Nemecl. Streznik nama odkaze prostore,
in vecerja se je zacela. Moj sosed na desnici je bil bogat trgovec iz
Porenja, ki je hotel ostati v Svici ob najtoplejsi dobi. Obbnnf{]e mi
je pripovedoval o izletu, kojega je napravila pred nekaj dnevi vedja
druzba na Pilat. Menili s0, da zadenejo najlepse vreme; a komaj pri-
dejo po Zeleznici nekako na sredo visofine, Ze se jame zbirati tista
gosta megla. S pocetka je prehajala iz kraja v kraj, in to jih je Se ne-
koliko tolazilo, A ¢éim viSe so se dvigali, tem holj stanovitno jih je
zasledovala ta vrazna megla.

— Tako smo Zrtvovali dan in denar — zaman.

S to sodbo je sklenil svoj popis.

— No, bodite uverjeni, mu odvrnem, da se je meni in tovarisu
danes ista godila na Rigiju.

Povedal sem mu na kratko, kako in kaj je bilo.

— Kaj hotemo? pripomni naposled ljubeznivo; komu na svetu
pa so se kdaj izpolnile vse Zelje? Kdo bi Se maral dvigati kvigku
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srce in oko, ako bi uzival vedno neizkaljeno sreco? Megle na visokih
hribih so znak, da ne glejmo preradi nizdolu v pudéavo zemskih nadlog
in bridkostij, marve¢ da prodirajmo s svojim srcem bolj in bolj kvisku,
gori do nebeSkih viSin, kjer neha vsa megla omejenosti in prevare ...

udil sem se mozu. Takih besed pri nas nismo vajeni éuti iz nst
omikancev. To misel sem razodel tudi njemu.

— Oprostite, prosim, moji radovednosti in drznosti, pristavim
nato, kje pa je vasa domovina?

— Tvornicar sem blizn Kolina v Porenju.

— Zdelo se mi je, da morate hiti od tam, kjer je priznano naj-
bolj utrjeno versko prepriéanje nemskih katolicanoyv.

In zopet sva govo-
rila Zivahno, iskreno,
zaupno. Tozil mi je,
kako mnemSka vlada
nasprotuje imenovanju
novega nadikofa ko-
linskega, kako je za-
vlekla Ze nad leto dnij
prepotrebno izvolitev
vigjega pastirja credi,
ki éte]f‘ nad d"_r‘n" I [ueern: 1. Svicarsko nabrezje ob jezeru; 2. Lucernski lev;
pol milijona ovéic. In 3. Novi most s kolodvora v mesto. :
kako spostljivo je go-
voril o Skofih in duhovnikih! Da, sedaj se ve¢ ne éudim, da so pred
leti nemski Skofje, ko jih je podila iz dezele kruta roka Zeleznega
kancelarja Bismarka, da so takrat imeli §kofje najboljSo oporo v svojih
zvestih vernikih.

Med tem so nam stregli mnogobrojni strezniki. Gostje so se po-
zivili in odhajali drug za drugim. Uljudno, da ne recem ganljivo sva
se poslovila 8 tovariSem od tako prijaznega soseda. —

Kdo bi zmeraj bil doma?
_ To ne more biti;
Zelja moj'ga je srca,

Ven na prosto priti. . .

S temi, nekoliko izpremenjenimi besedami naSega domacega
pesnika me je izpodbujal tovari$, naj si privosciva Se vecerni izprehod
po mestn. Rad sem se mu pridruzil. Veéerna zarja je Ze davno otem-
nela, tem svetleje pa so gorele svetilke zlasti ob jezerskem obrezju
in obsevale v dolgih, jasnih pasovih vodno gladino. Da, nekaj caro-
vitega ima png]od po jezern ob tem casu. Daleé na okoli §trlé v pre-
sledkih svetilke iznad obw/m kakor bi hotele oznanjati resnico, Ges,
nismo tod tako zapudceni, tudi tu preblva svobodno §vicarsko ljudstvo.
Zlasti pa se dviga Carobno po no¢i Lmeern iznad jezera. Zdi se ti, da
gleda8 pred seboj kraljico z bleSéeco krono na glavi. Kraljica je
jezerska gladina, krona pa razsvetljeno mesto. Vso to svetlo sliko pa
preveva hladen vetri¢, ki ob poletnih vecerih tako ljubko pihlja od
jezera sem v mesto. Ni ¢éuda, da je ob tej dobi vse polno ljudstva do
krasne noc¢i na izprehodih ob obali.
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Proti domu gredé se ustaviva pred najlepSim hotelom. Nisva hila
sama; polno cesto poslusalcev je privabila nmetna godba, svirajoca na
vzvifenem kraju pred hi%o. To se baje godi o poletnem casu vsak
vecer. In delavec in delavka, ki sta se trudila ¢rez dan za vsakdanji
krnh v predmestni tvornici, se rada ustavita v vecernem hladu pred
mogoéno palaco in prisluSkujeta neznim glasovom violine, ki odmevajo
z vrta na cesto. Za ograjo pa se izprehajajo gostje v dragocenih
oblekah in izprevajajo po beloposutih stezicah svilenokrile svoje to-
varigice . . .

— Kolika razlika med posluSalci znotraj in tu zunaj! mi Sepetne
na uho tovaris.

— Paé res, mu odvrnem. Notri je bogastvo, tu pa — rev&céina.
Oni se naslajajo z vsem, kar more nuditi umetnost in narava, ti so
pa veseli, da smejo mirno poslusati in se mimogredo¢ radovati opojno-
zvenecih glasov fumeée godbe. Bogatin in ubogiv Lazar, ki drobtinice
pobira, katere padajo raz mizo bow‘ltmovo . Se vedno ista podoba
na svetu. Kdo bo to vzravnal in nredil ?

— Popolnoma nihée in nikdar. Bogatin in reveZ bosta Zivela
vedno na svetu. Zato je treba uravnati socijalno vprasanje na drug
nac¢in. Ko se bodeta zavedala bogatin in siromak vsak svojih pravic
in dolZznostij, tedaj bodo zavladale boljSe socijalne razmere. In to se
more zgoditi le takrat, ko presine bogatina in Lazarja duh — Kristusov.

— Kam sva dospela! Se malo, pa bi zacela reSevati najtezja
vpradanja, ki belijo dandanes vescéakom glavo.

Dobro, da sva skoro dospela v varstvo svojega prbnoéiééa, sicer
bi bila morda ugibala e dolgo o tem perecem vprasanju danasnjih
dnij. Vratar nama je voscil: .,thko no¢* in prav je imel; ura Je hila
pozna, midva pa potrebna pocitka.

ES

Zjutraj sva si lahko ogledala kapiteljsko cerkev in dula brez
vstopnine cGarobne glasove res znamenitih orgel. Ljudstvo je bilo v
cerkvi tako tiho in pazno, da nisi ¢ul niti najmanj$ega .Suma; in
vendar se jih je zbralo toliko, da so bhile vse klopi polne. Kaj je dalo
povod, da se je seSla tolika mnoZica v cerkvi, nisem mogel doznati.
Zdelo se mi je, da so duhovniki opravljali zaduSnice za nekim pokoj-
nikom. Morda je bhil doti¢nik imenitna oseba, dobrotnik ubogih, ali
sicer moz, ki je mnogo deloval v javnem Zivljenju.

Ko sva se povrnila v svoje gostilnisko domovanje in okrepécala
za nadaljnje razgledovanje po mestu, sva éula, da v sosednji sobani,
kjer se zbirajo Angle7i, nekdo tako glasno govori, kakor bi imel javno
predavanje. Drugi so ga pazno posluSali. Radoveden, kaj to pomeni,
vprasam natakarja, kaj imajo pri sosedovih.

— Vsako jutro nekdo zbranim govori, mi odvrne.

— Je li to kak duhovnik? vpragam dalje.

— Ne vem, kdo je; morda bo kak gledali$éni igralec ali kak —
profesor.

Ne vem, kaj sem zamrmral kot odgovor; to pa mi je Se prav
dobro v spominu, da me natakarjev odgovor kar ni¢ ni zadovoljil.
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Sram me je bilo, da sem iskal pouka in nasi¢enja svoji radovednosti
tam, kjer bi si bil lahko dommeval, da ga ne najdem. Zato pa nisem
hotel dalje poprasevati, dasi sem videl, kako so suli kmalu na to po-
sluSalei iz sosednjih vrat in se porazgubljali po raznih mostovzih in
stopnicah. No, zahtevati, da se nam vsaka Zelja na potu uresnici in
vsaka radovednost nagiti, bi bilo vendarle malce prevec. A Se do danes mi
je mganka, kaj so imeli po zajutrkn AngleZi v veliki sobani poleg
obednice. in iz katerega namena jim je dotiéni govornik razkazoval
svojo vednost in mecil mrzla srea. Le Skoda, da se nisem sefel z
veerajsnjim primiznim tovarisem. Ta bi mi izvestno znal razvozljati
to skrivnostno zagonetko. Vsak po svoje, sem si mislil naposled, in
to mi je vsaj po nekoliko potolazilo kipec¢o radoznalost.

— Zdaj pa le urno na izprehod po mestu! mi veli tovaris.

— Ali imate nacrt pripravljen, da ne bova tavala po ulicah brez
namena?

— Vse v redu. Najprej poglejva lucernskega leva.

Ne dale¢ od kapiteljske cerkve in ne daleé od najinega gostiséa
se pride prek prozorne Zelezne ograje v nekako sencno dvorisée, smeli
bi mu reéi park. Ondi vstopivsi, zagledava velikansko steno iz pesce-
nika, v katero je vklesana krasna, osem metrov dolga soha umirajocega
leva, kojega prebada nalomljena sulica. 7 nogo oklepa in varuje lev
lilijo kot znak vladarske rodbine Burboncev. Umetno delo je to; Se
lepSe pa se nam dozdeva, ako premislimo, da je postavljeno v spomin
~Svicarski zvestobi in kreposti® (Helvetiorum fidei et virtuti).

Zeodovinska podlaga spomeniku je v kratkem té-le: Za francoske
prekucije je 26 castnikov in 760 vojakov tvorilo takozvano $vicarsko
gardo na kraljevem dvorn Ljudevita XVI. v Parizu, in ti so z izredno
pozrtvovalnostjo in z junasko hrabrostjo do zadnjega diha branili proti
upornikom svojega gospodarja-kralja, kateremu so bili poprej za-
prisegli zvestobo. To se je godilo dne 10. velikega srpana in 2. in 3. ki-
mavea leta 1792. Imena castnikov so pod spomenikom v kamen vre-
zana. V oblizju je majhna kapelica; na kateri se blesté besede: ,Ne-
premaganim mir !¢ (Invictis pax!)

Spomenik je umetniSko izdelan po nacrtu glasovitega kiparja
Thorwaldsena. Brslinovo zelenje ovija kamenito steno. Pod njo pa se
zhira voda v tolmunu iz studenca, ki se steka iz viSine. V sredi tol-
muna skrivnostno fumlja majhen vodomet. Dan za dnevom pohajajo
ta kraj tujei in domadini, ob sobotah na veéer pa razsvetlé spomenik
z umetalnim ognjem. :

Znactajnost in postenje, zvestoba in hrabrost so neminljivega
spomina . . .

Nekoliko dalje na levo vodi pot na ledniski vrt. Kaj pa je
to? vpraSuje ljubeznivi éitatelj. Takoj ti stvar pojasnim. L. 1872.so0
razkrili na tem km]'u ostanke nekdanjega lednika iz prastare ledene
dobe. Jako dobro se Se poznajo rovi, po katerih se je stekala voda in
padala nizdolu, da je globoko v skalo vdolbena jama. Videla sva tudi
tezke okrogle kamem ki so se Gudovito ugladili in zaokrozili vsled
\odvnvgm plltO](rl Postreznik, ki je tu]cem vedno na razpolago, je
spustil iz visine vodo po rovn v kameniti kotel, in ¢udno, t-eikl,
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okrogli kamen se je zatel v njej vrteti, kakor lahka Zoga. Kdor vidi
ta pojav, se ne bode cudil, da voda premaga i najtrSe kamenje. Tudi
lednigki vrt obixlxuiv dan na dan dosti tujeev. Zdi se, da je mnogim
ta hladni sencéni kraj jutranji 1/prvllod kjer postajajo In posedajo
ter semkaj dosle potnike op{uu]o]o Vsaj meni se je tako zdelo.
Ali vsekakor je zanimivo, da si potnik ogleda te prirodne prikazni iz
starih ¢asov. 7 vrha ledniSkega vrta se prav lepo vidi na okrog po
mestu i po jezeru.

Je li e kaj v naértu? vprasam fomnmt. ko sva se vratala
po uhu nizdolu proti jezeru.

— Pri kraju sva, odvrne. Le §e Kapélski most s svetil-
nikom si morava ogledati.

K sreci ni bilo daleé. Malo nad velikim, trdno zidanim mostom,
po katerem sva pri§la véeraj v mesto, sega poérez prek reke Rajse.
Znamenit je kot ¢astitljiva starina v sedanjem modernem mestu. Lesen
je in z opeko krit. Ob stranch je raz njega prost razgled po jezeru in
po reki. Na stropu ima 154 starinskih slik iz Zivljenja sv. Leodegarja
in sv. Mavricija, mestnih zavetnikov. Prav tik mostu sredi reke strli
iz nje starikayv stolp, trdo sezidan in preprosto krit.

— Fvo vam sivega orjaka, ki se je ohranil iz davne proslosti,

— Ne vem, kaj menite.

— To je tisti stolp, o katerem pravijo, da je bil svoj éas sve-
tilnik brodnikom na jezern in je dal mestu celd ime.

— Ime? opomnim dvomljivo.

— Gotovo; saj veste, kaj se pravi svetilnica ali, ¢e hocete, tudi
svetilnik po latinsko.

— Da, ,lucerna® smo vsasi rekli.

Zdaj mi je Slo v glavo, odkod ima mesto ime. Brzcas hi se ne
bil povzpel samotez do te bistroumnosti, da me ni poudil tovaris.

Okrog ednajste ure dopoldne sva korakala prek Sirokega mosti
proti kolodvoru, pripravljena na odhod. Solnece je moc¢no pripekalo.
Kaj lahko bi se bila sedaj po krajsi poti vozila naravnost v Bazilejo,
kamor sva se namenila. Toda drzati se nama je bilo reda, katerega

naznanja okroZna vozovnica; zato sva morala Se enkrat nazaj v Curih.

Ko je Zelezni konj potegnil in smo zdrdrali prek dolgega Zelez-
nega mosti nad Rajso in zavili v predor, naju je kmalu minila prejsnja
vro¢ina. Ko pa smo zagledali zopet beli dan, se je raztezalo pred nami
25 km dolgo Rdede jezero. Vozili smo se prav tik njega. A tudi
ta prijazni razgled je izginil za vlakom, ki je skoro potem dospel v
Cug, glavno mesto najmanjsega svmarskeda kantona s 5000 prebivalei.
Tudi tu se nisva mudila. Oddrdral je vlak za nekaj minat in ostalo
je za nami mesto; pa¢ pa nas je spremljalo Se dalje Casa vodovje
Cuskega jezera, kjer pa nisem opazil tako Zivahnega prometa kakor
po drugod. Se nekaj casa po Zzeleznici in zopet se je — pm postaji
Horgen — odprl pogled na slikovito CuriSko jezero. Vtric n]ega sva
se e enkrat naslajala s tovariSem ob prekrasni okolici, ki je Se le
izginila, ko je vlak zavozil na velikanski kolodvor v Curihu.

— Svico sva obhodila, kolikor je bilo v nacrtu.
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S to novico me je iznenadil tovari§ pri skromnem obedu v kolo-
dvorski gostilnici.

— Tedaj bi bhila prva polovica najinega potovanja pri kraju?

— Tako nekako bode. V nekaterih urah sva pri Renu in potem
se ga bhova stanovitno drzala. A najina pot je e dolga gori proti severu.

— No, ¢e se drugi del tudi tako sreéno sponese, potem se smeva
domd javno v ¢asnikih pobahati, kako znava potovati.

— Po pravici. Toda ne hvaliva dneva pred veéerom !

V Alzaciji. Yo
Danes tukaj, jutri tam,
Drugi kraji, druga mesta.
Ce ni vie¢ mi tu, drugam
Urna me popelje cesta.

Bazileja (Basel) na Svicarskem.

Pa se res urno vrté kolesa po Zelezni cesti. Odpeljali smo se s
kolodvora curiS$kega, in kakor lahkokrila ptica je brzel vlak prek
reke Zile proti zapadu. Le nekaj postaj in drevili smo zapored ¢érez
najvecje Svicarske reke;.Limat, Rajsa in Ara so ostale za nami. Tedaj
pa se nam je razSirilo obzorje; vozili smo se po prijetni ravnici, vse
na okrog obrastli z rodno vinsko trto. Pustili smo za seboj mesto Brng,
kjer je nekdaj stoloval Rudolf Habsburski. Se nekaj éasa in pokazal
se je Ren, mogocéni Ren, ki naju ima odslej spremljati na daljnjem potu.

— Kako ¢udno kalna, da ne reéem umazana je ta voda!

— Morda vsled zadnjega deZevja, odvrne tovaris. Take vode
bi brzéas ne bili tako ¢esto opevali nem8ki pesniki.

V Kelmorajn. 7
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Toda zopet nama je izginila izpred ofij. Zelezniea je §la svojo
pot po gozdih in travnikih; pri Renskem polju smo se z reko vnovié
sre¢ali. Zdaj pa nas je spremljala do Bazileje (Basel). To mesto je
srediée ondotnih zZeleznicénih zvez. Velikanski kolodvor je hkratu tudi
zacetek drzavno-nemske Zeleznice, kar sva opazila takoj pri izstopu.
Treba je bilo preiti dolgo hodisée. Na koncu pa naju je ze pozdravil
straznik z glasovito nems$ko ,pikelhavbo* na glavi. Ker se tukaj
menja drzava, mora vsak potnik dati svojo prtljago v pregled. Pribli-
7ala sva se ondotnim carinskim uradnikom, ki so kmalu spoznali, da
nimava ni¢ pri sebi, kar bi bilo nemski drZavi nevarno. Zato sva brez
ovir prestopila v nov vlak, ki je imel skoro odpeljati potnike v Alza-
cijo. Izprevodnik se nama je takoj prikupil. Otvoril je voz, Kjer sva
nasla prijetno druzbo. Dva mlada francoska duhovnika, ki sta se vo-
zila iz Rima na poéitnice v svojo domovino. sta se notri potila. Kmalu
smo se seznanili; ker onadva nista znala govoriti nemski, z nama se
je pa franco8cina kregala, lomili smo za silo italijanski jezik in ée
drugade ni §lo, smo si pomagali z latin§ino. Navzlic tej jezikovni
meganici smo se vendarle dobro sporazumeli. Le 8koda, da se nismo
dalje casa vozili skupaj. Pri Milhavznu zavije Zelezna cesta proti
Franciji. Ondi sta se presedla nova znanca na drngo progo.

Lepa dezela je Alzacija. Ni ¢uda, da so imeli Nemei po njej
velike skomine. Potniku, ki se ozira iz Zelezni¢nega voza na desno in
levo, se zdi, da je iz vetine poljedelska deZela; lepo obdelane njive,
bogato obloZeni vinogradi so nas srecavali. Svet je raven; na vzhodu
pa ga zaokrozuje hribovie Crnega lesa. 3

— Treba bo misliti, kje se nastaniva v Strasburgu.

— Tu je le dvojna pomod mozna: ali se posvetujeva z Béde-
kerjem, ali pa vpraSava izprevodnika. Zdi se mi postenjak; soditi po
tem, kako nama je v Bazileji prijazno postregel, bi mu smela zaupati
tudi to svojo Zeljo.

Ko pride mimo najinega okenca, mu potrkava. Takoj odpre vrata.

— Kaj_zZelita gospoda?

— V Strasburg sva namenjena, a ne veva, kje bi si najela pre-
nocisce.

Nasmehlja se in dostavi: Prostora dosti; blizu kolodvora je vse
polno hotelov.

— Uprav to bi rada doznala, kam se naj oglasiva.

— To vama lahko povem.

In izrekel je v svojem pruskem nareju besedo, katere nisva umela.

— Kako mislite? vprasam Se enkrat.

Zopet je izpregovoril tisto nerazumljivo besedo. Nisem ga umel;
tudi tovari§ ne. ;

— Hotel se imenuje po visoki gori v Svici. Gotovo bosta gospoda
zadovoljna ; snazno je in ne predrago.

To izgovorivsi je odsel.

— Ali sedaj veste, kako se imenuje dotiéni hotel? me vpraSa
nemirno tovaris. 2 g

— Zdi se mi, da je rekel Sent-Jodat; ali pa bode Sent-Jodok,
torej hotel Sent-Jost.
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— Ali tako se ne zove, vsaj kolikor je meni znano, nobena gora
v Sviei.

In zadel ]o nastevati nekatere gore Svicarske.

— Kdo vé, kaj je Prus mislil? Morda nama pa v Strasburgu
kdo 1a7v0/1ia to zagonetko.

Vlak je srefno pripihal do glavnega mesta Alzacije. Zdaj je
veljalo iskati si prenotis¢a. Iz sploSnega vrvenja in drvenja se preri-
jeva do zunanjih vrat, kjer je cakalo vse polno omnibusov, izvosckov,
nosatev in drugih poaflelsmkov za popotne ljudi.

— Ali vebte, kje je hotel Sent-Jodok? vprasam mimogredé po-
strescka.

— Jodok! Jodok? Ne, ga ne poznam.

— Morda nisem prav ¢ul, ali pa sem pozabil. Sent-Jodat bo,
kakor se imenuje neka gora na Svicarskem.

— A tako! No, potem gotovo zelite v hotel Sent-Gotard, ki je
precej tu v oblizju. Kal th]J]te prek drevoreda in takoj hoste opaﬂh
hiso, ki ima napis z debelimi érkami.

— Hyvala lepa!...

— Ti preklicana pruséina, da te Ziv krst ne razume. ..

Glasen smeh tovariSev me je prekinil, da nisem dalje zabavljal
neumljivemu izgovoru nemskih prusakov.

— No, za vse Zivljenje svoje — in ce bi zivel tudi sto let — si
zapomnim, kako se je iz pruskih ust Sent-Jodat ali Sent-Jodok v
mojih slovenskih izpremenil v Sent-Gotard.

Drugih zlih posledic to nesporazumljenje ni imelo, zlasti zato ne,
ker sva bila s prenoc¢iSéem popolnoma zadovoljna.

— Prva naloga nama bode, da se ogledava nekoliko po mestu.

— Peljiva se nekaj ¢asa z mestno Zeleznico! svetujem tovarisu.

Nasvet je bil ,soglasno“ sprejet.

Ze so uzigali svetilnice. Po glavnih trgih in cestah se je svetilo
kakor po dnevi. Sredi teh lucij je pa drdral tramvaj, menjajo¢ si pot-
nike vsakih pet minut ali Se prej.

Lepo mesto je btmsburg, di¢ijo ga S§iroke ulice, krasne, a ne
nove hife, znak, da ima mesto davno zgodovino. Cudom sem se moral
¢uditi, da se po ulicah govori toliko francos¢ine. Vidi se, da se vpliv
prej$nje vlade ne da kar ¢rez noé¢ izbrisati. Nemfka vlada si sicer
zelo prizadeva, da bi prebivalcem Alzacije v marsicem ustregla; vendar
pa jih je 8e vedno mnogo, ki bi imeli raje danes nego jutri, da pri-
pade Alzacija zopet Franciji. Posebej se kaZe nemski vpliv za,dnjih
¢asov na chmh trgih, kamor so postavili raznih spomenikov mozem,
ki so v tesnej$i zvezi z nemiko drzavo. Tudi prekrasno vladno palaco
pravi grad v novodobnem zmislu besede, so zgradili, v katerem prebiva
cesarski namestnik.

Strashurg je staro mesto. Poznali so ga Ze Rimljani pod imenom
,.A]rrentomtum V srednjem veku ]e cvetelo in se odiikovalo po svou
trgovini in obrtniji. MeS¢ani so si vsled bogatih kupcij opomogli in
dolgo Gasa branili svojo nezavisnost proti francoskim vladarjem, ki bi
si bili radi prilastili mesto z okolico. Tako so leta 1445. zapodili
50.000 vojakov, katere je prek meje pripeljal francoski kraljevié, da

7*
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bi si z njimi priboril rodovitno Alzacijo. To pa se je posrecilo Se le
francoskemu kraljn Ljudevitu XIV. dne 30. kimavea 1. 1681. Od tedaj
se je drzalo ozemlje alzaSko francoskih vladarjev malo ne dve sto let.
Ali nastala je zadnja francosko-nemska vojna 1. 1870. General pl. Werder
je Strasburg oblegal. Po 47ih dneh se mu je mesto vdalo (27. ki-
mavea 1870). Odslej je glavno mesto pridobljene drZavno-nemske
dezele. Pod mnovo vlado so se mestne utrdbe Se podvojile. Po mestu
tede reka Tla, ki se razpolovi v dve strugi, da bolj hladi sicer jako
toplo ozracje.
* 5 *

Ko je drugo jutro toplo solnce seglo do najinih oken, sva na-
stopila znova pot po mestn. Prvi koraki so veljali namenu, da si pri-
svojiva kje v oblizju cerkev in oltar. kjer bi opravila svojo stanovsko
dolZznost. Kmalu sva dospela do reke Ile. Stopiva érez most; Se nekaj
tasa ob drugi strani reke in stala sva pred visoko cerkvijo, ki pa je
bila zaprta.

— Naprej! Ta cerkev ni nase vere, pripomni tovaris.

— Kako se ji pravi?

— Nova cerkev sv. Petra. Vidi se, da se nova nemska vlada_jako
trudi, da bi razSirila éim najbolj tod na okoli protestantstvo. Cemu
bi bila sicer gradila tako velikansko cerkev na svoje troSke?

— Meni se to ne zdi tako cudno., ker se je sedanja Nemcija
doslej vedno opirala na protestantstvo. Bolj éudno se mi pa zdi, da
se vlade, ki zapovedujejo malo ne samim katolicanom, ne ozirajo skoro
ni¢ na njih potrebe in dostikrat postenim katoliSkim drZavljanom
meéejo polena pod noge. Ko to premisljam, se vselej spomnim besed
Zvelicarjevih: Kraljestvo, ki je zoper sebe razdeljeno, ne more obstati.

Med takimi pogovori sva dosegla novo katolisko cerkey sv. Petra.
Tu sva lahko vstopila, z nama pa tudi Se kar cela vojska Solskih
otrok, deckov in deklic. Ne bi sicer tega omenjal, ako bi mi ne bili
%olski otroei ostali v meizbrismem spominu zaradi lepega vedenja. Po-
sebno hvalo in zahvalo pa zasluZijo uéitelji in uéiteljice, ki so navadili
Solsko deco tolikega spostovanja do kraja, Bogu posvecenega. Vsak,
tudi najmanj§i otrok petih ali Sestih let, je vstopivsi pripognil svoje
kolence do tal in z neko gotovostjo, da ne recem samozavestjo, ki je
v teh letih nenavadna, stopil na svoje mesto, kjer je ostal, ne da bi
se oziral na desno ali na levo. Ko je ma8nik pristopil k oltarju, so se
oglasile orgle na stranskem korn, in nedolZni zbor nedolznih otrok je
peval enoglasno, da je bilo res veselje, posluSati to vneto, nepokvarjeno
mladino. Pri glavnih delih sv. made so otroci, kakor zapovedujejo
cerkveni predpisi, pokleknili, a zopet o svojem CGasu brez hrupa vstali,
ne da bi jih uéiteljstvo posebej opozarjalo. No, ta Solska mladina mi
je zares ugajala. Dal Bog, da najde tudi v nadi lepi slovenski domo-
vini mnogo posnemalcev! Kaj je prijetnejSega nego zavest, da je nasa
deca iz ust svojih vzgojiteljev sprejela resnobno spoStovanje do hiSe
bozje in svetih obredov, pa se po tem tudi ravna! Taki uditelji in
uéiteljice so zlat denar narodov, ki prej ali slej donese bogatih obrestij.
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Ko sva opravila s tovariSem v cerkvi svojo poboZnost, jo ubereva
naravnost proti starodavni stolnici. ,Minster Strasbur§ki®, kdo
Se ni ¢ul o njem? Devet stoletij so zidali, prezidavali, pienavhah po-
pravljali in krasili to pomenljivo zgradbo; zato pa tudl najdes na njej
znake vseh pri nas navadnih umetni§kih slogov. Le Skoda, da se pred
cerkvijo ne razprostira kak vedji trg. Ko se stolnici pribliza8, se ti
zdi, da je kakor uklenjena med druge mestne stavbe.

Obstala sva pod proceljem. IKar prevzame te v resnici pogled
na tolike kamenite sklade, ki so zloZeni v lepo razmerje drug poleg
drugega. Procelje ima tri
dele, a tudi troje vhodov.
Labhko je delimo v tri
nadstropja. Sredi nad veli-
kimi vrati je okroglo
okno, sicer kamenito, a
vendar tako visoko, da
se ti zdi, da je izrezano
iz enega samega kamena.
Sploh opazujes na pro-
celju, ki je visoko 66 m,
navzlie vsem kamenitim
stebrom, podporam in slo-
povom neko prozorno lah- i
koto, ki Kkipi kviskn Stolnica v Strashurgn.
proti nebu, kamor se naj
dviga tudi tvoje srce. Od proteljnega vrha se vije 76 m visoko vitki
osmerokotni gotski stolp, ki torej meri od tal 142 m. A dodelana je
le leva stran.

Ko opazuje$ to kamenito, prozorno ogrodje. preluknjeno in pre-
rezano na premnogih mestih, se ti zdi kakor velikanska umetna cvetka,
ki je vzklila na polju trdne vere in svetega navduSenja za velicastvo
sluzbe bozje. Mojster Ervin pl. Stajnbab, ki je veodil zgradbo na za-
cetku Stirinajstega stoletja, se je z njo ovekoveéil do pozne prihodnjosti.

tlavna, pa tudi obojna stranska vrata na protelju so, rekel hi,
kar ometana z umetnimi kamenitimi sohami. ki predstavljajo razne osebe
iz zgodovine naSega odresenja. PredaleC bi nas privedlo, ako bi le po-
vrino hotel naStevati posamnosti. Cloveku se zdi, da je ozivelo tu
kamenje, ki ga vabi, da se poniZzaj tu notri pred Njim, ki je pot,
resnica in Zivljenje. Ko stopi§ v cerkev, te takoj prevzame njen skriv-
nostni somrak: starodavna barvana okna ne pusté solnénim Zarkom,
da bi s polno mocjo prodirali v sveti kraj. Prevzame pa te tudi raz-
sezna prostornost: povrSina cerkve meri 4087 m® Zato pa se tudi
ljudje v njej kar pmzcrube Ne vem, ¢e jo sploh kdaj napolnijo; tezko,
ker bi zadnji kar ni¢ ne videli do vehkega oltarja.

Prvotno je stala na tem prostoru baje najstarej$a cerkev Mari-
jina na Nemskem. Sedanjo so zidali nad stiri stoletja; zato pa nima
enotnega sloga, ampak vsak njen del kaZe znake svoje dobe: presbi-
terij (prostor okrog velikega oltarja) in popreéna ladja sta zidana v
romanskem, podolgovata ladja s proéeljem in stolpom pa v gotskem slogu.
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Kakor po drugih velikih cerkvah na Nem$kem, sem opazil tudi tu
cerkvenega varuha, takozvanega .Svicarja®. To vam je moz, ki meri vec
kot ,.pet Cevljev in pet palcev. pravi junak po svoji postavi. Oblecen
je v 8iroko, dopetno. z zlatom obrobljeno rdeco suknjo; od rame do
pasa mu je pripet Sirok, z raznimi okraski vezen prepas; v roki ima
visoko, s srebrom okovano Zezlo, vrh glave pa mu pokriva rdeca (,Ppl(,a
To je stalni cerkveni varuh. Vedno hodi od kraja v kraj in pazi, da
se kdo preveé ne bliza posamnim dragocenostim, a tudi, da se kak
drugoverec ne vede nespodobno. Kajpada je tudi naju takoj zavrnil,
ko sva hotela prek napol odgrnjene zavese stopiti v stransko kapelo,
¢eS. da ni dovoljen vstop. ker bodo v kratkem imeli kanoniki ondi
veliko maso. In morala sva ga ubogati.

Priznati moram, da me notranjs¢ina cerkve ni tako zadovoljila,
kakor bi bil pricakoval, ko sem si jo ogledoval od /unaJ Rad pa sem
pritegnil tovarigu, ki me je vabil, naj se potrudiva Se na vrh cerkve-
nega procelja k zvoniku, odkoder se baje prekrasno vidi po mestu in
okolici. Polagoma sva stopicala po polzevi stolbi vise in vise. Ne bom
tajil, nekam utrudljiva je pot. zlasti ¢e jo premeris meseca velikega
srpana; 330 krat morad nogo vzdigniti, predno si na vrhu. Ali ko sva,
dospevs§i vrh stopnie. izrocila svoje vstopnice varnhu, ki no¢ in dan
tu strazi in stanuje. ko sva se ozirala nizdolu po mestu in naprej, je
bil ves trud obilno popla¢an. Kakor majhne bajtice v primeri z viso-
kimi palacami se ti dozdevajo druge hie, ako jih opazujed raz cerkveni
vrh. In pa kako razseino je mmm 135.608 perlleuW' so nasteli pri
zadnjem ljudskem Stetju, a prostora se ti zdi, da je za mnogo veé. Dalje
ti oko obstane na zahodni ravnini, po kateri, eno uro od mesta, tece
Ren. Na vzhodu opazujes zadnje obronke (*:negrn lesa, na zapadu pa
ti zapirajo pogled Vogezi, da ne uhaja naprej na Francosko. Tujel radi
obiskujejo stolp nad cerkvijo; lep broj sva jih nasla in za nama jih
je tudi nekaj prispelo. Varuh ponuja vsakomur razglednice, na katere
pritisne potrdilo v dokaz, da so hile kupljene vrh cerkve. Kajpada
sva jih tudi midva naslovila v domovino prijateljem in znancem v
spomin, kako visoko sva se povzpela tisti dan.

Ne dale¢ od stolnice je Gutenbergov trg. na katerem je
bronast spomenik moza, ki je izumil tiskarstvo. Kakor za grikega
pesnika Homerja, se je tudi za Gutenberga dolgo Gasa potegovalo in
prickalo ve¢ mest, ki so hotela biti rojstni kraj temu znamenitemu
moZzu. Dandanes je ta stvar dognana. Janez Gensflaj§ — tako se
je plsal po ofetu — se je rodil okrog leta 1397. v Mogunciji. Mati
se je imenovala Gutenberg in po njej je prewel ime, s katerim ga
Se dandanes klicemo. Ker pa so se tisti ¢as meS¢ani s plemenitniki,
med katere je pripadal tudi Gensflajs, ostro prerekali in med seboj
sovrazili, se je moral oce kmalu po rojstvu svojega sinka iz neznanih
vzrokov izseliti in je krenil z vso rodbino v htlcmbmg Ondi je Guten-
berg prezivel svoja mladostna leta. Potoval je po Italiji. Kjerkoli pa
je hodil, povsod mu je po glavi Sumela misel, kako bi mogel prirediti
érke, s katerimi bi se pisanje moglo poljubno pommozZevati. Dotlej so
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namre¢ za kake majhne tiskovine vrezovali érke v les in jih tako pona-
tiskovali. A bolj ko se je trudil za svojo zeljo, bolj mu je ginilo oéetovo
imetje. Seznanil se je tisti ¢as v Moguneiji z nekim Janezom Fustom,
ki je bil bogat moz, a jako sehi¢en in pohlepen po denarjn. Ta mu posodi
na visoke obresti denarja, in Gutenbergu se je res posrecilo, da je jel
posamne ¢rke rezati iz hruSevega lesa, jil vezati v besede ter tiskati na
papir. A lesene ¢rke so se hitro obrabile. Zato je moz mislil in mislil,
kako bi izpopolnil svojo izomitev. In res, po dalj$em raziskovanju pride
do zakljuéka, da se bode mnogo laZe tiskalo in da se bodo érke dalje
ohranile, ako jih izreze iz svinca ali pa vlije iz zeleza. Tudi to se mu
je posrecilo. Lakomni Fust pa je kmalu spoznal, kolikega pomena je
Gutenbmgom iznajdba, zlasti potem, ko je v mjuno druzbo pristopil
Se neki Peter Sefer, ki je bistroumno popravil prvotne, nekam nerodne
¢rke in izboljgal tudi tiskarsko érnilo. Fust torej kar na enkrat zahteva,
naj mu Gutenberg vrne posojeni denar. Ker pa je imel vse bogastvo
v tiskarskem blagu, ne more odSteti posojila. A lakomnik mu vzame
vso tiskarsko pripravo, s katero si je kasneje zasluzil mnogo in lepih
denarjev. Gutenberg pa je — kakor se to prav pogostoma dogodi nese-
biénim, za vedo in znanost vnetim moZem umrl v revs§éini, nepoznan
in nepriznan od svojih rojakov, 1. 1468. Tako se je tudi nad njim iz-
polnilo, kar poje nas pesnik :
Bila od nekdaj je taka usada slovetim mozakom,
Da jim slovelo ime. ko jih zagrnil je grob.

Po smrti so ga mnogo slavili. Ob cetrti stoletnici njegove smrti
so mu postavili na mnogih krajih nmetne spomenike; v Strashurgu,
Mogunciji in Parizu javno éislajo izumitelja tiskarstva.

—— (Cas poteka, opomni tovarii, Morava hitro nazaj v stolnico,
da si §e ogledava znamenito astronomsko uro. §

To delo domace umetnosti je sestavljal urar in mehanik Svilgué
od leta 1838.—1842, Poprej so imeli v stolnici ono znamenito uro, ki
jo je izumil 1. 1571. domacin Dasipodius, o kateri trdijo, da je bila
bolj umetna in znamenitejSa mimo sedanje.

Malo minut je manjkalo do dvanajstih, ko sva dospela v cerkev,
kjer se je v juzmem delu preéne ladje zbralo Ze precejdnje Stevilo
radovednih gledalecev. Ni éuda, kaj takega se ne vidi povsod. Vsako
cetrt ure se pojavi druga podoba. Prvo cetrt nastopi decek, ob pol
ure mladenic, ob tricetrti moz, ob koncu ure pa — smrt. In ko je ura
dvanajst, se prikaze Jezus, kateremu se klanja dvanajst apostolov.
Lahko si je misliti, da vse pozorno caka, kdaj se bo izprozilo bitje,
da se pojavijo navedene podobe. Vse je gledalo radovedno, ko je priSla
kodtena Zena s koso, za njo pa druzba Jezusovih apostolov. Ni sicer kdo
ve kaka umetnost, ki bi se tu kazala potniku, ali nekako ¢udno je pa le
¢loveku pri sren, ker se spomni, ¢e§, tudi tebi prej ali slej odbije zadnja ura,
in potem - - 0], skrbi, da prides tudi ti v druzbo Zveliéarjevih prijateljev.

S tem je bilo najinega pohajkovanja po Strasburgu konee. Kratko
kosilo, potem brz na kolodvor, in skoro je vlak pihal naprej proti —
Renski Palaciji.
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) .
S pira.

Ce bi me vpradali, kakina je Alzacija vise gori od Strashurga,
bi pa¢ ne mogel odgovoriti drugega nego to, da je lepo obdelana, iz
vecine ravna, da se po njej lepo menjavajo njive in vinogradi, gozdi
in polja. Povsod se kaZe znak marljivosti ondotnega naroda. Blizu
Rena smo se vozili. Tod torej mora rasti ona svetovnoznana renska
kapljica, sem si mislil, ki je celd doli pri nas na tako dobrem glasu.
Rad bi se bil spustil v kak pogovor s potnim tovarisem, ki se nama
je pridruzil nekaj postaj dalje od Strasburga. A nisem si upal motiti

Spira (Speier).

Castitljivega gospoda. Bil je brzkone kje v oblizju Zupnik: velikanska,
moc¢na postava v dopetni duhovski suknji, pod vratom pa dva suknjena,
belo obrobljena izrezka, kakor jili nosijo francoski duhovniki. To ima
spominjati dveh Mozesovih deScic, na kateri je Bog zapisal deset za-
povedij. TakSen podaljSan ovratnik nosijo francoski duhovniki, da
imajo vedno pred otmi boZji zakonik, katerega jim je pojasnjevati
ljudstvu. A tudi po zunanje je kazal moZ svoje francosko miSljenje.
Vstopivi, izvlece urno francoski katoliski dnevnik ter jame Citati iz
njega. Kdo bi si ga torej upal motiti? Bog zna, ali bi sploh maral z
menoj nemski obéevati? Zatorej je boljse, da lepo mirujem. No, pa saj
se itak ni dolgo vozil z nama.

Prestopili smo v Rensko Palacijo. Na kolodveru v Lavterburgu
je bilo treba Cakati skoro celo uro. Ali potnik ne sme biti v zadregi,
kaj in kako. Za kolodvorom je parku podoben vrt, na katerem je
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dosti sence. Tja jo ubereva in sedeva v senénat gaj; hi¥e ni nobene
v oblizjn. Kako dobro nama je to delo po vro¢i voznji!

— Meni se td-le kolodvor dozdeva prav takSen, kakorsSnih je
nekaj po nasi gorenjski Zeleznici, opomnim tovarisu.

— Zakaj?

—— Samota vse povsod na okrog. Le ko vlak prihaja in odhaja,
nekaj obcinstva. Potem pa je zopet vse tiho. Sluzabnistvo se mi zdi
prav tako postrezljivo kakor pri nas domd in. ..

— Meni se pa zdi, me prekine tovari§ da vam srce uhaja doli
proti jugu, da imate domotozje ...

— Nikakor ne, zakaj skoro prideva k znanim, prijaznim, gostoljubnim
ljudem, kjer se bova, dobro vem, poéutila jako dobro, ¢isto po domade.

— Vi mislite v Spiri, ka-li?

- Da, kakor sem vam pravil. S kanonikom M. in njegovo neca-
kinjo sem se seznanil pred leti v Rimu. Ne recem, da sem jima storil
kdo ve koliko in kaksnih uslug v veénem mestu. Sem ter tja sem ju
kam spremljal, da nista lodila po prevelikih okoli§ih. Toda to sem
moral storiti rimskim romarjem Ze po svoji sluzbi. Glayni vzrok pa,
da se bolje poznamo, je moj nekdanji soSolec D. ki je bil svoj cas
kapelan pri omenjenem gospodu v Spiri, sedaj pa je gimnazijski pro-
fesor v Landavu. Ze vec let me vabijo, naj jih obiiéem. Ravno zdaj
je za to ugodna prilika. Sicer pa je tudi prav, da se nekoliko odpo-
cijeva od utrndljivih naporov zadnjih dnij.

- Istina. Toda kako jih najdeva?

— Ne skrbite, gotovo naju bode kakonik ¢akal na kolodvorm.
Véeraj sem mu brzojavil iz Curiha.

— No, hvala Bogu, potem danes in jutri vsaj ne bo treba poto-
vati po Bédekerju, ampak po — domace, pripomni Segavo tovaris.

— Da, po domace in po — ceni, namignem smehljaje.

Ko sva hotela vstopiti v Zelezniski voz, najn povabi izprevodnik
v poseben oddelek, Ge§, da je ondi taka navada in da naju ne bo kdo
motil. Rada sva ga ubogala.

— Pa so res nekako podobni ti ,bavarski® mnogim naSim pri-
jaznim Zelezni¢arjem, meni tovari§., Prav kakor na domaéi progi. ..

— In pa vidi se jim tudi, da ne nosijo na sebi tiste ,mokraske*
zagrizenosti do duhovnika, katero sem ter tja najde ¢lovek v Avstriji.

Takoj sva se Cutila nekamo domaca na tej progi. Morda je pri-
pomoglo k takemn duSevnemu razpoloZenju tudi to, da je vlak sopihal
bolj zmerno, ¢esar smo tudi vecinoma vajeni domd. Vozarili smo se
zopet po ravnini: samo samcato polje, toda snazno, skrbno obdelano.
Ne da se tajiti, da se za kmetijstvo tod veé stori nego pri nas. Zato
pa se mi je zdelo — morda res samo zdelo — da tudi vse bolj Zivo,
bolj bohotno raste in da rodi zemlja mnogo veé sadezev nego pri nas.

Okoli $tirih popoldne se je pokazala od dale¢ velikanska stolnica
Spirska. Vsa je zarela v solnénem svitu. Kmalu nato je vlak obstal.
Pogledal sem skoz okno in Ze me je iztaknil in smehljaje vabil za-
Zeleni znanec.

Pozdravimo se, predstavim tovariSa, oddam prtljago postreséku
in 8li smo v mesto. — -
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Kdor bi iskal kakih posebnih znamenitostij v mestu samem, bi
se le prehitro razoCaral. Stari nekdanji stolp starega mestnega ozidja
— pravijo mu ., Altportel* — je castitljiva ostalina ple_tSll‘]lll vekov,
nekdanje zlate dobe, ko so se e nemski cesarji shajali semkaj v po-
svete 1n so tu po dalje ¢asa bivali. O vsem tem pripoveduje le Se
zgodovina. Kdor danes pride v Spiro, mora ondi imeti dobrih znancev,
ali pa si hode ogledati zares krasno prenovljeno ,cesarsko stolnico®,
kakor jo mavadno imenujejo. Jaz sem imel oba namena, zato sem se
mudil nekoliko dalje v mestu. Kdo bi pa¢ ne maral pocakati nekaj
dnij pri gostoljubnih znancih? In prava kricanska gostoljubnost, ki
je ne morem dosti prehvaliti, je vladala ondi.

Kanonik M. ima sovje stanovanje na stolnem trgu tik Skofove
palaée. Mirno Zivi na svoja stara leta, dasi je popre] doloe in neutrudno
deloval, zlasti na Solskem polju. Nekoliko mlajsa sestra mu ge vedno
skrbno gospodinji, necakinja pa, katero je dal vzgojiti v samostanu,
mu c¢ita knjige in c¢asnike, ker so mu zadnji ¢as oci prece] opeSale.

— Oh, vendar enkrat po tolikih obljubah! se zacuje Zenski glas,
ko so se nam odprla hiSna vrata.

— Kaj ne, gospodi¢na, moz-beseda, ée tudi po mnogoletnih ob-
lJubah

" Res, boljge enkrat, kakor nikoli, ée ste ravno za nekaj let
zakasneli.

Sedli smo k mizi in krepéali zapraSena in Zejna grla, zraven
pa govorili o proslih casih in sedanjih, vse prav po domace. Hi8ni
gospodar je bil jako pozoren na vsako malenkost. Posebno si je pri-
zadeval za najino udobnost. Vse je ze naprej uravnal, kako porabimo
kratki c¢as. da si ogledamo vse zpamenitosti v mestu in okolici. Gos-.
podiéna ga je hvalevredno posnemala; Se veé, v govorjenju ga je vse-
kakor prekafala. Doéim je .stricek” govoril malo, premisljeno in po-
¢asi, je bila ona vsak ¢as pripravljena, da podeli duska svoji Zenski
gostobesednosti. A vendar ne gre, da bi jo vsled tega naravnega daru
napacno sodili. Vsakemu svoje!

Najboljge bo. da si privoScita mrzlo kopel v Renu. Vrocina,
prah, pot, vse to zahteva, da se dobro poZivita v nasi prijetni vodi.

Tako je modroval v najin prilog proti veceru skrbni , kucegazda*.
Rada sva pritegnila njegovemn nasvetu. Sli smo prek ,stolnega vrta‘,
ki je priblizno podoben ljubljanski ,.Zvezdi®, kjer ob mnedeljah tudi
vojaska godba svira, in kmalu smo bili poleg Rena. Oj, to vam je
siroka struga! Voda je velika, da vozijo Ze prav mogoéni parobrodi
po mnjej. Tik obale so zgradili leseno kopaligée, ki je razdeljeno v
mnogo posamnih kabin ali prostorov. Tako celico prisodijo za nekaj
drobiza vsakomur, ki bi se rad ohladil v reki. V njej je prostora, da
imas obleko kam poloZiti, potem pa stopas po stopnicah, ne v skupno
kopel, ampak naravnost v — vodo, za te pupmvl_;mm Mogocéno tece
voda skoz odprtino. ki jo zastira mocéna Zelezna ograja, da se na njej
lovijo vsakojake navlake, katere vodi reka s seboj. Nikdar se §e nisem
kopal v tako mocni vodi. Ko sem se potopil, me je dero¢i curek urno
potegnil za seboj. Kdo ve, kam bi me bil odnesel, da ni kopel od
vseh §tirih stranij zapazena z mocénim Zelezjem. Trdo sem se oprijel
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z obema rokama ograje in divje je Sumela mimo mene voda v nepre-
stanem diru. Na prvi pogled in poskus se zdi sicer ta nenavadna
kopel nekam grozna; nehoté se te poprime bojazljivost. strah te pre-
§ine, ko tako silno Sumi in dere voda poleg tehe. Bojis se, da te ne
bi odnesla. Ali kmalu se je privadif, vedoé, da si z Zelezno ograjo
dobro zavarovan. Rad pusti§, da ti krepko dero¢i valovi Rena perejo
utrujene, onemogle ude. Kdo §e ni izkusil. kako po letu hladna kopel
¢loveka pozivi in okrepéa? —

Izprehajali smo se po mestu. Lepe hise, §iroke ceste, a vendar
ni¢ — posebnega. Edina krasota vsemu mestu je — stolnica.

— Jutri imamo v stolnici posvecevanje mladomasnikov. To je pri
nas velik praznik. Od blizu in daleé¢ pridejo takrat verniki, da so
navzoéni pri slovesnosti. Ob tej priliki se bo stolnica do malega na-
polnila.

Tako naju je pripravljal na prihodnji dan, na nedeljo, prijazni
gospodar. Kajpada sva mu obljubila, da se na vsak na¢in udeleZiva
tudi midva te redke slovesnosti.

Zarana so jeli prihajati verniki k stolnici, kakor da bi bili na-
menjeni sem na hozjo pot. Polagoma se je zacela cerkev polniti; od
blizu in daleé je privrelo lepo Stevilo udeleznikov. Blizu novomasnikov
— se mi je reklo — zasedejo prostore njih domacini: oce, mati, bratje
sestre, ki se za ta dan Ze dolgo prej pripravljajo. V spominu ga imajo
tako, kakor pri nas dan nove mage. Nekatere matere so bile res vi-
deti do solz ginjene. ko so njih sinovi klec¢ali pred Skofom in mu
glasno obetali pokorséino. Sploh se je vse navzoéno obéinstvo ndele-
zevalo precej dolgega obreda z nenavadno. hvalevredno vhemo, z na-
vdudenjem, kakorsno se kaze pri nas le ob izrednih slavnostnih prilikah.
Zlasti mi je ugajalo resnobmo, svetemu kraju primerno vedenje. Da.
tu, kjer so katolicanje popolnoma pomeSani med protestanti, znajo tem
bolj ceniti lepo, dostojno vedenje v hramun boZjem; drug drugemu da-
jejo dober vzgled, da niso drugovercem v D()hll]'-:clll](‘

— Ali vam kaj v 8kodo im(h]n drugoverel pri sluzbi bozji? Vam
li zel6 obtezujejo duhovsko delovanje? vprasam med obedom svojega
gospodarja.

— Ne, da bi se posebno mogel pritoZevati, mi odvrne. Paé pride
v uradnem 1)00,10\' anju sem ter T]l do kake praske, sicer pa ni mnogo
prilike, da bi ovirali drug drugega.

— Kaj pa ljudstvo med seboj? Ali se katolicanjé s protestanti
lahko sporazumejo.

- Sluzboval sem mnogo let v vasi. kjer je bivala nekako le
polovica katolicanov; drugi so bili protestantje. Vsak svojo cerkev
smo imeli, vsak svojo shui;o bozjo. Ce sem po opravkih srecal prote-
stantske‘ga pastorja, sem ga pozdravil in on mene. Sicer seveda nisva
obéevala drugace nego pismeno, ali bolje receno, uradno.

- Ali kaj ol)énjejt) katolicanje z drugoverci?

— No, kar je potreba za domaéi red in mir v sosedcini, za pomoc
pri kmetijstvu itd., se lahko sporazumejo. Kar se pa tice verskega
naziranja, ne zadenejo nikdar skupaj. Dobro vedo, da vlada med ka-
toli¢ani in protestanti nepremostljiv prepad, in — o tem ne govoré radi.
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— Pa vam vendar sem ter tja kdo izstopi iz cerkvenega obéestva?
Ali vam odtegnejo kaj duSic v vero, ki je za pozemsko Zivljenje
munogo lazja mimo naSe?

— Redkokdaj se to zgodi. Najrajsi prestopajo Zenini, da se morejo
porociti s krivoverko. A tudi to se zgodi malokdaj; vzgoja izza otrocjih
let Ze meri na to, da se otroci dobro pouéé o verskih resnicah; potem
ne omahujejo v poznejsih letih. Kajpada v krajih, kjer imajo katoli¢anje
skupno s protestanti le eno cerkev, ondi se laze dogodi, da kdo od-
pade. Zato pa se dandanasnji kolikor moZno dela nato, da si pridobé
katolicanje povsod svojih cerkva. Sedanji Skof je s pomoéjo druStva
sv. Bonifacija ze sezidal kakih 30 cerkev, ki so nafa lastnina. In to
katolicane jako povzdiguje in utrjuje.

— Kdaj pa si stolnico ogledamo bolj natanéno?

— Popoldne, ko ljudje odidejo. V dveh urah se lahko dodobra z
njo seznanimo od zunaj in od znotraj.

Ob dogovorjenem c¢asu naju je peljal kanonik v cerkev. Veli-
kanska stavba, vredna, da si jo clovek ogleda nekoliko bolj natanéno.

Skoro potece devet sto let, odkar se je pricel kopati temelj za
to orjasko hiSo boZjo. Dne 12. malega srpana 1. 1030. so polozili te-
meljni kamen. Nemski cesar Konrad 1L . 1z vladarske hiSe salijske, se
je vnel za gradnjo cerkve ,NaSe ljube Gospé“ na kraju, kjer se izliva
Spirski potok v Ren. Toda smrt mu je pretrgala nacrte, katere je
gojil za krasoto hife hozje. Nadaljevala sta velikansko delo cesarja
Henrik ITI. in Henrik 1V, Dogotovili pa so cerkev brzcéas Se le leta 1159.

Mnogokrat so se shajali v ta znameniti tempelj boZzji cesarji,
kralji in njih vitezi. L. 1147.je imel ondi drZavni posvet Konrad IIL
iz rodbine Stavfoveev. Dospel je tja kot odposlanec papezev tudi
sv. Bernard, opat klaravalski. Navduseno, nedosezno je govoril svetnik
vpriéo tako znamenite druzbe o gnusohi razdejanja, ki vlada po sveti
dezeli. 7Z vso silo svoje zgovornosti je poudarjal potrebo, da se morajo
sveta mesta re§iti iz rok nevernikov. In glej, beseda svetnikova je
segla cesarju Konradu IIL. do dna srca. Dvigne se raz svoj prestol in
klecé prejme iz rok Bernardovih kriZzevnigki prapor, da ga ponese na
celu svoje vojske v sveto dezelo, da jo resi iz rok sovragov. Ta prizor
in Se mnogotere druge, ki so se tekom Casa prigodili v tej cerkvi, je
mojstrski naslikal na steno umetnik Janez Sravdolf.

Ni se zastonj imenovala cerkev ,cesarska stolnica®. V njej so se
zbirali cesarji v posvete, v njej je naSlo mnogo kronanih glav svoje
zadnje poéivaliSce. Med drugimi omenjam le pradeda nase cesarske
rodbine, Rudolfa Habshurskega.

V devetstoletni dobi je cerkev dvakrat pogorela: 1. 1450. in 1. 1689.
Francoski kralj Ljudevit XIV. se je mamre¢ hotel polastiti Renske
Palacije. Ze si je pOd‘]‘M‘mll Spiro. A da ne bi imeli cesarski kake
zaglombe na kraju, ki ima zaradi dvojnega vodovja za vojsko jako
pripravno lego, ukaZze svojemu generalu Monklaru, naj pozge mesto.
Tri dni je gorelo po ulicah Spirskih. Naposled se vname Se cerkev,
katero so iz pocetka namerjali resiti. Zvonovi so se raztopili in svin-
¢ena streha se je raztajala, da se je odtekala njena tvarina po ulicah.
Gnusobno razdejanje na svetem mestu. ..
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Mesto je ostalo potem dolgo Gasa gola podrtija. Le polagoma se
je jelo zopet razvijati. Malo ne v sto letih so stolnico znova pozidali
(1778). A zopet je zavrSalo v oblizju. Pridrla je v deZelo francoska
prekucija, ki je uniéila Spirsko Skofijo. Razdelili so jo v posamne
dele, katere so priklopili sosednjim gSkofijam. Cerkev pa so ra-
bili za skladisée, kamor so nagrmadili sena v hrano vojaskim
konjem. Polegel pa se je tudi ta vihar. Renska Palacija je prisla zopet
pod Zezlo bavarskih kraljev. In ti so velikoduSno povzroéili, da se je
tako zapu$céena stolnica dvignila znova iz razvalin. Tudi na$ presvetli
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Spira: 1. Stara mestna vrata (Altpirtel); 2. stolnica; 3. spomenik Rudolfa Habs-
burgkega v stolnici; 4. notranjScina.

viadar je podpiral njih plemenito stremljenje z bogatimi darovi.
L. 1858. je bilo delo dovrieno. In sedaj dela cerkev cast — naj jo Ze
ogledujes od zunaj ali od znotraj — umetnikom, ki so jo prenavljali,
kakor tudi dobrotnikom, ki so toliko Zrtvovali za zgradbo.

Najprej smo stopili v vezo. V njej so0 na temelju iz zlatega mo-
zaika velikanske sohe osmerih nekdanjih nemgkih cesarjev, katerih
telesni ostanki tu pocivajo. VeZa sama spominja po nekoliko na zna-
menito vezo pri cerkvi sv. Petra v Rimu. Mogocen vtisk napravlja na
tujea pogled od velikili vrat po cerkvi, ki ima glavno in dve stranski
ladji, katere locijo orjaSki kameniti stebri z romanskimi okraski. V
srednji ladji je prostor nad stebri okrasen s presnimi slikami umetnika
ravdolfa in njegovih tovariSev. Predocujejo nam, kakor sem Ze omenil,
razne znamenite prizore, ki so se dogodili tekom ¢asa v stolnici, ali
pa 80 vsaj z njo v zvezi. Zares krasno delo, ki samo hvali umetnika.
Barve so nenavadno Zive in na vsaki podobi se glavni izraz osredo-
toéuje v kaki osebi, ki nadkriljuje vse druge, tako da je lahko razbrati,
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kaj je hotel zlasti natanéno uprizoriti umetnik. Na koncu srednje
ladje se priéne takozvani kraljevski kor, v katerem sta dva ve-
likanska nagrobna spomenika: Rudolta Habsburskega in Adolfa Na-
savskega. Potem se Se le gre proti velikemu oltarju.

Obiskali smo tudi spodnjo cerkev (kripto), kjer so pokopani
nemski cesarji. Ondi je poseben oltar, na katerem se ob dologenih
dnevih opravljajo sv. mase za cesarske pokojnike. L. 1900.je v to od-
lo¢ena konusl]a odprla in pregledala grobne spomenike. Nekaj jih je
bilo 8¢ mogoce spoznati in dolociti. Dmgp pa so menda francoski pre-
kucuhi odplh, oskrunili in njih pepel razprsili. Revolueija ne pozna
nobene milosti: nobena reé ji ni sveta, nobena postava veljavna.

Kakor notranji deli, tako vpliva tudi zunanjséina cerkve mogoéno
na potnika. Sest stolpov se dviga kvisku ter oznanja dale¢ na okoli
navduSenje za sveto stvar in pozrtvovalnost onih, ki so omogoéili, da
se je dvignil ob Renu tako imeniten hram boZji v Cast Materi boZji.
Zares krasna je stolnica in velikanska; 4470 m? prostora pokriva.

— Kako pa morete ohraniti to velikansko zgradbo? vpraSam
spremljevalca, ko smo se vraéali iz cerkve.

— Prav primerno je to vprasanje, mi odvrne. Brzéas se vam
dozdeva, da bi naSa mestna Zupnija toliko troskov ne zmogla. No, v
tem pogledu nam sega drzava Se dokaj pod roke. Vsako leto dobimo
Sest tiso¢ mark podpore. In mislite li. da je to dovolj? Navadno morajo
§e verniki pridodajati, da ohranimo vse potrebno v stolnici. Pomislite,
koliko ze stane poprava strehe! In vihar in deZevje zapustita pri vsaki
priliki kako marogo, kak nedostatek. To pa mi morate tudi pripo-
znati, da je stolmu J.:llm snazna, kar stane mnogo denarja.

Zadnje besede je izpregovoril z neko /]hlll]}OStJO, katero sem
dobro razumel.

— Rad priznavam, da je jako snazna. Povsod se vidi, da Cuje
nad njo skrbna roka. Da, vredno jo je priti pogledat, ¢e tudi ni na
glavni progi renske Zeleznice.

Opazil sem, da so moZu izredno ugajale zadnje moje besede.
Nisem se temu ¢udil. Komu bi ne bilo vSe¢, ako mu pohvali§ stvar,
katera mu je posebno pri sreu?

— Na vecer si ogledamo Se nekoliko nase druStveno Ziv-
ljenje!

— TIzvrstno. Morda se kaj nauciva za naSe domade razmere, pri-
pomni tovaris.

— Vale druStvene razmere so izvestno Cisto drugacne. Pri vas
imate edino le katoliCane v deZeli, ali_vsaj s prav ne/natnlml izjemami.
Pri nas je inade. Pomislite, nas je v ‘wpm komaj dobra polovica. Zato
moramo na svoje ljudi pd/ltl tudi izven wlkve sicer se nam ¢reda
razkropi. Uverjen sem, da vas ho zanimalo po(rledatl v Zivahno naso
drustveno hiso. 7

Prispeli smo s ceste najprej na neki vrt. Ze tam je bilo mnogo
obcinstva, zlasti na kegljiséu. Prijazno so nas pozdravljali.

— Kaj je to? vprasam.

— To je naSa ,.restavracija® (gostilnica). Po letu posedajo nasi
ljudje v prostem ¢asu po vrtu, mladina zlasti na kegljiSéu, po zimi
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pa notri v ,salonu“ (sobani). Gori v prvem nadstropju imamo veliko
dvorano, kjer se vrsé politiéni in socijalni shodi. Tudi katolisko druStvo
rokodelskih pomoénikov imamo pod to streho.

— Torej vse pod enim krovom ?

— Vse, potem nam nihée ne uide.

~ Ali pa marajo vasi somisljeniki prihajati samo na en kraj?

Vsi paé ne; ali ée nekoliko poéakamo, bomo videli mnogo

nasih moz, ki prihajajo z druzinami_redno ob nedeljah in praznikih

zveder na  humpen® domadega piva. Ce pa naznanimo govor ali shod

nasih politikov, tedaj se smemo nadejati, da so polni vsi prostori do

zadnjega kota. Pri nas je ljudstvo v tem 1)051(3(111 zlasti izza Bismar-
kovega kulturnega boja precej probujeno.

Mnogo so0 pled nami, sem si mislil, in lepo jih veze sveta vez
katolicanstva. Ko smo vstopili v notranje prostore in jih zasedli, vnel
se je kmalu Zivahen pogovor. Ondotni druStveniki so pripovedovali o
svojih domacih razmerah, o politiénih borbah in zmagah, o volitvah
in o katoliSkem dru$tvenem gibanju. Midva pa sva jim pojasnjevala
nase narodnostno vpraSanje, nase Solstvo in kar je Se zanimivih pred-
metov iz javnega zivljenja.

Locil sem se od katoliSke drustvene hise z Zeljo, da bi se pal
tudi pri nas posamna druStva tako oklenila drugo drugega, da bi i
pri nas zavladala skoro lepa sloga, mir in medsebojno spostovanje !

Hajdelberg.

Kako ste pocivali? me je vprasSal v jutro hisni gospodar.

— Hvala na zanimanju, a ée smem govoriti iskreno, naj pri-
pomnim, da imate pri vas mnogo toplejSe noéi nego doli v nasi do-
movini.

— To sem si mislil. Nase mesto je v ravnini; zato meseca ve-
likega srpana solnce navadno tako pripeka, da se niti po noc¢i zemlja
in zidovje ne ohl: wi. Treba torej, da se ¢lovek pridno koplje. Kdor
ima ¢as, se tndi rad odfegne mestnemn /1\1]911]11 na dezelo, v hribe.
Na /erd(lll nase dezelice, le1 kakor mi pravimo v ,V estrihu®, je bolj
hladno; tjakaj ])I‘llla]:l vsako leto lepo Stevilo Hpnovcov % 10db]ndm1
Jaz odhajam v svoj rojstni kraj za nekaj tednov ob Casu trgatve.
Ondi so holj mile in zdrave sapice, in to ostarele in okorele Zivee
zopet pokrepca, vsaj za nekaj casa. Toda nekaj novega vam moram
povedati: Vas nekdanji tovari§, profesor D., je zarana doSel.

— Tako? Ie ga imate?

— Malo potrpljenja, takoj pride iz stolnice.

In skoro je prisel. Po sedmil letih. odkar se nisva videla, se ni
bas dosti izpremenil. Zlasti ga ona zivahna Segavost, vesela zgovornost
Se ni kar nié popustila.

— Prek hribov in gord, prek dolin in vodd, prek naSega starega
deda Rena sem prihitel, da vas iskreno pozdravim na nasi zemlji v
zahvalo, da ste izpolnili dano mi obljubo pri slovesu. ..

Tako je pri¢el po svoji Segavi navadi na dolgo in Siroko ...
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— Ali Se veste, kje sva se loéila? ga hitro prekinem.

— Prav dobro. Tisti dan po praznikn sv. Petra in Pavla sva se
nalozila pred sedmimi leti na Zelezni voz v Rimu, toéno opoldne. Vo-
zarila sva se potem ob hudi vroéini skupaj do Folinja. Ondi so nama
tekle pri slovesu bridke solze in namakale razsuSeno italijansko zemljo.
In kmalu nato, ko se je stvar zvedela po mestu, so sklenili mestni
o¢etje, da postavijo na kraju, katerega so rosile najine solze pri gin-
ljivem slovesu, kamenit spomenik v posnemo vsem poznejSim rodovom,
kako sta dva moZa, eden iz nemskega severa, drugl s slovanskega
juga, sredi prekrasne zemlje italijanske jemala slovo in si obetala, da
se, ako Bog da, ne vidita zadnji¢ v Zivljenju.

Kdo bi se ne smejal taki zi-
vahni zgovornosti? Ali on bi bil na-
jino tedanje slovo kdo ve s kakimi
pesniskimi vzleti Se okrasil, da ga
nisem opomnil, naj vsaj zjutraj ostane
pri Cisti resnici.

— Dobro. To-
rej ostanimo pri éisti
resnici! Iz Folinja
sem jo jaz ubral
3 proti Asizom, vi pa
i proti Ankoni.

— Istina. In v
Benetke sem vam
> e z doma poslal
razglednico, vi pa
meni iz Milana.

— In potem?

— No, potem
80 se srecavala med
nama pogosto pisma, ki so me vabila na obale vase narodne reke in
sedaj — evo me! ZanaSam se, da mi bodete te dni prav tako
zvest tovari§ na potu, kakor nekdaj ob obalah zelene Tibere.

Non dubiti! (Ne dvomite!) je odgovoril italijanski.

Kmalu smo se dogovorili, da si nekoliko ogledamo Spirsko okolico.

— Najbolje bo, ée se popeljemo v Hajdelberg. Ondi je zrak
mnogo hladnejsi in marsikaj zanimivega se tam vidi, kar bo mnasa
gosta vzradovalo. Ce je ¢lovek na potu, zeli zreti &@m mnajved novega.

Tako je modroval gospodar. Njegov predlog smo sprejeli z ve-
seljem.

Po obedn smo se Setali po parku poleg stolnice. Ogledali smo
si znamenito ,O01jsko goro¥, t.j. kamenite podobe Zvelicarja, ki poti
krvav pot, angelja, ki ga tolazi, in treh specih apostolov. Spomenik je
nekako zastarel, dasi so podobe Se vedno lepe. Zdi se, da je kdaj imel
streho; zdaj pa molé kvisku le Stirje kameniti stebri, na katerih je
najbrz streha slonela. Zakaj prepuscajo lepe sohe naravnost deZju in
snegu, mi ni 8lo v glavo, ée tudi mi je tovaris bistroumno zagotavljal,
da na Oljski gori na vrtu ni bilo — strehe.

QY

. Veliki sod.
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Mimogredé smo videli tudi stolni kotel, t.j. veliko kamenito
posodo, o kateri pravijo, da je na tem mestu Ze mmogo stoletij. Pri-
poveduje se, da so jo morali novoizvoljeni Skofje svojedobno dati na-
polniti s pristnim renskim vinom, katero so mescanje izpili na zdravje
in dolgo, pa srecéno Zivljenje svojega novega nadpastirja. Zdaj je ze
dolgo casa prazen.

Ali ne pojdemo na kolodvor? vprasam novega tovari§a —
profesorja.

— Pag, pag, ali glavnemu kolodvoru se bomo izognili. Vi ste se
zadnji¢ pripeljali na glavni kolodvor. Od tam se vije cesta proti Renu
okrog mesta. Tu pod stolnim vrtom prav tik reke pa je zopet po-
stajica, pravijo ji Renska postaja. Tu se naloZimo in potem gremo
takoj prek Rena.

Ni bilo treba dolgo cakati. Zasedli smo Zelezniéne vozove in
kmalu smo bil na mostu. Cudno se mi Je zdelo, da so Zeleznico spu-
stili po taki podlagi. Most prek Rena je namreé oprt na same veli-
kanske ¢olne. Nekam tesno mi je bilo pri sreu, ko smo pocasi ropotali
po gugajocih se tleh nad vodovjem. Ali — &lo je. Ko smo prispeli
na drugo stran in je vlak zdirjal po ravnini, sem se globoko oddahnil.
Se nikdar nisem videl, da bi Zelezna cesta vodila po takem. mostu.

— Kaj pa, ce ladje privozijo sem gori do mosta? Kako jih spra-
vijo naprej ?

— Prav lahko, odvrne profesor. Tu ¢uje po noci in po dnevi
straza. Ce od daleé zapazijo, da se bliza ladja, odpn6 sredi struge
nekaj éolnov, Se prej pa pretrgajo nad njimi most. Tako se napravi
sredi struge pl'ehod in po tem prostorn se izmuzne ladja in plove dalje.
Nato priklenejo colne zopet v vrsto, nad njimi unravnajo most in zopet
lahko pripiha Zeleznica prek njega. To se vrSi in menja dan na dan,
skoro bi rekel uro na uro.

— A zakaj ne gradijo, recimo, Zeleznega ali kamenitega mosta ?

— Kamenitega mosta ne kaze staviti. Pomislite, kolika globodina!
Kdo ima toliko denarja, da potegne prek Siroke struge kamenit most?

— In zakaj se bojé Zeleznega?

— Poglejte bregovje! Ali ne tece Ren skoro tako visoko, kakor
je obala? Naj se sedaj postavi Zelezni most in — promet za lad]e e
ustavljen Zato si pomagamo z mostom na ,pontone® (Colne).

Ali ni nevarnosti za ¢as, ko reka naraste?

— To vse uravnajo nagi inienirji. Doslej se Se ni ¢ulo o po-
sebnih nezgodah . . . :

Vlak je veselo pihal proti vzhodu. Skoz okna je prihajalo nekaj
sape, ki nas je nekoliko hladila v skoro neznosni vro¢ini. Druzba —
bili smo §tirje — se je jako razvnela. Besedovali smo odkrito, brez
pomisljajev, kakor bratje ene druzine. Povedati pa smo si tudi imeli
marsikaj. Tako smo hitro doSli na vecjo postajo, kjer je vlak obstal.

— Kaj je to? vprasam. Naj li Ze izstopimo?

— Zeleti bi bilo paé, da izprezemo Zeleznega konja za par ur in
si ogledamo znamenitosti tega kraja. Toda ¢e sedaj pretrgamo pot,
se zvecer ne moremo vrniti. In temu bosta naSa gosta gotovo opo-
rekala, ker hocéeta Ze jutri naprej proti severu.

V Kelmorajn. 8
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— Ali vendar vsaj iz okna naSega voza si oglejmo vrtove, ki se
raztezajo okrog mesta ...

Oprostite, ga prekinem nekoliko trdo, kako pa se vendar zove
ta kraj ali mesto?

— Svécingen.

— Po nafe bi mu rekli ,Sepetalisée® ali ,,Blebetalisée®, pripomni
napol tiho tovaris.

— Vredno bi paé bilo, da si ogledamo te krasne vrtove okrog
oradd. Mesto sicer Steje nekaj nad tisoé prebivalcev, a tam nimamo
kaj iskati. Pa¢ pa je jako zanimiv grad, bivalisée nekdanjih domacih
knezov izbornikov, vreden, da bi si ga ogledali. Se bolj zanimivi pa
50 nasadi okrog njega, katere so si izmislili pred kakimi poldrugo sto
leti gospodarji po vzorcu sloveéih vrtov versajlskih poleg Pariza.
Okrasili so zelenje in cvetje in pota z raznimi sohami, tempeljcki,
umetnimi podrtijami, vo-
dometi itd. V dveh urah,
kakor receno, bi si jih
lahko natanko ogledali.
Toda sedajje — prekasno.

Vlak se je jel zopet
pomikati. Ne dolgo, in
blizali smo se — Hajdel-
bergu.

— (zospoda, zapom-
nite si, v mestu ne iz-
stopimo, ampak se po-
peljemo Se eno postajo
dalje za mestom, da si
od one strani ogledamo

& P
Grad Svécingen.

krasno lego Hajdelberga in okolice.

Tem odloénim besedam naSega Castitega voditelja kanonika bi
bil rad rahlo nasprotoval. A ker je bila sicer vsa druzba z njimi za-
dovoljna, nisem maral oporekati. Res smo ostali nekaj minut v vozu,
a skoro nas je vlak zopet potegnil. A kaj je to? Na enkrat smo bili
v temi. Vlak zavije $e v mestu, prav pod gradom v predor, iz katerega
se prikaze Se le zunaj mesta. In Se enkrat smo se vglobili v temoto.
Ko pa nas je postavil hlapon na beli dan, smo dréali ob zeleni reki,
obdani na obeh straneh od goste Sume. Le tu in tam kaka bela hiSa,
sicer pa vse tako temnozeleno! Zdelo se je, kakor da Zgo¢i solnéni
zarki semkaj le malo segajo. Vzduh tako prijeten, hladen, pozivljajoé!

— Tu bi hotel nekaj Casa ostati.

— In pesniti na ¢ast in slavo naSega Nekarja, odvrne profesor.

— Bodite brez skrbi! Nekaj trenutkov vam Ze privoSéimo tod,
da si ohladite Zejno grlo, je menil na§ voditelj.

Dospeli smo do postajice. ,Lovska hi§a® so ji rekli. Zapustili
smo Zeleznico in se utaborili na vrtu bliznje gostilnice. Hladno pivo
nam je znova omecilo vsled vroéine utrujene jezike. Ali prislo je skoro
Se drugo kratkodasje. V sobani poleg vrta se je oglasila Zivahna
violina ob spremstvn mehkonezne harfe. Zasvirala sta umetnika —
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videl ju nisem — gladkotekoé valéek. Glasovi so se hitro Sirili po
vasi in kmaln se je seSlo nekaj mladenk na vrtn. Prazniéno so bile
obleéene in brez pokrivala na glavi, da so se bolj videli skrbhno raz-
¢esani in v debele kite vpleteni lasje. Za njimi je dospelo tudi nekaj
mladeniéev in hitro so se razyrstili v pare in zaeli po sobani po-
birati stopinje za godbenimi glasovi.

— Kaj pa to pomeni? vpraSam pristopivSega natakarja. Je li
napovedana kaka veselica?

— Mo se godi tako po stari navadi. ,ProSc¢enje” imamo danes in
mladi svet se ob tej priliki rad zasuce.

— Potem pa nam paé ne bo kazalo tu na vrtu delati napotja.

Vsi smo bili tega mnenja. Plac¢ali smo in od&li, gotovo na ve-
liko veselje navzocne mladine. Veselilo me je pa vendarle, ko sem
pri odhodu opazil, da se je mnogokatera mladenka udelezevala veselice
v druzbi svojih stariSev. Tako je prav. Naj se #e raduje mladina,
naj raja, ker je poskocéna, a stariSi naj bi vselej vedeli, kje in v kaksni
druzbi je njih, dasi tudi Ze odrastli otrok.

Speli smo polagoma navkreber. Takoj za vasjo nas je objela
gozdna tiSina. Sencénat gozd, poln hraScevine je vplival jako blagodejno
na nase zivee, ki so bili utrujeni od prejSnje vroc¢ine. Obstali smo pred
higo, ki je postavljena v ozko dolino med dvema gricema.

— To je Vol&ji studenec, omeni nas kaZipot.

— Hm, studenec, odvrnem, to bi mi Ze 8lo v glavo, ker na
prostem pred hiSo izvira vrelec, veselo Zubore¢ iz zemlje. Toda volgji?
Menda vendar mi volkov tu v oblizju?

— Nikakor ne. A ljudstvo si je znalo to tiho zati§je mird s
svojo domisljijo bajno okrasiti. Tod je bivala, pravijo, pred toliko in
toliko stoletji ¢arovnica Jeta, .deklé mladé in pa krasné take®. Za-
carala je s svojimi ¢érnimi oémi vsakogar, kdor se je izgubil v to sa-
moto. Vsak, kdor jo je kdaj videl, jo je ohranil za vedno v spominu.
A nazaj k studencu si vendar ni veé upal, da ne bi mu Carovnica ,kaj
naredila®. Tako so mladeniéi samotno pohajali po mestnih ulicah
hajdelberskih; za nikogar se niso menili, ves svet jih ni veé zanimal.
Zato se jeli oCetje strogo bramiti svojim sinovom k mrzlemu studencu
zunaj mesta, da ne bi jih carodejka ujela v mreZze svojih ocij. Kraj
je vsled tega postal vedno bolj samoten, volcje so neko zimo pridivjali
tja in nekega vecera so lepo Garovnico Jeto neusmiljeno raztrgali,
ravno ko si je hotela oprati ofi v studeni vodi. Ali ni to lep izvir
Voléjega studenca?

— Krasen, a dandanes, menim, ni veé¢ mladenitev, katerim hi
¢aroben pogled devojke tako globoko segel v srce, da bi ga nikdar
vet izruti ne bilo mogoce.

— Paé, ¢e bi iz studenca vreli sami trdi rumenjaki ali vsaj beli
srebrnjaki in bi jih éarovnica sproti nabirala sebi za — doto.

— Dobro, uvrqtno se oglasi vsa druzba, izvrstno ste pogodili
znak nasega Casa. Zal, a je res tako. —

0d Voléjega studenca Smo se dvigali Se vise v goro. Pot, in sicer
Se dokaj prostorna, vodi po krasnem gozdu. Ni¢ lepsih izprehodov ni
treba iskati. Z vrha se nam je odprl prelep razgled v dolino. Sedaj

8*
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Se le sem si mogel prav predoCiti prekrasno lego ondotne pokrajine.
Mislite si reko toliksno, kakor je Sava pod Smarno goro. Vije se po ozki
dolini. Na obeh straneh se dvigajo po nizkih holmih senénati gozdi,
njive in travniki, izmed njih pa se kaZejo bele hiSice, sezidane iz ve-
¢ine po nacrtu novodobnih stavb. Ob reki, kateri pravijo Nekar, se
vije pol ure dale¢ mesto Hajdelberg s svojimi snaznimi ulicami. Nad
mestom kraljuje veli¢astna razvalina, da se po svetu vidi malo takih
— stari grad. No, to moram oc¢ito pripoznati: mesta, ki bi imelo tako
lepe izprehode, pa res Se nisem videl. Tod, kjer smo hodili, je celo
uro daleé sama senca; in pa tako vabljiva pota! Ce pa se tu in tam
pretrga drevije, da more§ z oGesom poseci nekaj dalje, se ti zdi, da je
vse zato tako urejeno, da laze obéudujes pod seboj reko Nekar, ki se
vije kakor bela nit, katero obroblja temno zelenje sosednjih gricey.
Na vsak naéin so morali te gozde umetno vzgojiti, sicer bi se ne bili
razvii v tako krasno okolico. Ne ¢udim se, da so tako radi izza
davnih ¢asov prihajali semkaj Studentje; tukajsnje vseucilisée je izmed
sedanjih nemskih najstarejSe.

— Ali pojdemo prav do grada? vprasam kazipota, ki je sam Ko-
rakal pred nami v svesti si svojega imenitnega posla.

— Ne recite grad, mi odvrne, saj je samo Se razvalina. Ali od
te strani se tako vidi, kakor bi bil sezidan Se le pred nekaterimi
desetletji.

Cim bolj smo se blizali gradu, tem bolj so nas srecevali ljudje.
A to niso bili domaédini. Poletni ¢as je v Hajdelbergn mnogo tujcev.
Prav zaradi krasnih izprehodov prihajajo semkaj Anglezi. A tudi sicer
je mesto Nemcem v Cislih, ker je tu Studiralo mnogo Dbistrih glavic.
Pesniki so grad in pod mjim se vijo¢i Nekar nebrojnokrat opevali v
milih spevih. Tu so prebivali nekdaj knezi izborniki Renske Palacije.

Vojaska godba nas je pozdravila, ko smo dospeli do grada. Ali
to ni kaka razvalina, marve¢ to je kar celo mesto posamnih stavhb, ki
e kar ni¢ ne razpadajo. Vidi pa se na prvi pogled, da so grad zidali
v raznih dobah. Se zdaj kaZejo zunanje stene po nekod korintske in jonske
okraske, drugod se je zopet zidalo v baroknem slogu. Kaksna je Se
le morala biti notranja oprava raznil soban, ker so grad Ze na zunaj
stavbarji tako okrasili!

— Kdaj pa so gradili te obSirne stavbe? vprasam, ko smo sedli
pred gradom pod koSat kostanj.

— V raznih dobah. Koncem 13. stoletja so zaceli in zacetkom
17. so z zidanjem konéali. Ali Ze proti koncu istega stoletja (1689) so
prihrumeli Francozi v dezelo in so kar mnajve¢ mozno podrli in po-
rudili. Kasneje so grad $e nekoliko popravljali, da je mogla gospida
v njem prebivati. A 1 1764. je tresc¢ilo vanj in pogorele so mnajlepSe
sobane z opravo. Od takrat se gospdda ni ve¢ v njem naselila. Ali,
kakor vidite, je grad Se dandanes vsaj od dale¢ tako krasna podrtija,
da je teiko majti poslopje, ki bi se moglo ponasati s tako krasno zi-
davo. Pripoznati se pa¢ mora, da se za strehe dobro skrbi, sicer bi se
bilo zidovje Ze mmogo holj razkapalo.

Obéinstva se je bilo nabralo po raznih oddelkih toliko, da se ni
bilo lahko gibati. Ali so se prostori tako napolnili radi tega, ker je
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v obliZju svirala vojaSka godba, ali pa iz radovednosti, tega nisem mogel
doznati.

— Vsekakor si morate ogledati ,veliki sod® predno odidemo.

Menil sem, da se na$ kazipot Sali. Zato ga napol zacudeno po-
gledam. -

— Na vsak nacin, pritrdi tovari. On je namreé Ze Cital o veli-
kanskem sodu v Hajdelbergu.

— Dobro, pa pojdimo!

Sli smo v velikansko klet, kjer je hil med drugimi sodi eden
pravi orjak. ODb njem je lestva, po kateri smo mu priplezali do vrha.

Nekarska dolina za Hajdelbergom.

Gori pa je ograja in toliko prostora, da bi se kaki Stirje pari zlozno
vrteli pri plesu.

— Koliko drzi ta velikan?

— Toliko, da ga malokdaj morejo napolniti. Naredili so ga leta
751. Pomislite: 8°5 m je dolg, 7 m Sirok, drZi pa 212.422 litrov.
{aj ne, to je tekoine, da je vsaka pivovarna ne napravi toliko na leto.

— Bog zna, ali je bil kdaj poln. Morda Se nikoli.

— Paé. T. 1886. so slovesno praznovali petstoletnico tukajsnjega
vseudiliéa, Takrat so sod napolnili. V kleti pa so imeli dijaki svoje
vecerne shode in veselice in ...

— In tudi megcani so jim pomagali prazniti tega orjaka.

Ko smo odhajali, opazim na steni pri vhodu v klet majhno, iz
lesa izrezano soho. Na niti so jo gostje cukali, da je ploskala z ro-
kami, kar je povzrotalo hresce¢, neprijeten glas.

1
I
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— Kaj pa to pomenja? vprafam.

— To je sala. Pravijo, da je knez Karol Filip svoj Gas imel
tako majhnega pritlikavéka za zabavo. Soho so postavili sem zavoljo
razlike. Pomislite: orjaski sod in pa ta pritlikavéek! Kaksno nasprotje!
A kako na daleé ga poznajo Ijudje! Kdor je kdaj bil v gradu, vé po-
vedati, kako je ime sosedu grajskega soda. Perkéo mun pravijo. Bog
varuj, da bi kakega dijaka kdo primerjal temu pritlikavéku. To bi bila
zamera, ali pa Se vec!

7 grada smo stopali po precej strmi poti doli v mesto, ki je
nenavadno snazno. Konjska Zeleznica mas je privedla do kolodvora,
kjer smo pri ¢aSi vina radi cakali ob vecernem mraku vlaka, ki nas
je imel privesti nazaj v Spiro.

Ko pa smo se odpeljali, sem se oziral nazaj v mesto in na veli-
kansko grajsko razvalino, katero je obseval mesec, da je bila videti
Se lepSa, Se carobnejSa. Ni ¢uda, ée so se raznim pesnikom tu éuvstva
tako bogato zlivala v besedo. Hajdelberg je pesnisko mesto. Skoro da
bi bilo tudi mene prevzelo pesniSko navduSenje. Ko smo drdrali po
ravnini zopet proti Renu, zapel sem si po znani nems$ki melodiji to-le

pesmico: g ,
0 Hajdelberg, o Hajdelberg,
Zasajen v zelenje; -
Utesi vendar pesnikom
Njih sréno hrepenenje!
0j hrepenenje . . .

Moguncija.

Tezko se je lociti od kraja, kjer je ¢lovek naSel dobrih Ijudij.
A Ce hoce popotnik ostati zvest svojemu poklicu, mora vedno dalje in
dalje, kamor ga Zene hrepenenje. Tudi v Spiri se je bilo treba po-
slavljati. Ob slovesu sem iskreno zatrjeval svojo hvaleznost hi¥nemu
gospodarju in njegovim domacinom, zagotavljajo¢ jim, da nikdar ne
zabim gostoljubnosti, katero sem uzil pod tem prijaznim krovom. A
on, skromna dusSa, ni hotel drugega vedeti, nego da je izpolnil samo
prljateljsko dolZnost zato, ker sem tudi jaz izvrdil pred leti na italijanski
zemlji_dano obljubo.

Cakali smo na kolodvoru vlaka. Zasedli smo vozove in se raz
okno Se pogovarjali s prijaznim kanonikom.

— To me veseli, da vas bo ravno pravsna druzbica. Trije —
sveto Stevilo.

— Da, trije, dostavim, in pa korenjaki, ki se ne bojé vsakega
strahu.

— Ste si i zapomnili gostilnico v Kolinu, kamor sem vas Ze
véeraj pismeno utaboril?

— Kajpada, v mojem zapisniku ]1 je odloéena cela stran, Tedaj
je gotovo ne zgreSimo.

Vlak je zapigkal za odhod.

— Bog daj srecno pot in posljite nam kako razglednico!

— Gotovo.

— 7 Bogom!
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— 7 Bogom!

Brezdvomno bi se bil globoko zamislil nazaj v lepe trenutke,
katere sem prezivel v Spiri med temi dobrimi ljudmi, da nisem imel
poleg sebe razen prvotnega tovariSa tudi Se dragega mi profesorja,
na katerega me je vezalo osebno spostovanje njegovih vrlin in prijetni
spomini prej$njih let. Zato sva bila kmalu v zZivahnem razgovoru.

— Vsa drugatna se mi dozdeva ta krasna vaSa domovina sedaj,
ko jo gledam z lastnimi o¢mi. Mislil sem si jo bolj hribovito, a doslej
smo se vozili v Renski Palaciji izkljuéno le po planoti.

— Kajpada, okrog Rena je ravnina. Tam na zapadu pa so kraji
bolj hriboviti. Le poglejte v daljavi robove Hartskega gorovja!

— In vinska trta pri vas rodi tudi v ravnini? Pa kako snaZno,
skrbno je obdelana!

Moguncija (Mainz).

— Ne le po planem, tudi po obronkih Hartskega gorovja raste
dokaj iskro vino. Sploh se naSi ljudje mnogo trudijo z obdelovanjem
zemlje. Le Skoda, da jim tvornice toliko delavnih moéij odtegujejo.
Na jesen kaj radi prihajajo tujei k nam, da si z uZivanjem grozdja
utrdijo oslabele Zelodce. NaSega vina se mnogo razpefa in razposlje
po svetu, kjer ga pijejo pod dobro znanim imenom ,renska kapljica®.
A za to bi ne mogel jaméiti, da 1i je vse pristno ali ne. Saj veste,
da se Sampanjca napravi mnogo veé izven Francoske nego na rodnih
tleh domacih.

— Torej je prav za prav vaSa deZela poljedelska pokrajina?

— Do zadnjih desetletij vsaj je bila. Ali zlasti izza nemsko-
francoske vojne se je tudi pri nas zaela velika obrt (industrija).
Sicer se pa o tem kmalu prepricate.

Izprevodnik je naznanil postajo Ludwigshafen (Ljudevitov
pristan). Velik kolodvor, mnogo ljudstva, veé vlakov je bilo priprav-
ljenih na odhod.



— Je li promet tako velikanski v teh kr ajih? vprasam radovedno.

— To vam je srediSée nasih Zeleznic, pa tudi torisée nase obrt-
nosti. Ludno a resnicno: mesto se je jelo razvijati Se le od 1 1843.
nadalje. V zvezi je z mestom Manhajmom na desnem bregn Rena in
ima odprto pot po svetu bodisi po vodi, bodisi po Zeleznicah. Neznansko
hitro je rastlo in videli bodete, ko se bomo mimo vozili, kako je ve-
lika obrt prevzela ves ta kraj. Pred Sestdesetimi leti preprosto selo,
Steje sedaj mesto 40.000 prebivalcev. V njem je zdruzen veliki ka-
pLtalSaneee

— Proletarijat, ali kakor bi pri nas rekli, revitina, prekinem
prijatelja.

— Prav kakor po velikih obrtnih mestih. Zato je pa tudi glavni
tabor nase socijalne demokracije.

— Skoda, da si ne moremo mesta Manhajma ogledati, pripomnim
tovariSema.

Res, 8koda. To mesto je postavljeno v kot, kjer se Nekar
izliva v Ren in slovi radi svoje razdelitve ulie. Naért mu je popolnoma
amerikanski. Razdeljeno je v 110 Stiriogelnikov. Prav kakor sSahova
deska Dbi se zdel potniku, ako bi ga ogledoval z viSine. Ob vsakem
kvadratu se vse ceste krizajo in tako je clovek, kamor stopi, na samih
krizempotih. Nad 90.000 prebivalcev Steje in je glavno trzisée v
gornjem Porenju. Vendar pa ni prijetno v takem mestu bivati potniku,
ki si ogleduje po svetu iz veéine le znamenite zgodovinske kraje in
ceni bolj wmetniske predmete, nego bogato osnovane tvornice.

— Rad pristajam na vase trditve. Ali pa ni Ze tudi naé¢in mestne
razdelitve v Manhajmu znamenit zadosti, da ¢lovek obiSte to mesto?

— Gotovo, pritegne moj rojak, toda razdelitev mesta se tudi Ze
kaze iz Bédekerja. Ni treba, da bi ¢lovek te ravne ulice, ki so enake
druga drugi, presteval na lastne oc¢i. Zlasti bi se midva jako pregre-
Sila zoper nadrt svojega potovanja, ako bi stopala na vsaki poljubni
postaji iz vlaka, ki naju mora privesti danes Se tako dalec.

Vedel sem, da bo ostalo pri prvotnem sklepu; moj tovari§ ne
dela nacrtov brez premisleka. Saj pa je bilo tudi Ze prepozno, raz-
misljati o izpremembi potnega nacrta, zakaj vlak je zZe sopihal na
polno sapo s kolodvora. Tedaj se nam je Se le prav pokazalo pravo
praveato tvornisko zivljenje. Dimnik pri dimniku, tvornica pri tvornici,
v posamnih presledkih pa Siroke ceste, prav ¢isto naravnost umerjene.
Med tvornice so posajene kar cele vrste majhnih liénih delavskih
hisic. Vse to se enakomerno menja pred potnikom za kake pol ure
poépota tako da se oko naposled utrudi, ko zre na ta zbiraliséa ve-
likega kapitala. Profesor je sicer trdil, da se je v tem kraju zadnja
leta mnogo storilo za povzdigo verskega zivljenja. Jaz pa si vendarle
ne morem prav misliti, kako hi se ]){)11111(‘ ob nedeljah in praznikih
cerkve tam, kjer ima vso okolico v rokah mala skupina bogatih tvor-
nicarjev, ki ne skrbé toliko za CGast boZjo, nego za pomnoZenje svojega,
nikdar sitega Zepa. Zato sem bil kar vesel, ko smo pustili za seboj
to mesto d(umsn}e ra ndpwdl\_a —

Ni bila sicer najprijetnejSa voznja po Zeleznici tisti dan, naj-
slabSa pa tudi ne, ker se nas je izprevodnik iz prijaznosti usmilil in



h

121

nas pustil same na celi progi. Lahko smo se torej gibali po celem
prostoru in se ozirali na desno in levo.

— Gospoda, zdaj treba, da pazimo! Vozimo se proti Vormaciji.

— No, vsaj od dale¢ si oglejmo to poprisée zgodovinskih dogodeb!
opomni tovaris.

Ze nas je pozdravljala znamenita stolnica s svojimi Stirimi vitkimi
stolpi in dvema kupolama, nekako sliéna stolnici Spirski.

— Ne le po zunanjosti, meni tovari§, tudi po zgodovini sta si
obe stolnici podobni. Mnogokrat, zlasti pa koncem 17. stoletja so pu-
stosili Francozi tod na okrog. Vendar pa se je zidovje ubranilo po-
gubnemu ognjenemu zublju. Cerkev je zidana v romanskem slogu in
sodi med najznamenitejSe spomenike romanskih stavbh na NemsSkem.

— Nam ne kaze iti pogledat mesta, ljudstvo je iz vecine luteransko.

— Pravimate. Cemu
bi hodili povelicevat Lu-
tra, kateremm so tu v
oblizju protestantje leta
1868, postavili velikanski
spomenik.

— Ali Zalostna zgo-
dovina tega mesta mi pa
vendarle vzbuja socutje.

— Kako to?

— Cujte! Ze nek-
danji rimski orel je raz-
vijal svoje peroti nad tem
krajem. Borbetomagus
so rekali mestn Rimljani. Dom v Vormaciji (Worms).

O ljudskem preseljevanju

se je mesto hitro dvignilo in postalo glavno mesto burgundskega
kraljestva (431). Frankovski kralji, kasneje Karol Veliki in njegovi
nasledniki so tu cesto stolovali. Vedkrat so se tu vrdili majnikovi
shodi in drzavni zbori, Lahko recemo, da se je tu reSevala usoda
zapadnih narodov. Kasneje je stalo mesto zvesto na strani rimsko-
nemskih cesarjev in stanovitno branilo njih vpliv proti drZavnim
knezom. Za Friderika Rdecéebradca je Stelo mesto do 70.000 prebi-
ralcev. Se zacetkom 17. stoletja je bilo tu 40.000 stanovnikov. A pri-
vriala je nad pokrajino 30letna vojska. Vojska za vojsko si je lastila
Vormacijo. Takrat je mesto silno trpelo. Najkrutejie pa so divjali tod
Francozi pod Ljudevitom XIV. Oplenili so do kosti mesto in okolico.
Vse so pozgali, kar jim je prislo pod roke. TLe stolnica in zidovska
sinagoga sta se ubranili ognjenemu zublju. Za francoske prekucije je
mesto ohranilo svojo samostojnost do 1. 1801. Potem se je vsled lune-
vilskega mird pokorilo francoski nadvladi. I. 1815. pa je prislo pod
hesensko oblast. Mesto je imelo tedaj le pet tisoé prebivalcev.

— Zdaj mi je jasno, zakaj se pri vas tako Zivo srdite na Fran-
coze. Spominjam se iz prejnjih let, kako ste radi udarili po ,velikem*
narodu, ¢e je bila za to prilika.
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— Pri nas ta mrinja ne sega v zadnjo francosko vojsko iz

1. 1870. Sovrastvo do Francozov ima starejSe korenine. In temu se ni

éuditi. Kar je pridelal na$ poljedelec, vse je pokoncala, porusila, unicila

ali vsaj oropala francoska pest. In to ne le enkrat, ampak nebrojno-

krat. Po cela leta je lezalo francosko vojastvo po nasih mestih in

selih. Tako je pripovedoval ded svojim otrokom in vnukom, tako se

je ohranila in podedovala mrinja do sosednje drzave od roda do roda.
— Prav kakor pri nas sovrastvo do Turkov.

— Tako misljenje je 1)1eviddovrtlo tudi med nami led.kl na gim-

nazijl. WL,uslkdO se celd iz mrznje do naroda, kar pa ni, da bi hvah]

ni maral uéiti francoskega jezika, dasi bi bil imel za to mnogo 1)11111(9

Ko se je nagibalo solnce k zatonu, se nam je pokazal ob
desnici Ren: mogoéna reka s Siroko strugo in mocénimi valovi; z lah-
koto nosi ()bwmen]ene parobrode. Vlak je zadnji ¢as drsél tik ObIL/Ja
dokler nismo obstali v — Moguneiji.

Kolodvor je blizu obrezja. Zato smo zavili takoj na Siroko, s
kostanji obsajeno cesto, ki vodi ob levem bregu Rena. Vidi se, da je
tu na obrezjn reke nastal e le zadnjih let nov oddelek mesta, ki se
odlikuje z visokimi novoSegnimi stavbami, prostornimi plOd&]dll’llLd]l]]
krasno opmm];vnmu luwalnam] in gostilnicami. Cim bolj pa prodiras
od obrezja v mesto, tem bolj ti kazejo ozke ulice in visoke starokopitne
hise, da bi ta kraj vedel govoriti o davni proflosti.

Najprej je bilo treba poiskati plenousm Priporoéili so nam Ze
v Hpnl gostilnico ,pri Kobliskem dvoru®, ne dale¢ od stolne cerkve.
A komaj, komaj so nas e sprejeli. Za silo 50 pripravili eno sobo vsem
trem potnikom. mspod,n se je izgovarjal, da ima radi semnja vse pre-
napolnjeno. No, za silo Ze bo, smo si mislili, oddali prtljago in se na-
potili na izprehod po mestu.

Takoj pred naso gostilnico je bil velik prostor, kot nalaSé pri-
praven za sejmarske potrebe. Zastavljen je bil docela z raznimi ,,Stanti®,
mimo katerih se je 1/1)191;43&& in og](‘tlnvala Tazne /dmmne stvar
radogleda mmnozica. To vam je bil pravi pravcati mogunskl Lprater®.
Raznih otroSkih igracic, pis¢alk in kdo ve kak$nega Smenta so nanosili
od raznih krajev na ta prostor. Seveda se je dobila tudi vsakovrstna
slanina, bolj$a pekarija, vino in pivo in druge primake. Suma in hruma,
piska in vriS¢a je bilo toliko, da se je élovek le prehitro navelical
tega sejmarskega raja. No, za trenutek taka Zivahnost ¢loveku ugaja.
Ko pa smo se zvecer spravili k po¢itku in dodobra pozaprli okna svoje
pohlevne stanice, hrup pa le Se ni hotel potihniti, smo se jeli vsi prav
posteno zgrazati nad tem preklicanim sejmiSéem, ki se je moralo vgne-
zditi prav pod naSe okno, kjer razsaja tako pozno v noé. A ker Sum
ni hotel ponehati, smo morali ob pozni uri mi utihniti vsled truda in
od strahd, da ne bi morda n&po%led bili primorani, da pretujemo vso
ljubo noé. O polnoéi je obéinstvo Se tako Zuborelo in kricalo in piskalo
pod nadimi okni, da gotovo ni tolike Zivahnosti pri ljudskih veselicah
v kakem spodn]eltdlqcmsk(\.m mestu.

Ali pozabimo ta popotni nedostatelk, oglejmo si rajsi povrino
zgodovino staroslavnega mesta Moguncije.
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Brztas so mestu dali prvotno ime nekdanji Kelti. Rekli so mu
»Mogontiacum®. I. 14. pred Kristusom je poslal rimski cesar Avgust
svojega pastorka Druza kot vojnega nacelnika v Rensko pokrajino.
Ta je ustanovil mogun$ko trdnjavo. Na viSavi, prav nasproti kraju,
kjer se reka Men izliva v Ren, je zgradil trden tabor. Pod taborom
pa se je naselila ob Renovem b160u st(ﬂwlna naselbina trgoveev. Da
s1 ne bi upal vsak nepoklicanec plek Rena, je velel zgraditi na desnom
bregu manjsi tabor ali ,kastel®, ki je svoje ime in 1)10st01 ohranil pre
do danasnjega dne.

A bolj kot nekdanji poganski tabor, je slovela kr§¢anska Moguncija.
Sv. Bonifacij (Vinfrid, 1 755) je ondi ustanovil nadSkofijski sedez. V
srednjem veku si je mesto vsled sreéne trgovine tako opomoglo, da so
je imenovali ,zlata Moguncija®. Od leta 1462. nadalje so ondotni nad-
ékof]e mestu gospodarili malo ne tri sto let. Francoska prekucija ga
je vzela 1. 1792. pod svoje
krvave pesti. Ko se je
uvedel zopet mir po Evropi,
je prislo mesto pod veliko
vojvodstvo hesensko. Se do
leta 1866. je Avstrija, ki
je bila dotlej v nemgki
zvezi, s Prusijo vred za-
stavljala ondi vojasko po-
sadko. Zato se Se dan-
danes morda marsikateri
slovenski veteran spominja,

gradu v Mogunciji.

Najznamenitejse, kar Stolnica v Mogunciji,

nudi mesto potniku, je

staroslavna stolnica. Zato smo si jo drugo jutro najprej ogledali.
1. 978. jo je jel zidati Skof Viligis. Komaj so jo dogradili, se je pri po-
sveCevanju uzgala in pogorela. A krasnejSa se je dvignila iz razvalin.
L. 1081., potem 1137. in naposled 1181. je znova pogorela, a vselej lepsa
vstala iz pogori§ca. Zares pomenljiv spomenik krs¢éanske marljivosti in
stanovitnosti! Popravljali in prizidavali so jo v raznih stoletjih. Zato se
na njej vidijo razni slogi. Dasi je bil prvoten nacrt pristno romanski,
so ji vendarle kasneje prldodah mnogo gotskih pritiklin., Francoska pre—
kucija je cerkev izpremenila v skladi$ée za seno. L. 1814.s0 jo zopet
odprli in izro¢ili prvotnemu namenu. Novejsi ¢as so ji vzhodni del
znatno popravili in dostavili dva nova stolpa, tako da jih Steje zday
vseh skupaj Sest, kakor Spirska in vormacijska, katerim se zdi od zunaj
podobna. \Otldl’ljbﬁlﬂd se zlasti odliknje po premnogih krasnih na-
grobnih spomenikih. 7 di se ti, da se izprehaja$ po starodavnem grobiicu,
pod Kkaterim pocivajo prclkl i odliénjaki prejsnjih StOlLElJ bodisi
svetnega, bodisi duhovskega stani. Najnovejsi med njimi je pad spo-
menik v Marijini kapeli, ki predstavlja slavnoznanega Skofa mogun-
Skega Viljema Emanuela Kettelerja Ker se ime tega krscan-
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skega junaka tudi med nami zadnji Cas veckrat imenuje, zato naj
pridodam na tem mestu kratek obris njegovega Zivljenja in-delovanja.

£

Rodil se je Viljem Emanuel dne 25. grudna 1. 1811. v Monastiru
iz znamenite, stare plemiske rodbine Kettelerjev. Prva mladostna leta
je prezivel na ocetovem gradu v Harkotu. Potem so ga dali starisi v
latinsko Solo v Monastir. Zadnje_ §tiri gimnazijske razrede je dovrsil
v jezuitskem zavodu v Brigu na Svicarkem. Na getinikem vseucilis¢u
se je uéil prava. L. 1829. se je sporekel z nekim tovariSem. Dvohojeval
se je z njim in ob tej priliki izgubil konec nosa. Ko je napravil po-
trebne izpite, je vstopil v drzavno sluzbo. A tu ni dolgo ostal. Leta
1837. je pruska vlada zaprla znaCajnega kolinskega Skofa Klementa
Avgusta, ki se je stanovitno protivil kriviéni postavi o mesSanih za-
konih, ker je bila cerkvenim dolo¢bam popolnoma nasprotna. Ta ju-
naska stanovitnost je sploh po NemsSkem vzbudila katolisko zavest.
Na§ mladi znanec ni hotel sluziti kriviéni drzavi in se je odrekel
drzavni sluzbi. Ni se mogel odlo@iti, kakSnemu poklicu naj se posveti.
Hodil je dalje ¢asa po Bavarskem in Tirolskem. Ajhstetski Skof Rajzah
mu je svetoval, naj se posveti duhovskemu stanu. Slusal ga je in leta
1842, in 1843. je obiskoval bogoslovska predavanja s svojim bratom
Rihardom, bivim huzarskim poro¢nikom. V monastirski bogoslovnici
se je nastopno leto pripravljal za maSniski stan.

Prvo kapelansko sluzbo je dobil v Bekumu, kjer je takoj pokazal
svoj plemeniti znacaj. 7 vso vnemo se je Ze takrat lotil delovanja v
blagor ljudstvn. ObCeval je najraje z niZjimi, siromaSnimi delavei
Kjer je mogel, je lajsal uboStvo in zapuscemost. I. 1847. je dobil
zupnijo v Hopstenu. Tam je bil izvoljen za poslanca v Frankobrod,
kjer je kmalu vzbudil splofno zanimanje. Pokazal je odkrito svoje,
ljudstva prijazno miSljenje. Pri prvem katoliSkem shodu na Nemskem
je govoril o ,svobodi cerkve in socijalni nevarnosti®. V Mogunciji je
imel kmalu potem Sest pridig o ,socijalnem vprasanju®. Kettelerjevo
ime je tako zaslovelo po celi Nem¢iji. L. 1849.je bil imenovan za
proita v Berolinu, kjer je uspeSno deloval jedva dobro leto. Trudil se
je zlasti za razSirjanje bolni§énice sv. Hedvike. A Ze prej, kot kapelan in
7upnik, je ustanovil s pomodjo svojih somisljenikov na raznih krajih
bolni§énice. Tako delovanje neutrndnega duhovnika je nagnilo papeza
Pija IX.,, da je pozval Kettelerja na Skofijski sedez v Mogunciji. Dne
95. malega srpana 1. 1850. je bil posveden v Skofa.

Zdaj se je Se le prav zacelo kazati vsestransko njegovo neustra-
Seno delovanje. Z ognjevito besedo in ostrim peresom se je boril za
cerkvene pravice. Zasluzil je ime: ,bojeviti $kof*, katero so mu nadeli
nasprotniki. Spisal je veliko vrsto ¢asu primernih razprav in knjig.
Poleg tega je kot viSji pastir prenavljal in utrjeval katoliSke na-
prave. Ustanovil je bogoslovno ucilite za duhovsko mladeZ katero
bi pod njegovim nadzorstvom vzgajali pobozni in uceni duhovniki.
Rokodelskim pomoénikom je ustanovil katoliSko drustvo. Solske brate
je pozval v svojo Skofijo. Poklical je tudi kapucine v Moguncijo;
gvardijan jim je bil Skofov brat Rihard. Razne Zenske redove je pod-
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piral, pospeseval in Siril po Skofiji ter tako vedno bolj vnemal svoje
vernike za krscéansko vzgojo mladine.

Posebno pri sreu so mu bili delavei. Za nje je deloval do zadnjega
vzdihljaja bodisi z besedo, bodisi s peresom. Zlasti sta znamenita dva
njegova spisa: ,Delavsko vpraSanje in kric¢anstvo®, in ,Delavsko gi-
banje in teznje v razmerju do vere in nravnosti“. V teh in drugih
premnogih spisih je &iril blagi skof svoje globoke misli, s katerimi je
dokazoval, da se znamenito in perece danaSnje socijalno vprasanje
more resiti edino le na podlagi Kristusovega nauka. N]LOO‘\'B misli niso
padle na nerodovitna tla. S svojim do]ommem je postal oc¢e ali za-
tetnik kr§canskega socijalizma. Francozi so leta 1870. kot
jetniki na Nemskem prebirali njegove spise in tako zanesli njegove
misli tudi v svojo domovino, kjer so se kasneje jeli zdruZevati kot
krscanski socijalci. Na Nemskem hvalezno pripoznavajo ucenci njegovo
plemenito delovanje v prilog delavskim stanovom. Vindthorst, nekdanji
politiski voditelj nemskih katolicanov, ga je slavil s témi-le besedami:
»V blagem rajnem Skofu Kettelerju castimo vsi ucitelja, prvoboritelja
katolisko-socijalnih tezenj. On je bil prvi tako pogumen, da je zasadil
prapor krscanske socijalne preosnove.”

In Leon XTII, socijalni papez, je dejal Svicarskemu krscansko-
socijalnemu prvoboritelju Dekurtinu o Kettelerju: ,.On je bil moj ve-
liki prednik.* Vedje hvale mu ni mogel dati in holje tudi ni mogel
oznaciti njegovega pomena, nego ¢e ga lLeon XIIT., ki je s svojo
okroznico o delavskem vprasanju uzgal po celem svetu vnemo za de-
lavske stanove, imenuje svojega prednika.

7 rimsko stolico je bil Ketteler kot pravi katoliski §kof vedno
v tesmi zvezi. Iskreno je spostoval papeza Pija IX. Vsaj petkrat je
potoval iz Moguncije v Rim, da se ondi pokloni namestnikn Kristuso-
vemu in polozi racun o svojem hiSevanju v vinogradu Gospodovem
mogunske Skofije. Zadnji¢ je bil v Rimu L 1877, o priliki Skofovske
petdesetletnice papeza 1’ija IX. Na potu domov je obiskal v Burg-
havznu na Bavarskem svojega prijatelja izza mladih let P. Blunmm
kapucina. Ondi ga polozi ljuta mrzlica na holno postelj. Pet tednov
se je junaSki boril z mnjo. Naposled pa ga je premagala. Umrl
je 13. malega srpana 1. 1877. Telesne ostanke so prepeljali v cerkey
mogunsko, katero je poprej popravljal in prenavljal s posebnim veseljem.
Ondi pociva ta zvesti sin katoliSke cerkve in stanovitni zagovornik
delavskih pravie. Zivel, delal in trpel je le za svoj poklic. Tmetja ni
zapustil. Kako tudi? Saj je bil vse svoje Zivljenje oée ubozcem. Njegov
spomin bodi zlasti vsem duhovnikom, ki so primorani vsled zamotanih
tasovnih razmer sodelovati p!: urejevanju soci ijjalnega V})lrl‘:}(ln]d bodrilo
ob dobi izkusnjay, ]n(,\cu i bridkostij, da ne (nmgam v trdem, ne-
enakem boju za pravice delavskih stanov. Nacelo nase je pravo: Kri-
stusov evangelij mu je podlaga, papeZeva beseda mun je podpora. Zato
pa krepko in neumorno deluj vsak na svojem mestu v prilog trpeéemu
¢lovestvu! Tako delovanje je v resnici kr§¢ansko in socijalno.

Ed
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— Se Gutenbergov spomenik si v naglici oglejmo ! Potem
pa napre;j!

Tako nama je prigovarjal profesor. Nihée mu ni upal oporekati.
Zato smo jo ubrali po ulici naprej, ko smo stopili iz stolnice na cesto.
Skoda, zares Skoda, da je cerkev od dveh stranij tako zapaZena
z raznimi hiSami in poslopji; na ta naéin
kar ni¢ ne more pokazati svoje zunanje kra-
sote. Kmalu smo dospeli na Gutenbergov trg.
Na sredi je postavljen krasen spomenik iz-
umitelju tiskarstva. Ze 1. 1837. so mu ga po-
stavili hvalezni rojaki po Torvaldsenovem
nacrtu. Na kamenitem podstavu stoji bronasta
soha Gutenbergova. Zanimal me je napis na
zadnji strani, ki se glasi v latinskem jeziku:

Artem, quae Graecos latuit latuitque Latinos,
Germani sollers extudit ingenium.

Nune, quidquid veteres sapiunt sapiuntque recentes,
Non sibi, sed populis omnibus id sapiunt.

Ta napis sem si tako-le prelozil v svoj

dnevnik :
arkom kakor Latincem neznana je bila umetnost,
Ki jo naposled razkril marni je nemski razum.
Kar so tedaj kdaj vedeli stari in znajo potomeci,
Vel ne znajo za se, ampak za narode vse.
: — Ali nima Moguncija kar nobene zna-
Gutenbergov spomenik  penjtosti vet za nas? vprasam vodnika, ko
VVMUg““C”]' smo se poslavljali od spomenika.

— Se dosti, a Zal, da si jih ne moremo ve¢ ogledati. Muzej,
stari grad, Zelezni most prek Rena v Kdstel, starodavno pokopalisce,
kamor so se pokopavale Ze nekdanje rimske legije, — vse to bi si
Se lahko ogledali, da imamo ¢asa na izobilje. A treba bo pohiteti, da
ne zamudimo parobroda. Ob osmih odhaja. .

Poravnali smo v gostilni svoje raéune brez mrmranja, dasi nam
stan kar ni¢ ni ugajal. Poslovili smo se, kajpada, nekam hladno. A
zato se menda gostilni¢ar ni jokal. Pa tudi nam so se hitro razjasnili
obrazi ko smo korakali proti pristaniscéu.

Po Renu.

Ktera voda, Rena voda,
Tebi je zmed vseh enaka,
Kar se v morje jih iztaka

Od izhoda do zahoda?

Josip Stritar.

Iz Moguncije vodi prek Rena v nasprotno trdnjavo Késtel orjaski
Zelezni most na pet obokov ¢ §tirimi kamenitimi podstayvi. Kmalu nad
njim je pristanisée parobrodske druzbe, ki prevaza zlasti o poletnem
¢asu potnike navzgor in nizdolu. Brez teZav smo dospeli na parobrod.
To vam je velika zver, priklenjena h kraju. Majhen mosticek vodi od
proda na krov. Iz visokega dimnika se Ze kadi gost dim. Mornarji
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komaj cakajo, da bi odtvezli svojega povodnega konja in spustili v
sredo Sumecdega valovja. 7 zlatimi érkami se blesti napis na prednji
strani: ,Cesarica Avgusta Viktorija“.

— Poglejte, kakSen promet! me opozori tovaris, ko smo se uta-
borili na krovu in oddali prtljago v varstvo.

— Zdaj je pacé cas za to, odvrne profesor.

Kakor v izprevodu so dohajali tujei na krov: iz veéine ljudstvo,
kakorinega sva srecavala mnogo v Svici. Tun in tam kak samotar, ki
se hladi v vroc¢ih mesecih od mesta do mesta. Ponajveé pa so se zbi-
rali tujei v veéjih ali manj8ih skupinah in zasedali prazne prostore
okrog miz. Ne bil bi si mislil, da ponuja parobrod toliko prostora.
Vsaj pet sto se nas je naloZilo v Moguneciji, a nikomur ni bilo treba

[ . e

Zdravilidte Visbaden.

se pritoZevati, da se nme bi mogel prosto gibati. In pa ta snaga! Ta
lepa razdelitev! Vsaka re¢ na svojem mestu, a tudi vsak, najmanjsi
prostor dobro porabljen.

Se predno je odpiskal parobrod od kraja, si je Ze naSel na$ pro-
fesor znanca in rojaka. Bil je neki Zupnik Spirske Skofije. Kajpada
smo se hitro seznanili. Povedal nam je, da potuje v Monastir k
obtnemu zboru Cecilijinega drustva,

— Dolgo pot boste imeli, mu omenim.

— Ali to potovanje mi bo hkratu za oddihljaj ob vrotih mesecih.
Celo leto_nikamor ne morem, ker sluzbujem na kraju, kjer je mmnogo
tvornic. Se zdaj so mi poslali od Skofije namestnika, ker se je vedno
bati, da mi kakega delavca pobere stroj in prenaglo prestavi na oni svet.

— Gotovo ste jako vnet cecilijanec, nadaljujem.
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— TIzza mladih nog. Povsod, kjer sem deloval kot duhovnik, sem
si izvezbal s pomoCjo ucitelja lep pevski zbor. Ljudem je s tem jako
ustrezeno, ker se ne da tajiti, da tudi v najbolj preprosti cerkvi na
dezeli radi poslusajo lepo cerkveno petje.

— Ali ostanete dalje ¢asa v Monastiru?

— Dokler bo trajalo zborovanje. Lahko si mislite, da sem si z
rednim obiskovanjem obénih zborov Cecilijinega drustva pridobil tekom
let mnogo prijateljev. Tistih par dnij torej le prehitro preide v pri-
jaznih pogovorih in v medsebojnem pripovedovanju veselih in Zalostnih
izkusenj, ki smo si jih pridobili zadnje leto.

Moz mi je bil jako vSe¢. Po zunanjosti sodeé, je prestopil pac zZe
Sesti kriz svojega Zivljenja. In vendar Se tako mladostno navdusen za
cerkveno glasbo! Malo tovariSev ima, ki bi se mogli z njim kosati v
tem pogledu. In kako skromen je bil v svojih potrebah! V popotni
torbi je s seboj prinesel grizljaj kruha, nekaj suhega mesa in stekle-
nico vina. In to mu je zadostovalo za ves dan. Taki moZje lahko po-
tujejo dale¢ brez posebnih troskov.

Ko je parobrod odrinil od kraja in so se mu kolesa jela vrteti
v Sumnih valovih in so rezala vodovje v naglem teku, se nam je
nudil $e enkrat krasen pogled na Moguncijo.

— Mesto se mi zdi danes mmnogo veéje in velicastnejSe, nego
véeraj, opomni tovaris.

— Brizéas iz dveh vzrokov, mu odvrne profesor. Sino¢i ste bili
trudni in zaspani in kar ste gledali iz blizine, ni bilo ni¢ drugega,
nego hiSe, ceste in ulice. To pa so navadne stvari, ki ste jih videli
ze toliko kratov. A sedaj se vam kaZze mesto v celoti, z vsemi raznimi
stolpi in stolpiéi, veGjimi in manjSimi stavbami in pala¢ami, in vse
to takoreko® v okviru slovecega Rena.

Tovari§ je pritegnil njegovim besedam.

Toda ni kazalo ozirati se predolgo nazaj. Hitro je plul parobrod
po sredini reke in na désno in levo se je odpiral neprestano nov svet.
Pa kakSen! ,Rena voda, lepa voda!® poje na§ pesnik in po pravici;
ne le, da je tod zrastla v mogocno reko, ki ponmosno mnosi na sebi
tezke brodove, obloZene z mrtvim in Zivim blagom, Se vec, na desnici
in na levici

Srecen rod ob tebi biva;
Malo tu se solz preliva,
Malo tu se uje joka.

Res, zdi se potniku, da je tod doma blagostanje, bogastvo, sreca.
Lepa mesta se menjavajo z marljivo obdelanimi vinogradi in njivami.
Tu se ti odpira razgled po Sirni ravnini dale¢, dale¢ tja od brega;
tam zopet zakriva gorovje, segajoée prav do reke, vso okolico, da ti
je radoznalo oko ne more premeriti. Nemogoce je, da bi ¢lovek le po-
vrino narisal vse spomine, ki so se mu vrteli po glavi, ko se je vozil
nizdolu po Renu. Le svetoval bi vsakemu potniku, naj krene na paro-
brod in pusti Zeleznico, ako se hoce mnaslajati s prijetno voznjo.

Na desnem in levem bregu, navadno prav tik reke, Zvizga Zelez-
pica. S parobroda bi bilo tu in tam skoro moZno spoznati, kdo se
vozi v mimohiteéem brzovlaku. To vam je prometa! Dvojna Zeleznica,
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v sredi pa parobrodi prevaZajo potnike proti severu, in vsi imajo dovolj
posla. In pa ta razlika v prirodnih krasotah! Vsak trenutek skoro
druga podoba. Se celd v barvah tolika razlika! Zdi se, kakor da je
priroda vse najlepSe kraje raztresla okrog Rena in potem poklicala
¢loveka, Ce§, tukaj je torisée tvojega delovanja. In ¢lovek je priSel in
je spoznal krasoto teh pokrajin in se je naselil in dvignil mesta ob
Renu do visokega razvoja. Tako se dandanes kosata umetnost in na-
rava ob teh krajih in vabita obéinstvo raznih narodnostij, ées, pridite
in obéudujte nas! —
Le Sumljajte, le skakljajte,
Vi valovi krog colna;
Mehke sapice pihljajte,
Polne sladkega duha!
& 7 £
Jasne ob straneh gorice,
Petje krog po njih doni!

Nic¢ se ne éudim, ako pesnik, ki je zrl na te pokrajine in opazoval
njih blagostanje, pomljiv svoje domovine, se bolj pa svojih srénih bo-
le¢in, z nekako zavistjo gleda vso to krasoto ter poje:

Rena voda, lepa voda!

0j, tako se ne smehljaj
Tujen, ki ga je usoda

V rajski tvo] zanesla kraj,

— A kako. da se je struga na enkrat tako zozila? Saj je bila
vendar poprej dvakrat SirSa mojim ocem.

S tem vpraSanjem prekinem tovariSa zZupnika, ki je marljivo listal
v svoji potni knjigi. Pogleda me smehljaje; hotel je spoznati, ali
govorim Saljivo ali v resnici. Ko pa je opazil resnobo na mojem
obrazu, mi stvar pojasni tako-le:

Na mnogih krajih, zlasti pa okrog Moguncije tvori Ren vedje
ali manjse podolgovate otoke, katere je marljivost ondotnih rojakov
lepo zasadila z gozdovi, deloma tudi obsejala z zitom. Takih .logov*,
kakor jim ljudje pravijo, je veé. KEden izmed najznamenitejsih je
oni-le, ki vam je zacasno zakril levo obrezje. Pravijo mu ,Petrov log*.
Tukaj je umrl 20. rozZnika 1. 840. cesar Ljudevit Pobozni, sin in na-
slednik Karola Velikega.

* o #

Parobrod je zavil v stran. Dospeli smo v Bibrih. Tu je ¢akala
nedogledna mnozica iz radovednosti. Iz bliznjega Visbadna — zna-
menitih toplic za bogataSe -— se je seslo mnogo brezskrbnih turistov,
da se z nami dalje popeljejo. To so vam ljudje lahkoZivei: danes v
kakih toplicah, da si ondiogledajo obéinstvo, jutri na kaki planini,
potem zopet napravijo izlet po vodi, prav kakor se jim ljubi. Vstop
teh veseljakov na na§ parobrod in pa Se nekaj drugih bolj resnobnih pot-
nikov nas ni kar ni¢ spravil v zadrego. Cudno, koliko ljudstva hrez
vsake gnece taka povodna zver pozré! Nehoté mi je prisel v spomin
nekdanji trojanski leseni konj, o katerem so nam pravili v latinskih
Solah, da se je v njegov trebuh skrila vsa najbolja mo¢ grSkih ju-

V Kelmorajn. 9
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nakov. Urno so nalozili lep broj teh novodobnih junakov, ki so, kakor
sem pozneje opazil, kazali svojo moé najbolj v tem, da so potoma jako
pridno podirali razne bhuteljke renskega vinca. Tega si namreé imoviti
potniki na voznji po Renu za drage denarje radi privoséijo. To cast
jim moram dati. Sicer seveda niso imeli kdo ve kake posebne slic-
nosti z nekdanjimi grskimi junaki. No, podirali so oboji; kaj pa kdo
podira, za to dandanes svet malo bara.

Na leviei se je svet popolnoma znizal. Dale¢ na okoli sama lepo
obsejana ravnina. Desni breg pa je Ze kazal v daljini gorovje Tavnu-
sovo, raztezajoée se v precej visokih grebenih od jugovzhoda proti
severozapadu.

Vsak pogled kaze, kako so izrabili Nemci v teh krajih zemljo
do zadnjega koticka. In reéi moram, da nimajo slabega okusa.

— Ali to ni mogode, da bi si le priblizno zapomnil kraje, mimo
katerih se vozimo. Menda so se Nemei zaprisegli, da postavijo vse,
kar premorejo lepega, na desni ali na levi breg Rena. Le poglejte: ti
gradovi raznih dob in stoletij, ti koSati gozdovi in senénati gaji, ta
snazna mesta ... no, kdo vam je vendar vdihnil misel, da se peljimo
po Renu?

— Za to skrbi Zelezniéna uprava, oziroma delnicarji parobrodne
druzbe. Na vozovnici imate zapisano, da se smeva voziti po Zeleznici
na levem ali desnem bregu, ali pa s parobrodom.

— To smeva svetovati vsakomur, ko se vrneva domov.

— Veseli me, da vam tako ugaja danaSnja voinja.

Novi prizori se odpirajo. Na desnem bregu, kakor dale¢ seze oko,
sama trta.

s Mioges Ly aima

gora (Johannisherg),
omeni tovaris.

— Se niste culi o
teh krajih?

— Ne drugega, nego
to vino sem ¢ul hvaliti.

In po pravici
Kar se vidi tod na okrog,
kakih petnajst hektarov,
jv vse vinograd, in Kkar
je %e ve¢, vse lastnina
enega OOSIJO(I«LI'Jd

Grad Johannisberg ob Renu.

— Kdo je pal tako srec éen? .

— Moz, ki je z vami \\"wTHJ(A v posebni zvezi.

— Ne vem, koga mislite.

— No, saj ste se uéili 0 mogoénem kancelarju Meter nihu. Po-
tomei tlsn‘ga moZza so si znali pridobiti grad, ki 19 tn pred nami, z
okolico vred v svojo last. Avstrijski cesar I ranc jim je dal ta krasni
kos zemlje v fevd (nd]om) Do 1. 1851. so pn]mhmnm neodvisno go-
spodarili na Ivanji gori. Od tedaj pa se morajo pokoriti m)\pndstvu
vojvoda nasavskega. A tudi sedaj jim ni sile. O dobrih letinah jim
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ivanjogorec prinasa okroglih 150.000 mark, to bi bilo primeroma nasih
160.000 kromn.

— Po kaksnih cenah pa vendar to€ijo to vino?

— Po takih, da si ga navaden Clovek, ki ne ,meri denarjev na
Strtine®, ne more privoscéiti niti ob velikih Uodowh Pommhte huteljko
racunajo na]m(m] po 8 mark, najboljse starine steklenico po 30 — 36 mark.
Na ta naéin morajo obogateti.

— All pa so taki ljudje na svetu, ki gredé na lim tej dragini?

— Denarna baharija in pa radovednost, kakino paé more hiti to
vino: to dvoje marsikoga premoti, da Zrtvuje toliko svoto. Danes se

ga - bo izpraznilo na nasem parobrodu nekaj buteljk. To je Ze nekako

pwslo v pregovor, da si potnik mora privo$citi renskega vina, ko se
vozi po Renu.

Rideshajm (Riidesheim) s spomenikom Germanije v Dolenjem lesu (Niederwald).

— To je umevno, a po takih cenah ... nikdar.

— Privoséimo si torej cenejSega. Prav kar se homo vozili mimo
Rideshajma. Tam-le se Ze kaZe mesto, ki pridela vsako leto lepe mno-
zine rujnega vinca. Ni sicer tako drago, a vendar pristno rensko vino.

— Svetujem vam, se je oglasil nato znanec Zupnik; ¢e se mislite
krepcati, storite to hitro! Potem pride najlep8i kos renske voznje:
Dolenji les (Niederwald); tega razgleda nikakor ne smete zamuditi.

Stopili smo po njegevem nasvetu v spodnje prostore, v jedilnico.
Lep broj vinskih bratcev se je navdufeval o voznji po Renn in o zlati
vinski kapljici. Gosto so besediéili; znaki vinske moéi so se Ze kazali. Nam
je po dogovoru natakar postregel s steklenico rideshajmea. Ne recem,
postena kaplja, a po naSih pojmih — previsoke cene. Za Stiri marke
bi se pri nas tudi Ze dobhilo kaj boljSega.

* *
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Ko smo se vrnili okrepéani na povrsje, nam je potni tovaris Ze
kazal od dale¢ narodni spomenik v Dolenjem lesu Naj ga
opiSem vsaj z nekaterimi besedami.

Ko se je 1. 1870. krvava vojska za Nemece tako slavno koncala,
je zavladalo povsod v novoustanovljeni nemski drzavi velikansko na-
vdugenje. Tej oduSevljenosti je hotelo javno mnenje dati duSka v po-
nosnem narodnem spomeniku, ki se naj postavi v sredi Dolenjega lesa
nad Renom. Povsod so zbirali denar in nad 700.000 mark se je dobilo.
A to & ni bilo dovolj. Kar je nedostajalo, je prilozila drZavna vlada.
Stroski so znadali nad en milijon mark. Reci se mora, da so postavili
spomenik na prijaznem kraju — sredi senénatega Dolenjega lesa. Od juga
in severa vodi do spomenika zloZna cesta in potnik, ki se vozi po Renu,
zre lahko s prostimi oémi pred seboj velikansko zgradbo nemske slave.

Nataknili smo kukala in tedaj se je %e le prav razvidela umet-
nost in pomenljiva sestava spomenika. Pred njim je velikanski ograjen
prostor, kjer smo opazili mnogo obéinstva, ki se je radovedno oziralo
na na§ parobrod. Po 8iroki kameniti stolbi, ki se pa vise gori razdeli v
dva oddelka, prihaja tujec od desne in leve h kamenitemu orjaskemu
podstavu. Najprej opazi pred seboj mmetno izdelani simbolski sohi
dveh mnajvecjih nem8kih rek, Rena in Mozele. ViSe gori se blesti veli-
kanska relijefna podoba, na kateri je cela vojska vojakov in vojaikih
poveljnikov, v sredi pa soha prvega nemskega cesarja Viljema na
konju. Pod podobo je napisana znana nemska pesem: Straza ob
Renu, katere vsaka kitica se konéa s stihi:

0j tiho, tiho, domovina.
Saj varuje te zvesto moéna roka sina.

Ob strani stojita sohi angeljev z velikanskimi perotmi, predstav-
ljajoéi vojsko in mir. Na prvem podstavu stoji drugi, nekoliko oZji in
prav na vrhu se blesti orjaska postava Germanije (Neméije), v podobi
junagke Zene, z desnico
mogoéno kviskn dvigajoc
cesarsko krono, v levici pa
drze¢ bojni mec.

Na parobrodu je za-
vladala neka skrivnostna
ti§ina, ko smo se vozili
mimo spomenika. Vse se
je oziralo vanj, vse je na-
tikalo kukala, da bi bolj
natanéno videli posamne
dele. Ozrl sem se na okoli.
Ob tem hipu, menim, bi
bil z lahkoto dognal, katere
narodnosti so moji sopot-
niki. Ko bi vi vedeli, kako silno je rastla zavest, da ne recem
oholost v Nemcih pred narodnim spomenikom ! Kako se jim je v mo-
goine poteze izpreminjal obraz, kakor bi vsak izmed njih hotel vsemu svetu
zaklicati: To smo mi in samo mi! Vecja druzba, ki je zaslanjala bliznje
omizje, se ni mogla vzdrzati, da ne bi dala duSka svojemn navduSenju
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v znani pesmi: Straza ob Renu. Tako Nemeci. Drugafe pa Anglezi.
Mirni, kakor vedno, so bili tudi ob tem prizoru. Njih splemlgewlko
so marljivo zrle zdaj v Bedekerja, zdaj na hrib k spomeniku; nemska
slava jih ni spravila iz ravnotezja. Vse drugacée Francozi. Pozorno
so gledali orjagko zgradbo, resnobno so se pogledovali med seboj. sem
ter tja tudi napol tiho govorili drug z drugim, a tedaj jim je Svigal
neki skriven ogenj iz oéij, do¢im jim je lice obledelo. Ni éuda! Spo-
menik je vidna priéa njih poraza, njih sramote. ali govorimo odkrito
—— mnjih nesrece. Kaj hocemo? Kri ni voda.

Kako pa je hilo meni pri sren? vpraSujes, radovedni Gitatelj. Ne
bom ti dolZan ostal odgovora. V spomin so mi prisle hesede, katere
nam je pripovedoval svoj ¢as na gimnaziji profesor, vrl Slovenec.
Proslost, je dejal, imajo romanski narodi,
sedanjost nzivajo germanski, a bodocénost
¢aka slovanskih narodov. Zares orjaski
je spomenik Nemcev v Dolenjem lesu.
Zdi se, da ga stoletja ne morejo poru-
Siti. Ali prav zgodovina uéi, da je bojna
sreca in slava podobna smrti, o kateri
velja pregovor: Danes meni, jutri tebi.
Da, ¢e se danes mogoéno
kosati vprico vse Kvrope
Germanija, je to paé le
danes, le nekaj céasa. Prishi
bodo drugi ¢asi, in na po-
visju bodo stali drugi na-
rodi, Germanija pa bo sto-
pila v ozadje, Kaksne or-
jaske narode srecavamo prav ob zibeli svetne zgodovine! Babilonci.
Asirel, Egipéani! Koliksne stavbe so si gradili! Kako velikanske
knjiznice so si sestavili! Kako mogocéne sohe so si izklesali iz mrtvega
kamena! In danes? Kdo popraSa za nje? Le zgodovina Se hrani njih
spomin.

Segavo me vprasa tovaris, ko smo ze pustili za seboj narodni
nemski spomenik, kdo bo pac delal nacrt za narodni spomenik Slaviji ?
In kdaj se bo slovesno otvoril? In kam ga bodo pnstd\'lh) Kdo ve?
Cloveku se zdi dokaj drzna ta misel. Ali kaj je pac¢ clovek, kaj ves
narod v primeri z Bogom! Dim, ki se pokadi in hitro izgine; cvetlica,
ki danes cvete in disi, jutri pa usahne. Kdor pa v veri na Boga in
<z ozirom na njegovo neskonéno previdnost premisljnje nsode narodov,

se mu slovanska bodocnost ne dozdeva tako temna in zalostna, kakor

si dommevajo nadi klevetniki. Po naravnem zakonu sode¢, nas Bog ne
bo pozabil, marveé bo podelil tudi slovanskim narodom. ¢e tudi ka-
sneje, dobo evetja, dobo vlade, dobo srede in celokupnosti. V tem zmislu
je izgovoril tudi papez Leon XIIL v nagovorn slovanskim romarjem
dne 5. malega srpana 1. 1881. te-le pmmskp besede: ,.Zdi se, da je po
bozji previdnosti slovanski narod odlocen za posebne namere.“ In to
je nam vsem velika tolazba.

Skalovje Lorelaj.

5k



Zopet se je struga zozila. Voda tede namreé po stisnjeni dolini
mimo hribovitih krajev, tako da krozi Zeleznica na obeh bregoyih prav
tik vode. Se bolj pa ovira naravni tok vode sredi struge velikansko
pecevje, na katerem so pred davnim casom postavili trden grad. Mimo
njega smo se vozili. Od zunaj in menda tudi od znotraj je Se dosti

dohro ohranjen, dasi

menda nihée veé stalno
ne prebiva v njem. Se-
zidan je prav na veli-
kanske ¢eri. ki mogocno
§trlé iz vodovja. Visok
stolp obdaja mnogo stol-
pi¢ev in pomolov; luknje,
skoz katere se more stre-
ljati s kanoni, se prav
dobro razlocujejo.

— Kaj je to? vpra-
Sam prijatelja.

Misji stolp na Renu in razvaline gradi Ehrenfels. — To je grad Pa-

lacija (Pfalz), kjer so
imeli prej$njih stoletij cesarji zanesljivo skrivali$ée. Odtod so vsak
napad zlahka odgnali. Kasneje so utaborili v te prostore carinski urad,
ki je imel paziti na to, da ni kdo po Renu speljal kaj zadacanega.
Papez Ivan XXII. je vsled raznih tozh, ki so do§le v Rim, da namrec
cesar Ljudevit Bavarski (1314-—1347) zahteva ogromnih davkov od
blaga. ki ga plovejo po Renu, narocil tedanjemu trevirskemu skofu, naj
dela na to, da se ta moéni grad podere. A kakor vidite, $e ga niso porusili,
in ker ima trdno podlago,
se utegne ohraniti Se sto-
letja. Seveda gledé carine
brodnikom dandanes ne
gkoduje. Carinski nradi pri-
dejo po drugem potu do
svojih pravic.

Kmalunato je prispel
parobrod do kraja, kjer so
z desnega brega orjaske
peci precej daleé v strugo
zarezane. To je znameniti
Lorelaj. Kdo Se ni cul
tega imena? 132 m visoka, Mesto Koblica (Koblenz) ob Renu.
nad reko se dvigajoca.
raztrgana in temna peéina napravlja na potnika nekak mracen vtisk.
Bajka pravi, da je bivala na tej strmini v davnih ¢asih céarovnica, ki
je zacarala vse brodnike s svojim neprekosljivim petjem. SluSajo¢ njen
zvonki glas, so odlozili vesla in prepustili éoln, da se je zapletel v
vrtinee in razbil. A naposled tudi ta éarovnica, kateri nikdar ni hilo
dosti ¢loveskih Zrtev, iztakne junaka, .ki bil ji je kos® kakor bi dejal
nag pesnik. Poje, vabi ga, klide, vse svoje sréne strune ubira, da
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bi mu izvabila pogled v viSavo, a zastonj. Mladeni¢ se ne zmeni za
mamljivi éar njenega petja, pogummno vesla prek skritih peéin in ne-
varnih vrtincev in sreéno uide preteci izkuSnjavi. To je zloglasno
¢arovnico tako razjarilo, da se je strmoglavila raz visoko pecino
in utopila v dero¢ih valovih renskih. Zato pa Se dandanes vsak
glas odmeva na tem kraju, v veéen spomin, da so se tod godile
éudne reci.

Parobrod je mirno rezal valove okrog Lorelaja. Menil sem, da
bodo izpustili kak strel, ki bo veli¢astno odmeval v razoranih skalinah.
Toda nié takega. Zvedel
pa sem, da se na sredo
reke odmey niti ne cuje.
Pa¢ pa se na bregu sa-
motni potnik na vedcer, ko
potilne zivljenje na okrog,
lahko prepriéa o tej pri-
rodni prikazni. No, dan-
danes lorelajska pecéina ni
ved tako skrivnostna kakor
nekdaj. Inzenirji so ji ska-
lovje prevrtali in po pre-
cej dolgem predorn buci

uro za uro Zeleznica ter Trdnjava Erenbrajtitajn ob Renu.
odganja — carovnice.

Na ladji prodajajo neke posebne vrste zemljevide, ki lepo kaZejo,
deloma tudi v slikah, vse znamenite kraje, mimo katerih se potnik
vozi od Moguncije do Kolina. S pomodjo tega kazipota smo lahko
spoznali, kako se pravi temu ali onemu kraju, tej ali oni grajséini ali
razvalini. Toda predaled bi zaSel in menim, da bi éitatelj prehitro
izgubil potrpezljivost, ako bi hotel naStevati vsa posamna imena. To
gotovo ni namen temu spisu; pa mi tudi vsa imena niso ostala v spo-
minu. Le toliko omenjam, da daje voznja po Renu toliko prekrasnih
glik in podob. da se cloveku zdi, kakor da potuje po éarobnem vrtu,

Sol sem rad prebiral nemsSke pesnike in ¢udom sem se ¢éudil, da tako
radi, tako pogosto opevajo Ren in njega okolico. Zdaj se temu veé
ne ¢udim. Kdor ljubi svojo domovino in potuje veselega srca po krajih,
katere je tako lepo okrasila priroda in tako visoko povzdignila delayna
roka. se mu nehoté vzbudi Zelja, da obda krasne podobe, ki jih je zrlo
oko, z obliko pesniSke besede.

Znatno se je razSirila struga. ko smo jadrali proti Koblici.
Bilo je okrog poldne, ko je parobrod obstal v pristaniséu. Zopet velika
gneéa med prigleci in izstopiviimi potniki. Nad tem mestom se izliva
v Ren reka Mozela. Zdelo se mi je, da smo na kakem jezern. Le od
dale¢ se je kazal orjaski most prek Mozele, ki je zidan menda za
vecne case; tako trdne in moc¢ne kamenite podstave ima, ki molé na
nekojih krajih iz reke. Na nasprotni strani od Koblice, nekoliko vise
gori pa se nam je pokazala glasovita trdnjava ErenbrajtStajn. Na
skalovitem gri¢u se razteza to prirodno in umetno zidovje poleg Rena.
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[ © Mesto samo je nekoliko
' nize doli, toda loceno od
trdnjave. Mnogokrat so
tabor poprijemali sovraz-
niki, a le dvakrat so si
ga priborili po zvijac¢i in
vsled lakote. Pravijo, da
je raz hrib, na katerem so
pozidane utrdbe, jako lep
razgled dale¢ na okoli po
Renu in Mozeli in po
) bliznjih pokrajinah.
Remagen. T P ' In zopet smo se vo-
zili mimo krasnih cerkva
in belih cest, mimo rodnih vinogradov in koSatih gozdov, mimo planot
in hribovitih pokrajin, da se je oko utrudilo ob vedno novih, ob vedno
micénih prizorih. Kaj rad bi jih naStel z imeni. Ali kaj ima od tega
¢itatelj. ako se ne more s pisateljem naslajati ob prijetnih vtiskih,
katere slikajo v dusi posammna prizoriSéa. Zabiti pa vendar ne smem
snaznega mesta Remagen ob Renu. Kaj ne, dragi citatelj, da te Ze
ta-le sli¢ica navdaja s hrepenenjem, ogledati si mesto od blizu, Se
bolj pa cerkev sv. Apolinarija zunaj mesta. I meni se je taka godila,
ko smo pluli mimo Remagena. A kaj se hoce! Urno se suce ¢asa in
nase ladje kolo, urno nas vede dalje in dalje . ..
Prispeli smo naposled do mesta Bona. Ze poprej se je polagoma
struga vedno Dbolj in bolj Sirila, hribovje. zlasti na levem bregu, je

Bon.

ostajalo v ozadju in v megli: oko zaradi razseznosti ne more vec dosedi
te daljave. Enakomerno se vije od Bona nadalje Ren proti severu.

— 7Zdaj bode pravien ¢as, da si tudi mi privoSéimo skromno ko-
gilee. Oko je sito, postrezimo tudi tistemu delu svojega telesa, ki je za
lakoto najbolj obéutljiv!

Tako je modroval profesor. Radi smo ga ubogali vsi razen Zup-
nika,” ki je trdil, da je do vefera preskrbljen z vsem potrebnim.
Sreéna njegova torba, ki je hranila toliko zakladov! DospevSi v obed-
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nico, smo opazili najprej razvaline, ki so preostale od kosila bogatih
potnikov. Na vseh mizah po cele skupine raznih vinskih steklenic, seveda
praznih. Le tu in tam je Se kaka druzbica Zivahno, pa prav Zivahno
kramljala in si napivala v navdufenih zdravicah. Bali smo se, da
ni kar ni¢ ve¢ preostalo za nas. A to bojazen nam je hitro odgnal
natakar. Postregel nam je, da smo bili prav zadovoljni.

— Renskega salma (zlatovko) si naroéimo, ker smo na Renu, je
menil profesor.

— Zakaj pa danes ribo? Saj ni postni dan,

— Ali to je neka posebnost, neka naslada na Renu. Pri Lorelaju
jih nalové na tisoée in prodajajo dale¢ na okoli. Pravijo, da ima zla-
tovka prijeten okus, in kakor pové mos, so si jo danes Ze mnogi tu
privoséili.

Tudi temu nasvetu smo se radi vdali. Zadovoljni in veseli smo
trkali na zdravje nase druzbe in na zdravje bliznjih in daljnih pri-
jateljev . ..

Ko smo poravnali raé¢un, ki ni bil kdo ve kako slan, smo Sli
zopet na krov. Tedaj pa je obéinstvo bolj leno posedalo po klopeh in
se ni veé menilo za razgled. Cemu tudi? Na obeh straneh dale¢ tam
za hregom, katerega je oko komaj dosegalo, planjava in na njej mesta
in sela in gozdi in njive — a vse v megli.

Naposled smo — okrog ¢etrte ure popoldne — zazrli daleé pred
seboj temen obris dveh stolpov.

— Kelmorajn, Kelmorajn! sem vzkliknil. Na kraju pota smo.
Semkaj nam je hrepenelo srce.

— Dale¢, dale¢ je od doma. Tem milejsi nam bo obisk mesta,
kamor so nekdaj tako radi, tako pogostoma zahajali nasi rojaki, nasi
pradedje.

— Pozdravljen sveti Kolin, pozdravljen nemski Rim, pozdravljeno
ognjisce katoliske zavestil. ..

Poiskali smo si vsak svojo prtljago, a ni je hilo lahko najti.
Prevec nas je bilo na parobrodu, da bi bili sluzabniki mogli vsakomur
hipno postreci. No, po dolgem pritiskanju in ¢akanjun smo vendar dobili
vsak svoj kovéeg. Tedaj pa je parobrod tudi Ze obstal.




Kelmorajn.

Ker sem celi knjigi in temu oddelku na ¢elo zapisal ime , Kel-
morajn®, treba, da najprej pojasnim, odkod in kako. Bistroumni citatelj
je gotovo Ze uganil, da je to ime Slovenec prevzel od Nemcev, ki so
mestu rekli ,Kiéln am Rhein“. Ker so naSi rojaki pred vec stoletji
radi romali semkaj, kar bom kasneje bolj natancno opisal, so nadeli
mestu ime ,Kelmorajn®, ki se je ohranilo med starimi ljudmi do da-
nasnjega dne. Se meni je oce pripovedoval, da je ¢ul od svojega deda,
kako je pripovedoval o znameniti bozji poti pri sv. treh kraljih v
Kelmorajnu. Zato nisem pustil, da bi se izgubilo to starodavno ime
med nami. Mladina dandanes po $olah mesto imenuje Kolin, katerega
imena se bom po navadi drzal tudi jaz.

Torej Kolin!

Kdor hote opazovati velikomestno zivljenje in pehanje in pravo
praveato sejmarsko gneto, pridi semkaj ob Casu, ko je privozil velik
parnik potnike v pristani§ée. To vam je gnetenja in rvanja, vpitja in
kricanja, kdo ponese kovieg, to vam je v naglici popraSevanja in po-
nujanja raznih hotelov in gostilnic in stanovanj, to vam je prerivanja
med posamnimi potniki, katerih vsak bi bil rad éim najhitreje v mestu!
Dobro, da smo imeli natanko zaznamovan kraj, kjer nam bo potrkati.
Ne daleé od pristani$éa je obSiren trg, kateremu bi Slovenci rekli ,Se-
neni trg® Tam nam je bil naroéen stan v hotelu , Vanderstein-Bellen®.
Kaj ne, ¢udno ime. Da je navadno, bi ga gotovo ne navedel. HiSa,
na kateri smo ugledali ta napis, mora imeti, po zidovju sode¢, Ze davno
zgodovino, Ker smo bili Ze prej$nji dan iz Spire brzojavno naznanjeni,
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zato je vsak izmed nas Ze naSel pripravljeno sobo. HiSni gospodar,
moZ v najlepsih letih, nas je vprasal, ée Zelimo v hiSi tudi vecerjati.
Rekli smo, da se to umeje samo ob sebi. Ko ga popraSamo. ali nima
v hisi gostilnice, nam jame pripovedovati, da ima starega oceta, ki
je ze dalje Casa bolan. Zdravniki so mu nasvetovali mir: zato pa se
sin, kolikor mozno, 1/0“11)]]v vsakemu hrupu in trusén v hisi, ker zeli,
da bi bolik v mirn prezivel zadnje trenutke svojega zivljenja. Ali ce
zelite, dostavi, vam lahko pripravimo nekaj vecerje v domaci kuhinji.

Resnici na ljubo moram prip(mmti, da me je ta preprosta od-
kritosrénost, Se bolj pa ta nezna skrb sinova za bolnega oceta glo-
boko ganila. Saj tako veseli éloveka, ako najde ljudi, ki v poznejih letih
prav tako zvesto izpolnjujejo Getrto zapoved bozjo, kakor v dnevih prve
mladosti. Seveda smo mu takoj obljubili, da bomo natanéno ustrezali
njegovi zelji, kar smo po svoji moci tudi izvrili. Zato pa smo bili
prav dobro shranjeni in skrbno postrezeni pod njegovo streho.

— Po stari navadi najprej po mestu! opomni tovaris.

— Dobro! A po natrtu!

— Nadért je Ze napravljen, kakor po vseh mestih, ki imajo mestno
Zeleznico.

Nalozili smo se torej v voz konjske zeleznice in se odpeljali na
slepo sreco po mestu, No, tega smo se kmalu uverili, da je Kolin veliko
trgovsko mesto, kjer se "\T(I\d](l bogati denarni viri. Hi§ ima sicer
mnogo starikavih, ki spominjajo 1)19]%1]111 stoletij; tudi ulice so neka-
tere dosti ozke in temme, ker po obeh straneh stojé mnogonadstropne
hige. Vidi pa se, da so novejsi cas zidarji tu imeli mnogo posla, in
kar je novega, je zidano po dandanagnjih nazorih in oblikah. Mimo-
gredé omenjam, da ima mesto izredno mnogo cerkev. Nekaj jih hocem
posebej opisati. Ni éuda, saj je ljudstvo do malega katolisko. Mesto si
je vedelo v najhujsih protiverskih dobah ohraniti svoj katoliSki znadaj.
Zato ,,Kolonijo* po pravici nazivljejo ,zvesto héer rimske cerkve®,

Mesto je pozidano ob Renu, ki teée od juga proti severu. Prek
reke vodita dva mosta: Zelezni, visoko gori nad strugo, po katerem
vozi Zeleznica v sosednje mesto Daje (T)eut/) in pa most na colne,
po katerem prihajajo in odhajajo peSci. Od vseh drugih %trann je
mesto zavarovano po nasipih, katere bi morala razdreti sovraima sila,
predno bi mogla prodirati llcllj(‘ Da so vsled tega na raznih kta,]lh
vrata, ki vodijo v mesto, je umljivo.

1. Nekaj zgodovinskih értie.

Starodaven in staroslaven je Kolin. Dasi je bilo Ze pred Kri-
stusom tukaj Zivahno trziSce, je vendar mesto Se le prav zacvetelo
okrog 1. 50. po Kr. Takrat je namre¢ poslala Agripina, soproga rim-
skega cesarja Klavdija, ki je bila baje tu rojena, semkaj lkolonijo
rimskih veterancev (dosluzenih vojakov). Vsled tega se je kmalu raz-
vilo tod drugo zivljenje. Rimske Sege in navade so se udomacile,
Vodovod, cirkus in kapitol so novi naseljenci napravili. Mesto se je
takrat imenovalo: Colonia Agrippina. Kritanstvo se je razfirilo
najprej po rimskih vojakih, in skoro bi se dalo sklepati po raznih
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virih, da je bilo Tjudstvo Ze iz vetine zapustilo staro poganstvo. Cesar
Kongtantin je mesto odlikoval s tem, da je velel napraviti prek Rena
nov, trden most, ki je mnogo pospeseval kupCijske zveze z drugimi
narodi. O ljndskem preseljevanju je mesto mnogo trpelo. V to dobo
spada mesarsko klanje britanskih devie, njim na éelu sv. Ursule, ki
so pribegle v Kolin pred napadi divjih Anglosaksov, ondi pak nasle
mucenisko smrt.

Kasneje se je mesto pokorilo francoskim kraljem in je bilo celd
nekaj ¢asa sedez ripuarskih kraljev in glavno mesto Avstrazije. Karol
Veliki je ondi ustanovil nadskofijski sedez. Prvi nadskof je bil cesarjev
nadkapelan Hildebold, ki je sezidal najstarejSo stolnico.

Kolinski 8kofje so si pridobili od nemgkih cesarjev mnogo svoboséin,
proti katerim se je v srednjem veku éesto borilo meSéanstvo. hrepened
po vedji svobodi. A tudi posamne hogate meScéanske rodbine so se med
seboj pritiskale in borile za javni vpliv. Vsled tega so nastali razni
sporl in upori v mestu in okolici, ki pa niso mogli vzeti Kolinu bo-
gastva in blagostanja, v katerem je mesto zivelo v srednjem veku.
Slovelo je kot najodvaznejSe in najbogatejse nemsko mesto in imelo
trdne kupéijske zveze z Londonom. Okrog velike noci je bil v Kolinu
velik semenj, kojega so obiskovali trgovei celd iz prekmorskih in Se
daljnjih dezel. Da sta se vsled gmotnega blagostanja razvijali v mestu
veda in umetnost, o tem vedo Se dandanes pripovedovati zgodovina in
razne zgradbe, ki spominjajo na cvetoco dobo prejsnjih stoletij. Kako so
bili Kolinei navduSeni za vero in cerkveno umetnost, pri¢aj to, da je
bilo v mestu & 1. 1801. nad sto cerkvd, katerih vsaka je po svoje pri-
¢ala o navdufenju mestnih prebivalcev za cast bozjo.

Kakor druga porenska mesta, tako je tudi Kolin mocéno pretresla
francoska prekucija. Zivahna frgovina se je zmanjSala, vse dusevno
zivljenje je mnekako propadlo. Se le 1. 1815. je pripadlo mesto znova
pruskemu kraljestvu. Odtlej pa skoro do danasnjega dne so se zavedni
katolicani v Renski pokrajini morali boriti za versko svobodo, katero
jim je protestantska pruska vlada v marsicem kratila. Kolin je bil
srediste tega boja za pravice katoliGanov. V prvi vrsti so stali ne-
omahljivo in neizprosno kolinski nadskofje. Raje so bili pripravljeni
iti v je¢o, nego da bi odstopili za las od cerkvenih pravic, katere so
kot katoliSki Skofje pri svojem nastopu obljubili varovati za vsak
slu¢aj. V tem pogledn nam je omeniti v resnici junaskega Skofa Kle-
menta Avgusta pl. Drosteja, ki je radi svoje znacajnosti moral celé v
jeto. Raje je trpel zanitevanje, nego da bi bil prodal cerkvene pra-
vice. Naposled se je vendarle pruska vlada vdala. Jetni§tvo omenjenega
skofa je katoli¢ane silno vzbudilo; poprej se je kazala neka zaspanost,
sedaj pa so se jeli zavedati resnobno svojih dolznostij do Boga in do
cerkve. In prav je bilo tako, zakaj prihajal je nad nje Se drug, sil-
nejsi vihar preganjanja. Prisla je nemsko-francoska vojska in za njo
nemdka oholost in takozvani ,kulturni boj“. Zelezni kancelar Bismark
je ustanovil nemiko cesarstvo. Hotel pa je, da bodi ta drzava edina
tudi v veri, namre¢ v protestantski. Zato je jel kmalu po vojski ka-
toliSke Skofe in duhovnike in z njimi seveda tudi verno ljudstvo z
raznimi predpisi in postavami tako muéditi, da se nikakor niso mogli
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vdati njegovim nakanam. Zato jih je vlada zapirala; morali so platevati
visoke denarne globe, celd zato, ée so delili umirajoé¢im sv. zakramente.
Veé pruskih Skofov, med njimi neupogljivi kolinski nadSkof Pavel
Melhers, je moral v pmtrnanstvo Na tu]em se je odrekel svoji Sk()fl]l
ker takrat ni bilo upanja, da se bo e kdaj mogel vrniti. Sel je v
Rim, kjer je kmalu postal kardinal. Ob tem kulturnem boju se je
prav pokazala znacajnost in stanovitnost pruskih katolicanov. Dosti-
krat brez duhovnikov in skofov, sredi protestantskih dezel, so ohranili
trdno vero svojih océetov, dasi jih je vlada pogosto obkladala z obcut-
ljivimi denarnimi kaznimi. Ali naposled se je vendarle vlada uverila,
da na tak nacin ne bo za dolgo mogla ohraniti mirt v deZeli in je
— odnehala. Preganjanim katolicanom je podelila zopet vsaj nekaj
starih pravic, kriviéne postave je polagoma odpravila, dasi se katoliSki
drzavni poslanci Se vedno vneto boré za to, da pridobé ¢im prej po-
polno enakopravnost katolicanom na Pruskem. Mora pa se pripoznati,
da se je zadnja leta, ko je prenehal kulturni hoj, versko Zivljenje po-
kazalo v novem svitu, v novem razvoju. To pa vpliva tudi na vsakdanje
Zivljenje. Zato se vidi na prvi pogled, kako se je zlasti v Kolinu
zadnja leta mnaselilo blagostanje: obrt in trgovina sta v najlepSem
cvetu, mesto je srediSée porenskega prometa.

Zlasti poletni ¢as o vecernih urah je zZivljenje tako Zivahno po
nlicah, da bi se clovek, ki mesta ni vajen, niti po cesti ne upal, bojeé
se, da ga morda kak voz, ali kolesar, ali kak drug nepridiprav ne
podere na tla. O tem smo se tudi mi prepri¢ali, ko smo se o poznem
mraku Setali po ,Senenem trgu®.

o #®

Domov dospevie nas prijetno iznenadi prijazen glas, meni in
profesorju dobro znan iz pretek]ega Gasa.

— Dobro dosli na nasih tleh!

- Za Boga! Kako pa ste nas izvohali?

— Kako? Prav lahko. Dobil sem razglednico iz Spire. ki mi je
naznanila, da stanujete tu. 3

Spogledali smo se. Kanonik je vendar zlata duSa. Se zdaj za
nas skrbi ...

In sedli smo in se menili, dolgo menili in pogrevali stare spo-
mine. Oj, koliko je vedel povedati tovaris V. iz one zlate dobe, ko smo
se skupno borili z razlago dekretalnega prava! Koliko sva mu vedela
povedati s profesorjem o tem in onem tovarisu! Lo¢ili smo se z zad-
vestjo, da bomo drugi dan imeli zvestega tovariSa in tolmaca, ko si
nadrobneje ogledamo ko]msko stolnico.

2. Stolnica.

Najprej Bogun ¢ast, potem 7:1(10%911]9 nadi radoznalosti! Tako je
ukrenil umno za vso drnzbo na8 profesor. Vsi smo mun pritrdili in
zadostili najprej zarana v stolnici svoji duhovski dolZnosti. Potem pa
na ogled. Zaceli smo z zunanj$¢ino cerkve. :

Bliza Rena in prav tik osrednjega kolodvora je zrastla in se
razevetela tekom stoletij, liki ponosna roza, velikanska stolnica, kateri



142

ni vrstnice po vsej Nemdéiji. Cujte, kako jo opisuje nemski pisatel].
.Stolnica v Kolinu®, pravi, ,slovi kot najlepia in najznamenitejSa
zgradba, Veliastna je po mnaértu. orjaSka po razmerju. Ni je iz-
umil mojster, ki bi v samotni viSini stal nad Zeljami in teznjami
svojega Casa. Prav tako tudi ni stolnica kak éudovit zvezdni utrinek,
kojega obéudujemo, a vendar ne moremo prav spoznati; ker se odteguje
naravnemu teku stvari, nam ostane tuj in ne ogreje srca. Stolnica je
marvet delo 8ole mnogih rodov, ki so svoje misli posvecéevali z vedno
novimi moémi onemn velikemn naértu, ¢éigar pomenljivost so razvijali
vedno jasneje, vedno svobodneje, v vedno bolj otis¢eni lepoti. . .*

Stali smo pred
velikimi vrati in
pred stolpoma orja-
koma. Vse v lepi
skladnosti; tn se
res vidi, da ima
gotski slog nalogo,
da v vidni, zunanji
podobi predocuje to,
kar je namen kri-
stjanov: kvisku, kjer
je Kristus v casti Boga Oceta. Le poglejmo
. posamne oblike! Iz debelega stebrovja —
¢ tu iz golega rezanega kamena — se dviga
mogocéna stavba. Cim vise se je povzpela,
tem bolj prosto. tem holj samostojno se
—— kopi¢ijo posamni okraski drug poleg dru-
e _ gega, dokler se. naposled vse ne raztopi
. :)Q(/Q’C“/** v vitkih stolpi¢ih s cvetlitnimi okraski.
W@ U0 Vsa stavba kaZe nekaj prozornega, zrac-

nega: zares pristna knjiga za pouk v
gotskem slogu.

Naslonil sem se na frgu na mejnik. Zrotemu v to orjaSko skla-
disce rezanega kamena, se mi je zdelo, da kliceta stolpa mol¢é vsem,
ki ju ogledujejo: Sursum corda! (Kvisku srca!)

Velika vrata so vsa zastavljena s sohami iz zgodovine naSega
odresenja. Stranska vrata so posveéena sv. Petru in sv. trem kraljem,
kar pri¢ajo posamne skupine podob, ki so na njiju postavljene. Ne-
mogoce bi bilo, v kratkem vsako posebej oceniti ali le omeniti. Tu je
umetnost raztresena v veliki mnozini. ;

Vstopimo !

Velikanski je vtisk, ki ga ¢uti romar, ko vnide v to svetiSce.
Ne le prostor — vsa cerkev zavzema 6166 m® — ampak Se bolj
skladnost in do pi¢ice natanéna izvriitev gotskega nacrta te vabi, da
postoj in pomoli na tem svetem kraju. Stolnica ima po dolgem pet
“in tri popreéne ladje, na koncu pa kor, ki je izmed vseh delov naj-
starejSi. V njem je sedem kapelic z oltarji raznim svetnikom in svet-
nicam v cast.

Stolnica v Kolinu.

o &

Notranjitina stolnice.
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Ko se izprehajas, da ne re¢em izgubljas, ako bi bil sam, v teh
velikanskih prostorih, polasti se te nehoté misel, koliko ¢asa so mo-
rali delati to orjasko hiSo bozjo. Take stolnice se ne dozidajo v ne-
katerih letih ali desetletjih, stoletja jih gradijo in za tisoéletje in dalje
so prirejene. In ¢e bi me kdo poprasSeval, kaj mi je v njej najbolj
ugajalo, ki skoro ne vedel. kaj bi rekel. Ali se ti ni godilo, dragi
citatelj. pray tako tudi v cerkvi sv. Petra v Rimu, ée si bil kdaj tako
srecen, da si jo ogledoval na lastne oci?

— Kje zacnemo? Morda pri oknih v stranskih ladjah? vprasa
prijazno nas kazipot.

— Ali, dragi moj, ¢e nam pri¢nete razkladati vsako okno posebej,
kar vem, da bi bilo jako zanimivo, potem bomo gledali fri dni samo
cerkev. Samo glavne obrise si moramo dobro predoéiti.

Tu je vendar obveljala moja zahteva. Po dalj§em opazovanju v
elavni in stranskih ladjah dospemo naposled v najstarejsi del cerkve:
v kor. Tu je sedem kapelic, druga poleg druge in mmnogo starejSih
nagrobnih spomenikov.

Stolna podoba (Dombild) v kolinski stolnici.

Najbolj nag je zanimala najveéja umetnina, ki jo tu najde zve-
davo oko: svetovno znamenita kolinska stolna podoba (Dombild).
To vam je podoba kakor omara, ki se od dveh platij odpré. Na sredi
je slika Matere bozje z bozjim detetom, katero molijo sv. trije kralji.
Vsaka plat pa predstavlja kolingke svetnike: sv. Gereona in njegove
tovariSe vojake, leva pa sv. UrSulo in njene device tovariSice. Umetnik
Stefan Lochner je razlil neko posebno milino v posamne obraze, ki se
danes po tolikih letih — podoba je slikana 1. 1426. — kaZe Se vedno
v prijetni Zivosti.

— Je li to oltar sv. treh kraljev? vprasam voditelja.

— Ne, pravi oltar sv. treh kraljev je sosednji. Tu slavimo boZjo
porodnico. .

Prisli smo do naslednje kapelice. Castitljiva starost se ji ne da
utajiti. Ne na podobi, ne na grobnih spomenikih v njej ne najde§ nic
novejiega; vse ti Zivo prica, da je to britas najstarejsi kraj in oltar
v stolnici. Zato pa je tudi posebnega spostovanja vreden. Cudno na-
kljuc¢je! Ko smo dospeli v kapelico, smo nasli preprostega BoSnjaka,
ki jes svojim domaéim pokrivalom v roki pred oltarjem pobozno klecal
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in molil. Nehoté sem si mislil, morda je tudi on ¢éul domd od svojega
deda, kako so njegovi pradedje kdaj od daleé romali v Kelmorajn k
sv. trem kraljem. Morda je tndi on hotel po vzgledu svojih dedov
opraviti tu svojo poboZznost. Kdo ve? Ko sem tovari$u razkril svojo
misel, mi je pritrdil, da utegne biti res tako.

Nadalje smo si ogledali stolno zakladnico. Dasi zgodovina
pripoveduje, kako so si o francoski prekuciji sovrazniki pn/adpmh da
bi oropali prav do golega znamenito stolnico vseh lepotij, ¢e tudi se je
takrat mnogo poizgubilo v tuje, nepoklicane roke, je vendar Se dan-
danes stolna zakladnica tako znamenita, da si jo je vredno ogledati,
¢e pray mora§ placati eno marko vstopnine. Predaleé¢ bi segalo, ako
bi jel popisovati posammne starodavne cerkvene obleke in posode. ki
so tukaj shranjene. Eno dragocenost pa moram nekoliko opisati:
relikviarij svetih treh kraljev. Svete ostanke (relikvije)
sv. treh kraljev je po ustnem izrocilu pokopala sv. Helena, mati ce-
sarja Kon$tantina, v Carigradu. Od ondod so jih prenesli 1. 324, v
Milan. Tu so pocivali do L. 1162. Takrat je cesar Friderik Rde¢ebradec
mesto Milan premagal in porusil. Svete ostanke je podaril svojemu
prijatelju in zavezniku Rajnaldu Daselskemu, nadskofu kolinskemu.
Dne 23. malega srpana 1. 1164. je prinesel nadSkof ta dragoceni zaklad
v Kolin, kjer ga je ljudstvo sprejelo z velikim laa\dusm;om Kmalu
nato so mpmvm za svete ostanke dragoceno omaro, katero stejejo po
pravici med prve umetnine srednjega veka. Narejena je v slogu ro-
manske bazilike, okraena pa na vseh straneh z uwmetnimi zlatimi
podobicami, tako da se éloveku zdi, da ima pred seboj Ijubko romansko
cerkvico. Po dolgem in Sirokem so v omarico vdelani dragulji, ki ji
veljavo in dragocenost 8¢ posebno povisujejo.

[. 1820. se je relikviariju primerila velika nezgoda. Po noci
20. vinotoka se je vtihotapil v zakladnico tat, ki je siloma odtrgal
mnogo dragocenih kamenckov. Zlobneza so sicer prijeli in pri njem
nasli & lep broj draguljev, a vendar je omarica vsled tega vloma za
kakih sto dragocenostij slabSa. Zdaj ima vkovanih le Se 1540 dra-
guljev, ki so vsi umetno brufeni in dragoceni. Relikviarij je bil svoj
¢as v kapeli sv. treh kraljev. Tja so se uboZni romarji z zaupanjem
zatekali v svojih molitvah. Cul sem, da kanijo te dragocene ostanke
postaviti zopet na kak holj ofiten kraj. Dal Bog, da bi se to zgodilo!
V zakladnico take zamenite relikvije prav gotovo ne sodijo.

Vrnili smo se zopet v cerkev. Na prvi pogled spoznag, da so jo
eradili v razliénih dobah. Najbolje ti to okolnost kaZejo barvana okna;
nvkdtma sodijo dale¢ nazaj v Castitljivo proglost, druga pa so iz naj-
novejSega ¢asa,

hd,ll se je paé pricela graditi stolnica?

Na kraju, kjer se dwgd dandanes kvigku to orjasko zidovje, je
zeradil Se za cesarja Karola Velikega nadskot Hildebold \tnlnun
Stari zapiski trdijo, da je bila ta stavba prav velicastna, nekako po-
dobna mogundki stolnici. Ali ko so prisli v Kolin ostanki sv. treh
kraljev in so jeli od vseh stranij prihajati poboZni romarji, je bilo
treba misliti, kako bi se na tem kraju pozidala nova velicastnejsa
cerkev. Iz misli se je rodil nacért in sklep. I. 1248 na veliki Smaren
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so polozili temeljni kamen. Kdo je napravil prvotni naért, o tem ne
najdemo ni¢ pisanega. Sploh trdi ustno sporo¢ilo, da je prvi naért
izdelal menih dominikanec Albert Veliki. Se le do 1. 1322, je zgradba
toliko napredovala, da se je blagoslovil kor, t.j. prednji del cerkve.
Ali prisli so drugi, manj ugodni ¢asi za zidanje. Javne hiSe boZje so
jeli graditi raje v takozvamem preporodnem (renesanskem) slogu,
gotski slog pa je prisel bolj ob veljavo; priceli so se verski boji, pro-
testantizem se je Siril po Neméiji. Pri takih Zalostnih razmerah je
gradnja kolinske cerkve bolj in bolj pesala, od 16. stoletja nadalje pa
je zaspala popolnoma. Ob céasu francoske prekucije so jo izpremenili
v skladisée za seno. Napoleon I. je obéudoval .te slikovite podrtije,
ki znacijo veliko delo znamenite proSlosti“. A obrnilo se je zopet na
boljse. Kmalu po zafetku 19. stoletja se je pojavilo zivahno delovanje
z besedo in peresom, ki je
merilo na to, da se gradnja
kolinske stolnice nadaljuj.
Znameniti mozje so Sirili
to misel med
ljudstvom, pri-
spevki so jeli
prihajati
vedno cesce,
pruska vlada
je tudi podpi-
rald podjetje,
in naposled se
jel. 1841 usta-
noviloposebno
drustvo za
zgradbo stol-
nice. Umetnost ljubedi pruski kralj Friderik Viljem IV. je prevzel
pokroviteljstvo. Odtlej je velikansko delo lepo napredovalo in je bilo
dovrieno 15. vinotoka 1. 1880. K posvecevanju je prisel v Kolin nemgki
cesar Viljem L s cesarico Avgusto in z mnogimi ¢lani cesarske hiSe.
Posveceval je stolnico pomozni Skof in stolni dekan dr. Baudri. A
onega, ki bi moral biti dufa in solnce vsemu slavlju, pravega kolin-
skega nadskofa ni bilo med njimi. V prognanstvu je zivel radi tedanjih,
katolidanom kriviénih drzavnih postav. Zato pa se tudi verniki niso
mogli udelezevati te sicer tako znamenite slavnosti z onim ognjem in
svetim navdusenjem, katero bi bili po pravici pokazali v rednih raz-
merah. Kako Ze pravi sv. pismo? ,Udaril bom pastirja in razkropila
se bo creda.” . ;
Voditelj nas je opozoril, naj si na vsak nacin ogledamo stolnico
tudi z visave. Odtod se Se le prav spozna, kako velicastna, kako mo-
gocna stavba je in kako bogato okrasena. Ker je bil on }-'sl.pd svojih
opravkov zadrzan in nas na tem potu ni utegnil sp}'erlll,]altL Smo se
odlocili sami po kosilu za ta obisk, dasi nas je nekoliko strasila vro-
¢ina. Sicer je bilo tudi e treba odSteti poldrugo m:u'kp \:Stopllill(i, a
kaj je to potniku, ki Ze itak mora na potu vedno odpirati mosnjicek,
V Kelmorajn. 10
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Stolnica 1. 1824,

Stolnica in Zzelezni most prek Rena.
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ako hoce videti kaj znamenitega. Po svetu ljudje zastonj malo ali
celo ni¢ ne pokazejo. Poleg velikih vrat se namerimo torej po polZevi
stolbi, ki ima 101 stopnico, v viSavo. Najprej smo si ogledali galerijo
nad glavnimi vrati, ki kaze bogate gotske okraske, ki jih od spodaj
oko niti ne opazi. Zopet nekaj stopinj in na kraju smo, odkoder se
pride po celi zgradbi na okrog. Posamnih delov pa¢ ni mogoée pre-
gledati; kakor drevesa v gozdu so nastavljeni stebri in drugi gotski
nakiti, fidle (stolpi¢i), vetrniki, krizne evetlice, razne sohe itd. V isti
vigini vodi tudi galerija potnika po notranjih prostorih okrog in okrog
cerkve, a ni se nam dovolilo, da bi jo obhodili.

Zopet po polzevi stolbi kakih sto stopnic dalje in — pri strehi
smo. Tik nje vodi okrog in okrog zopet takozvana gornja galerija,
ki znova kaze vso raznovrstnost in mikavnost pri zgradbi, vso obilnost
okraskov od blizu in od daleé, cesar bi potnik od tal niti opaziti
ne mogel. 3

Se en oddelek
stopnic in na vrhuncu
stolpa smo, t. . pri stol-
povi éeladi. Naprej pot-
nika ne pusté veé. Ne
bom mna drobno opi-
soval, kako slikovito
se odtod kaze temeljni
nacrt cerkve v podobi
kriza, ne hom nastéval
celih gozdov posamnih
delov in okraskov, ki
se z dolocenih krajev
dvigajo nekateri vi-
soko, drugi Se vise, ka-
* Stolnica v Kolinu: 1. juzna vrata; 2. vrh stolpa; 3. stolp. mor jihje pac¢ postavila

umetnikova roka. Le
to naj omenim, da se odtod prekrasno vidi mesto in okolica, Ren in ob
njem prostrana ravnina. Tu Se le vidi§ prav, koliko cerkva je v Ko-
linu; duh ti poletava prek nebrojnih mestnih hig in palaé proti pred-
mestjem, kjer se visoki dimniki tvornic lepo menjavajo z vedjimi
higami in higicami. Dalje ti sega oko po planjavi, dokler ne obstane
v megli, katere prodreti ne more. Da, svetovati je potniku, ki pride
semkaj, naj se ne ustraSi truda in znoja, da si tudi od te stranmi
ogleda stolnico ter mesto in okolico.

Povrniv§i se na plano, sva stopila s tovariSem Se enkrat v sve-
tisée. Gnalo naju je, da pomoliva — morda zadnji pot v Zivljenju —
na tem svetem kraju. Saj sva semkaj prispela tudi kot romarja. Od
zapadne strani je prodiral solnéni Zarek skoz temna srednjeveSka okna
na kraj mira in tihote. Zares sveta, skrivnostna tihota je vladala v
cerkvi. Zdelo se je, da ni nikogar v obliZju. Saj se pa tudi na stotine
ljudij kar poizgubi v teh prostorih.

Pokleknila sva v samotno klop. In tedaj sem se zamislil nazaj
v davne ¢ase, ko so Se nadi pradedje prihajali sem iz blagega namena,
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da pocasté svetih krajev svete ostanke, da pomolijo v sveti§éih nem-
Skega Rima, da izlijejo na tem mestu svoje srce pred Bogom in si
izprosijo pomo¢i za case bodoce ... Videl sem jih v duhu, kako pri-
hajajo v cerkev za svojo zastavo, najprej mozaki in mladeniéi, v de-
sniei romarsko palico, v leviei rozni venec; za njimi Zene in mladenke.

Cul sem jih peti svete pesmi v domadem jeziku ... Iz davnih Casov
so vstajale pred menoj te podobe in mi polnile domigljijo . ..
Rod za rodom je legal k poCitku ... Za starimi so prihajali sem

mladi, in tudi ti so se postarali in legli k svojim ocetom ...

Prestali so, prestali zemsko potovanje, vsi ti nekdanji kelmorajnski
romarji ... Naju Se caka konec; in v domovini jih je e na tisode
in sto tisoce; po nevarnem potu Zivljenja romajo, e niso dospeli v
SV0j zavicaj . . .

In izvila se mi je iz sreca goreéa Zelja in iz ust sréen vzdihljaj,
ki je bil pridetek iskrene molitve . ..

Solnéni zarki so se jeli bolj in bolj kréiti in giniti; zapus€ali so
sveti kraj. 7 njimi vred sva tudi s tovariSem ostavila stolnico. Utru-
jena sva bila in zdelana vsled naporov celega dneva, vendar pa vesela,
ko sva se vracala iz najlepSe cerkve na Nemskem.

3. Nekdanji kelmorajnski romarji.

Skoro bi ne hoteli verjeti, ako bi nam zgodovina ne podajala
neovrznih dokazov, da so se Ze izza davnih stoletij mnogobrojni ro-
marji iz nasih krajev, navadno vsakih sedem let, odlo¢ili na dolgo in
tezayno bozjo pot k sv. trem kraljem v Kelmorajn. Hkratu so ob isti
priliki obiskovali tudi druge znamenite cerkve po Nemgkem. OglaSali
so se v Cahenu (Aachen), kjer so ljubljanski in kranjski meséani
ustanovili celdé poseben oltar, posvecen slovanskima blagovestnikoma,
sv. Cirilu in Metodu, in L 1496. beneficij za slovanskega duhovnika.
Doti¢ni beneficijat je imel nalogo, doSle romarje podpirati v njih dugnih
in telesnih teznjah. Nadalje so obiskovali slovenski romarji Trevir
(Trier), kjer so poboZno pocastili sveto suknjo Gospodovo, Andernah,
Korneliminster in druge kraje, kjer so se za veé ali manj éasa ustav-
ljali kot boZjepotniki.

Kdaj pa so se pricela ta romanja ? :

L. 1348. in 1349. je divjala po vsej Evropi grozovita holezen.
¢rna kuga. Ta silna Siba boZja je navdajala ljudstvo z velikim strahom:
zato se je tem raje zatekalo za pomo¢ k Bogu. Mnogobrojna romanja
so se vriila na razne svete kraje. Zlasti so se v tej dobi zatekali
verniki z juga nemskih dezel k svetiS¢em v Kolinu in Cahenu. Takrat
nekako so se pricela skupna romanja v Kelmorajn. Vrsila so se zlasti
vsako sedmo leto. Razne neprilike jih niso mogle zatreti skoro Stiri
sto let. Naposled jih je prepovedala dunajska cesarska vlada 1. 1775.
Sprva so se jih undelezevali verniki iz raznih krajev avstrijskih dezel.
z Ogrskega in Cegkega. Zlasti radi so se pridruzevali romarjem Slo-
vencl, bivajoéi na KoroSkem, Kranjskem, Stajerskem in na Ogrskem.
Kajpada jih je nekatera leta kremilo na boZjo pot mnogo veé¢ nego
druga leta. Ob ¢asu vojske in pa v dobi, ko se je Lutrova vera po

10%
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na§ih krajih tako uspe$no Sirila, se je Stevilo romarjev dokaj skréilo.
Kasneje pa so zopet raje zahajali naSi predniki na boZjo pot v Kel-
morajn. Izza 17. stoletja nam zgodovina pripoveduje skoro izkljuéno
o slovenskih romarjih. Zato ne bo odveé, ako povrsno omenimo, kako
so se vrdila ta romanja.

Gotovo bi se ta navada v nasih krajih ne bila ohranila toliko
¢asa, da je niso podpirale razne ugodne razmere. V tem pogledn nam
je omeniti v prvi vrsti podporo, katero so romarji dobivali po raznih
l\mjih Mnogo mest po Nemgkem jih je gostoljubno sprejemalo in po
Vel dnlJ plbbklhOleO z vsem potrebnim. Zlasti je mesto Kolin za
romarje posebno oéetovsko skrbelo. Sprejemali so jih ondi v gosti§ca,
kjer so bili preskrbljeni z vsem potrebnim po veé tednov. navadno od
18. majnika pa do zadnjega roZnika. Nastanili so jih v Ipervaldu, in
¢e je bilo treba, so ondi ta prostor ogradili z deskami, da so imeli
bivali§ée popolnoma zdse. Tisti romarji, ki so iz Kolina potovali Se
dalje, so hili enako gostoljubno sprejeti za nekaj dnij po raznih samo-
stanih in v mestu Cahenu. In da bi se jim moglo postreci tudi v
dufnem . oziru, da bi imeli izpovednika v domacem jeziku, zato so
vzdrzevali v Cahenu Ogri, Cehi in Slovenci vsak svoj oltar in svojega
duhoynika.

Po kateri poti in kako so romali nasi predniki?

Navadno so odhajali z doma na pomlad v malih grucah. Iz ve-
¢ine revno ljudstvo, so hodili pe§ in si z miloséino gladili pot. Po
Bavarskem so nosili velike romarske palice in imeli roZne vence okrog
vrati. Ko so dospeli do Rena, so se jeli zbirati v vedje trume. Ne-
kateri so se vozili Ze tudi po Ménu proti Moguneiji. Viri med drugim
pripovedujejo tudi to, da jih od Moguncije dalje ni smel nihée drug
voziti, nego v to odloceni Colnarji, ki so jih nalozili po devetdeset na
velikanske hrastove éolne. Najprej so se ustavili v Andernahu, kjer
so imeli spravljene svoje krize, bandera in drnge romarske posebnosti
za slovesni vhod v Kelmorajn. Ko so naposled po vodi dospeli do za-
zelenega smotra, so §li v slovesnem izprevodu, pojoé slovenske pesmi,
v svoje bivaliSée v Ipervaldu. To se je godilo navadno vsakokrat dne
18. majnika. Ko so odlozili svojo prtljago, so §li v lepem redu s krizi
in. zastavami v stolnico, da so ondi pozdravili svete tri kralje ,z ustmi
in sreem®. Povrnivii se v svoje bivaliSée, so izvolili dva postena in
krepka moza, ki naj bi skrbela za red vsej romarski obéini. Tudi svo-
jega tolmaca so si izbrali, ki je proti koncu romanja dobil v Kolinu
od komisije za vzdrZevanje romarjev novo obleko in 150 goldiiwjev
potnine. Naposled so romarji izvolili §e odbor dvanajsterih moz, ki je
imel nalogo, da bi vse potrebno ukrenil, ako hi se pojavilo med 10-
marji kako protinravno ali nedostojno vedenje. Tudi posamne razpore
med romarji so ti mozje zasliSevali in poravnavali.

Tolmaé je moral pred jedjo in po jedi moliti posebne molitve, in
sicer: 1. zahvaliti Boga vsemogoénega za vse darove in dobrote; 2. za
papeZa in cesarja; 3. za vse kralje, kneze in kricanske stanove; 4. za
Zupana in svetovalece in za vse mesCane v Kelmorajnu; 5. za mir in
edinost med kricanskimi poglavarji in za vse katoliske cerkvene za-
deve; 6. za vrte, travnike, vinograde, polja in vse sadove na zemlji;
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7. za vse dobrotnike in ustanovnike svetih krajev in gostiSé; 8. za
vse potrebe, dufne in telesne. 5

7 jedjo in pijaco so jih me§cani bogato oskrbovali. Crez dan so
imeli pogostoma tudi svojo zabavo. Zlasti so navadno pripeljali s seboj
godee, ki so jim svirali, da so rajali na prostem. Kolinci so take ve-
selice radi gledali in v ta namen placevali posebno vstopnino, iz ka-
tere so se romarji hranili. Veckrat so romarji med seboj na potu
sklepali zakone. Po Stiri ali pet porok — omenja zgodopisec — se
je redno sklenilo med romarji v Kolinu. Zenitnino so obhajali ,,po
Segi slovenskih kmetov®, in to so meScanje radi imeli. Vse to se nam
ne bo ¢éudno zdelo, ako pomislimo, da je nekaterekrati prislo 400 do
500 romarjev; kasneje jih je hilo navadno 150 do 200. Tistih Sest
tednov, ko so bivali v mestu, so obiskovali vsak dan v izprevodu kako
cerkev, kjer so oddajali dolodeno Stevilo sveé, v katere so zatikali
zlate in srebrne denarje. Na praznik sv. Petra in Pavla so jim po-
kazali Se stolno zakladnico. Drugi dan potem so se jeli razhajati.
Nekateri so krenili skupno dalje proti Cahenu, drugi pa so se v malih
skupinah vraéali proti domu.

7 gotovostjo smemo trditi, da so se premnogi romarji ndelezili te
boZje potl iz najéistejSega namena. Hoteli so, prosti vseh vsakdanjih
skrbij, v poboznosti in pokori darovati Bogu ¢as svojega potovanja.
Ali kakor se vsaka, tudi najsvetejSa re¢ more zlorabljati v slabe na-
mene, tako se je godilo brzéas tudi pri teh romanjih proti koneu osem-
najstega stoletja. Dostaviti pa moram, da tedaj tudi duh ¢asa ni hil
ve¢ naklonjen javnim dokazom verskega prepricanja. Procesije, hratov-
8c¢ine, skupne verske vaje so vlade veé ali manj zatirale. Zato je tudi
kelmorajnsko romanje prislo v slab glas. Drzavniki so iskali le ugodne
prilike, da bi prepovedali romanje. Poprafevali so tu in tam po iz-
gredih, ki bi se bili baje dogajali ob teh romanjih. Pri toliki mmo-
zici ljudstva seveda ni bilo vedno vse v strogem redu. A posebnih
izgredov niso mogli dognati. Pa¢ pa trdi odlok z dne 13. vinotoka
1. 1775., da se pri teh skupnih romanjih ,denar razsipava izven dezele*.
In vsled tega jih je drzavna vlada prepovedala.

Spomin na kelmorajnsko romanje je Zivel do dananjih dnij med
narodi, ki so se jih udelezevali, Ogri baje Se dandanes hodijo posamic¢
v Kolin. In spomin na Slovenca, ki je bil kot romar v Kelmorajnu,
obnavlja nastopno poglavje.

4. Poslednji romar.*)

Vecerno solnce je éarobno obsevalo cerkveni zvonik in po dolini
s0 se milo razlegale miéne pesmice pastiric, ki so Ze zbirale &redico,
da jo zend proti domu. Urno stopim proti Kovaéun in pod koSato hrusko
najdem osemdesetletnega starcka, ko je pocival in si pot hrisal s cela.
: j“)' 0 1';)manju v Kehnorajn nam je ohranil prekragen spomin nepozabni slovenski
pisatelj im uéenjak, zupnik Davorin Trstenjak. Cual je kot dijak na potitnicah,
da je bil Kovae od Sv. Treh kraljev (Zupnija sv. Benedikta v Slovenskih goricah)
d)fakmt v Kelmorajnu, Ni mu dalo mirt, moral je Kovada obiskati. In kar mu je le-
ta povedal, je objavil v ,Slovenskem Glasniku® 1. 1864, Zamimivo ertico podajam
svojim Cifateljem malo ne z besedami cenjenega pisatelja.




Ravno sedaj sem priSel domov. Pot me je utrudila; v Kelmorajn
ne bi mogel veé¢, tako me staréek nagovori, ko stopml pred njega.
Lezi tu zraven mene na zeleno trato in poslusaj, kar ti bom pripo-
vedoval o svetem Kelmorajnu.

Za cesarja JozZefa, ko sem bil 15 let star fantié, sem se odpravil
s svojim ocCetom prvié na bozjo pot — v Kelmorajn.

la sva prav sama, ker v procesijah hoditi je bilo ostro prepo-
vedano. Moj ded so hodili Se v obilni romarski druzbi. Bila je Ze od
nekdaj stara navada Slovencev, hoditi vsako sedmo leto v Kolin na
boZzjo pot, ¢astit sv. treh kraljev in pa éudotvorne boZje martre. Kako
se je ta boZja pot zacCela, tega nisem mogel zvedeti, vendar je morala
Ze ved sto let biti v navadi, ker so Kolinéanje, kakor so mi dedek
pravili, romarje vsekdar pri mestnih vratih slovesno sprejeli ter jim
vsa svetiSéa pokazali in v vsem lepo postregli.

Sla sva z rajnim ogetom, Bog jim daj dobro! na Celovec, Beljalk,
Inomost, po stari cesti v Avegsburg in od ondod dalje naprej. Skoro
dva meseca sva potovala sem in tja.

Poslednjikrat sem bil v Kolinu 1. 1800.,, ko je bila znana fran-
coska vojska. Pot je hila nevarna, vendar sem sreéno prisel v nemski
Rim. Ravno ko je zvonilo veéno lu¢, sedem na kamnato klop poleg
vrat neke velike trgovske prodajalnice. Odkrijem se in zaénem ,,An-
gelj Gospodov® in pa ,0O¢e nag® in ,Zdravo Marijo“ po slovensko.
Ko tako molim, me poslufa kakih deset let star fanti¢ in na enkrat
zheZl v prodajalnico in pripelje svojega oceta s sehoj. Prijazni gospodar
me po nemsko nagovori: ,Ali razumete nemski, odkod ste?* — Od-
govorim mu po nemdko, da sem potnik, romar s Stajerskega in da
sem prifel ze drugi¢ v Kolin h grobu sv. treh kraljev molit.

Gospodar mi rece: ,, Vi ostanete danes moj gost in e veé dnij,
¢e vam je ljubo. Iz srca rad vas z vsem oskrbim.“ Potem poklice
svojega sluZabnika, ki me odpelje v lepo sobo ter mi prinese hokal
Zarjavega rencana. Za vecerjo dobim dobro pecenko in zopet bokal vina,
potem lezem spat, ker sem bil moéno truden. Spati vendar nisem mogel.
Zmeraj mi je po glavi Sumelo, odkod in kako je to, da me je ta gospodar
tako puJa,?no sple]el - morebltl je tudi Slovenec ali vsaj Swem

Vso no¢ nisem stisnil oéesa. Drugi dan zgodaj vstanem in grem
pred oltar svetih treh kraljev molit, da se zahvalim Bogu, da me je
obvaroval na tako teZavnem potu in da molim: za gostoljubnega svo-
jega dobrotnika. Ko pridem iz cerkve, me poiSée gospodar sam v moji
sobi ter mi rece: , Vi morate najmanj en teden tu ostati. Crez teden
dnij bo moja Zenka, ki mi je porodila bistrega fantiéa, popolnoma
ozdravela, in tedaj se ho se§la vsa nafa rodbina, in mi bomo prazno-
vali prav vesele krstitke. Z menoj in z mojimi se morate tudi vi, moj
dragi, veseliti.

Celi teden sem imel ¢asa dovolj, si mesto in vse njegove konce
pregledati, tudi prijetno okolico, in vsakokrat, ko sem prisel domov,
se mi je prav lepo postreglo.

Prigla je druga nedelja mojega bivanja v Kelmorajnu. Vsi do-
macini so bili pri sluzhi bozji; prodajalnica je bila zaprta celi dan, in
ob eni popoldne me pride gospodarjev fanti¢ klicat h kosilu. Roéno
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grem za njim. Pa kako se zaéudim, ko me pripelje v veliko sobano z
dragocenim pohistvom med hogato obleCene goste, kateri so mene uho-
gega romarja v borni suknjici gledali, kakor zajec Stor po noéi, ceg,
da ima pred seboj kapusno glavo. Prav po kricanski Segi vsi gostje
odmolimo, in po molitvi odlo¢i gospodar vsakemu svoj sedeZ, mene pa
posadi na prvo mesto.

Zopet smo drug drugega gledali, in nobeden ni umel gospodarja,
kam namerja s to castjo. Od kraja se je malo govorilo, in Se le ko
gospodar vstane in vsakemu v srebrne bokale natoéi Zlahtnega rencana,
s0 se vsem razvezali jeziki. Nato gospodar vstane in zacne blizu
tako-le besedovati: ,Castiti gostje, vedjidel moji rojaki! SmeSno se
vam morda zdi, da -sem danes pri naSi castitljivi mizi na prvo mesto
posadil prostega romarja sv. treh kraljev — da bi bili vedno zavetniki
nafe hise! — ali danes obhajam jaz blag spomin srece svojega pra-
deda. Znano vam je, da romanje k sv. trem kraljem v na$ nemski
Rim traja Ze ved¢ sto let. Celd iz daljnih avstrijskih pokrajin so v
obilnih trumah prihajali semkaj romarji, kakor se ¢ita v letopisih
nasega slavnega mesta. To pa menda Se ni vam vsem znano, da e
tudi nas praded bil ubog romarcek, kateremn, in po njem tudi nam, je
pomagala poboZnost k prihodnji sreéi.

Za cesarja Karola VL so prisli romarji s Kranjskega, Stajerskega
in KoroSkega poslednjikrat v vedjih trumah v na§ velicastni Kolin.
Zaostal je tu 15 let star mladenié¢; kako? to se ni moglo zvedeti, ali
s0 ga nalasé tu pustili, ali je sam rad ostal.

Bilo je ravno zvecer, ko je ,Zdravo Marijo* zvonilo, in ta mladi¢
s svetlimi solzami v ofeh je na glas molil v svojem jeziku, na klopi
pred prodajalnico sedeé, ,Angelj Gospodov® in ,Ofe nag® za verne
duSe v vicah. Pradedu od materine strani je ta poboZnost mladeni¢eva
ugajala. On ga vzame pod streho, in spomnivii se nauka Zvelicarjevega,
da moramo potnike sprejemati in laéne nasi¢evati, mu lepo postreze.
S pomocjo nekega godbenega ucitelja, ki se je s Cefkega naselil k
nam, in dekle iz Lineburga, kjer, kakor vam je znano, Se sedaj po
nekaterih vaseh vendiSki govoré, so zvedeli praded blagega spomina,
da je ta mladi¢ z dolenjega Stajerja domd, kako se piSe in kako je
prisel v Kolin.

Ker je mladi¢ na vprasanje, ali hoCe tu ostati v sluzbi, rono
svojo voljo razodel, reksi, da domd malo kruha raste, in da so mu
stari8i Ze pomrli, zato ga praded vzamejo v sluzbo.

Mladi¢ je kmalu pokazal svojo bistro glavo in poSteno srce. Bil
je bogaboje¢, kar so nai predstari§i Se bolj cenili kakor srebrnjake,
zato se je pradedu prikupil in jim pomagal pri vsakem trZnem poslu.
Dobro se je nauéil v kratkem casu nemskega jezika, pridobil si po-
trebnih kupéijskih znanostij, in slednji¢, ker so edino héerko imeli, so
dali pridnemn mladeniéu svoj blagoslov in roko svoje ljubeznive edine
héerke.

Ta romar, odslej priden trgovec in moj praded po ocetovem ko-
lenu, je iz male kramarije naso hifo povzdignil v veliko trgovino. V
hvaleﬁvl_u spomin, da sta mu molitev in kricanska poboZnost pomagala
k sre¢i, je nauéil svoje otroke v slovenskem jeziku moliti ,,Angelj
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Gospodov* in pa ,Oce na8“, in je v svoji oporoki sporoéil, naj se to
vedno godi, dokler bo Zivela naSa rodbina. Molitev, Se po oletu spi-
sano, hranimo in vedno jo molimo jaz in moji otroci Pred tednom
dnij pa je moj fanti¢ tega mozaka zasliSal na isti klopi, na kateri so
molili moj praded, moliti naso rodbinsko molitev in mi je priSel to
pravit. Jaz pridnega romarja vzamem pod svojo streho, prav iz srea
vesel, da vidim enkrat v svojem Zivljenju rojaka svojega pradeda. Zato
sem ga danes pocastil in moji zlahti napravil veselo godovanje v spomin
nbogega svojega pokolenja in v spomin na zacetek srede nafe hife.“

Vse je strmeé poslusalo gospodarjevo povest, potem pa so mi vsi
zdravico napili tako glasno, tako srénmo, kakor sem je le navajen v
hisi svojega prijatelja kraljevskega Zupana.

Ko Kovaé dokonéa svojo povest, ga vprasam: ,Ali si niste za-
pomnili imena te pridne rodbine?“ — O paé, imam Se listi¢, na ka-
terega je gospodar sam zapisal svoje ime.“ Ponudi mi, naj ga herem.
(+lasilo se je Wilhelm Trobiszch.

L. 1856. sem na svojem potovanju po Nemskem tudi obiskal Kel-
morajn. Poprasujo¢ po tej rodbini, sem zvedel, da je Ze 1. 1817. kolinsko
koleno zamrlo, eden teh potomeev pa je Zivel kot knjigotrzec v Lipskem.
Tudi na§ romar sv. treh kraljev, Kovaé, je Se tisto leto umrl. Bil je
gotovo poslednji romar kelmorajnski.

5. Druge znamenitosti.

Kolinu dostikrat pravijo ,nemski Rim“ In ¢e si potnik le po-
vrsno ogleda znamenitejie cerkve, pride do spoznanja, da je vsaka
izmed njih slove¢ spomenik onih davno proslih, svetih ¢asov, ko so
prvi kristjanje trdno pricali vero v Jezusa Kristusa in bili pripravijeni,
za njo vsak Cas tvegati tudi Zivljenje. Zato pa posamne cerkve
tujei prav s tako zvedavostjo, pa tudi poboznostjo obiskujejo, kakor
se to godi dan za dnevom v Rimu. Kajpada bi moral ¢lovek tu bivati
veC tednov, da bi si zlozno in natanko ogledal posamne znamenitosti.
Komur pa je odmerjenega le malo ¢asa, komaj par dnij, in mora tako-
reko¢ vedno le na uro gledati, da se na enem kraju predolgo ne po-
mudi, ta naposled ne ho vedel toliko povedati o tem, kar je videl, in
Se to, kar si je v naglici zapomnil, mu ho nekako megleno, mraéno
plesalo v glavi. Da se izognemo takim neprijetnim posledicam, izhral
si je na§ kazipot le nekatere znamenitosti, ki nam jih je hotel Se
pokazati.

— Najpoprej vas popeljem tja, kjer sem sam nekaj let sluzboval.

S temi besedami je napovedal drugo jutro /:Lu*tek nasega potnega
nacérta, ko smo ga obiskali v 11J9g0v(>1n stanovanju. Visoko gori v
tr ot,;em 1151(lst1t)pju velikanskega semeniica je imel svoje bivalice.

— Ze vem, kam pojdemo, mu odvrnem. K sv. Gereonn nas po-
peljete.

— Ali je semenifée sedaj popolnoma prazno, ko je po hodigéih
vse tako mirno? vpraSa tovaris.

— Nikakor ne. Na&i bogoslovei so sedaj v cerkvi in se pri-
pravljajo za vi§je redove.
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— In drugi ljudje ne prihajajo v semenisko cerkey?

— Paé, tudi, a ne vedno. Sem ter tja so govori in poboZnosti
le za bogoslovce.

— Koliko pa jih imate v Kolinu?

— Prostora bi hilo za 150—200. Ali Zal, da se jih to Stevilo
ne oglasi, dasi bi jih potrebovali e ve¢ na leto. Odkar se je namreé
pri nas pojavil kulturni boj, se je pokazala med duhovniki kmalu ve-
lika praznina. In ta vrzel & do danes ni zadelana, dasi imamo
zadnja leta navadno nad sto bogosloveev pripravljati na sv. masnisko
posvedenje.

— Kje pa poprej itudira]o')

Bonu. Potem se le pudn{]o v kolingko semenisce, kjer OE;tane,]o pol(h ugo
leto, da se poucé o cerkvenih obredih in drugih duhovskih opravilih.

— To mora biti pa¢ velikanska
Skofija, ki potrebuje toliko duhovnikov.

— Pomislite, za blizu poltretji
milijon katolianov je treba mnogo
duhovnikov.

— Koliko jih Steje sedaj Skofija ?

— Nekaj nad 1700 domacih,
potem pa Se kakih sto redovnikov.

— In koliko bi jih potrebovali?

— Najmanj dva tisoé. Za re-
dovnike se pa, kakor znano, nasi
poslanci Ze hijejo leta in leta z zveznim
svetom. Doslej sicer zaman; a odne-
hali ne bodo. Toliko éasa bodo ponav-
ljali svoj predlog, da se svobodno po-
vrnejo redovniki v dezelo, da vlada od-
pravi tudi to posledico knlturm ra hoja.

— Dal Bog, da se ta mhtev
skoro uresnici!

Dospeli smo po bliZnjici do cer-
kve sy. Gereona. Svetnik, kate-
remu v éast je posvedena, je bil rimski stotnik v takozvani tebajski
legiji. Zvesto je sluZil s svojimi tovari§i rimskemu cesarju, ravnal
natanéno po svoji vojaski prisegi, a malikov ni maral moliti, odkar je
spoznal edino pravega Boga. Nastalo pa je krvavo preganjanje kri-
stjanov pod cesarjem Dioklecijanom. Zvedelo se je, da so se tudi ze
vojaki odrekli poganskim bogovom. Silili so jih, naj se vrnejo k mali-
kovalskim daritvam. A Gereon in 318 njegovih tovarisev so stanovitno
pripoznavali vero v Jezusa Kristusa in so svojo vero potrdili s krvavim
mucenistvom 1. 286. po Kr.

Najprej smo stopili v vezo, kjer je mnogo starih nagrobnih spo-
menikov. Potem se pride v zaokroze 10, d(,s(,tmokotno ldd]() ki je
sezidana v gotskem slogu. Tu so na VS&E{E strani §tiri kapelice, v ka-
tere so vdolbene ]\amemte rakve z ostanki svetih mucenikov. Po
devetnajstih stopnicah se pride mnaté v podolgovati kor, kjer se

|

Kolin: cerkev sv. Gereona.
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nahajajo pod pozlaéenimi arabeskami glave svetih mucenikov. Brezdyoj-
beno je to najstarej§i del cerkve. Pozidan je v romanskem slogu.
Pod njim je Se spodnja cerkev ali kripta s tremi ladjami, katere no-
sijo osemnajsteri stebri. Cudno, da je potlakana z mozaikom, ki kaze
prizore iz zivljenja Davidovega in Samsonovega.

Cerkev je zanimiva radi tega, ker se ji vidijo znaki raznih dob, ob
katerih so jo zidali ali prezidovali. Pravijo, da je prvotno na tem kraju
velela zidati cerkev Se sv. Helena, mati cesarja KonStantina Velikega.
Potem je sredi ednajstega stoletja dal graditi podolgovati kor znameniti
skof kolinski Anno. Kasneje so pa prvotno cerkev popolnoma pre-
zidali in zgradili Se danes stojeco ladjo z osmimi kapelicami. A tudi
sicer hrani cerkev Se raznih zanimivostij. Na8li smo v njej mnogo
tujeev, ki so si jo ogledovali.

Druga, prav tako znamenita cerkev je posvecena sv. Ursuli.
Pozna se ji, da je prezivela Ze mnogo stoletij, dasi je prvotno na tem
prostoru stala izza petega stoletja hiSa bhozja na kraju, kjer pociva
svetnica s svojimi tovarisicami. Ne bo odveé, ako v pojasnilo nasega
obiska podam ¢itatelju nekaj crtic o tej svetnici.

Ko se je sredi petega stoletja Atila, vojvoda Hunov, od prvega
svojega napada v Galiji, kjer so ga premagali na Katalavnskih plan-
Javah, vracal v Panonijo, je priSel, predno je prebrodil Ren, v znamenito
mesto ,,Kolonijo“ (Kolin). Iz sovrastva do katoliSke vere, ki je ondi
lepo cvetela, je po mestu ropal in moril. Prav grozovito pa so suro-
vezi divjali in strastno mapadali device, ki so pribegle iz Britanije
in ondi bivale. Med temi se je posebno odlikovala devica UrSula, ki
je svoje tovariSice opominjala, naj raje pretrpé vse muke in celé grozno
smrt, nego da bi izgubile devistvo. Ker se je ta deviska vojna Ceta
stanovitno ustavljala Hunom, so jo sovrazniki deloma z meéi pomorili,
deloma s puscicami postreljali, deloma s kolei pobili.- UrSnla je dvojno
mucenistvo, vere in Cistosti, slavno prestala in tako svoje tovariSice
pripeljala v nebesa. Ko pa je ta grozni vihar potihnil, so Kolinci te-
lesa devie in drugih mucenikov, ki so prelili za vero kri, zbrali kot
dragocene spomenike in z najvecjo castjo pokopali. Na njivi, kjer je
tekla kri deviskih mudenie, kjer so jih polozili k pocitku, so sezidali
sredi sedmega stoletja baziliko ,svetih devic®. Tako visoko spoStovanje
so imeli do tega svetega kraja, da tam niso pokopali nikogar drugega.
V devetem stoletju so ondi zgradili Se samostan, kamor so sprejeli
zatetkom desetega stoletja nune, ki so pribezale tjakaj pred divjimi
Ogri. Mestni oblastniki so cerkev bogato obdarili in pobozno obiskovali.
Se dandanes se vidi v cerkvi, katero so mnogokrat prezidavali, mnogo
muceniSkih grobov, ki so lepo okraSeni. Zlasti pa so sveti ostanki
v steni kora in pod streho. V bliznji kapelici se vidi premnogo glav
devic, katere kazejo sledove mudeniStva, ali pa so jim lasje poskropljeni
s krvjo. Te svete ostanke so prejSnjih Casov pobozni romarji obis-
kovali.

Tako priblizno popisuje rimski brevir zivljenje in mudéenidtvo
svete Urule in njenih tovarisic, hkratu pa cerkev, kjer pocivajo. Zares, ¢e
stopis vanjo, se ti zdi vsa cerkev kot neko grobisée nekdanjih kr§c¢anskih
junakinj. V njih sredi pa je Castitljivi grob njih prvakinje, sv. Ursule.
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Podobo svetnice, ki ima pri nogah golob¢ka, je 1. 1658, umetnik Janez
Lenz izklesal iz alabastra. JunaStvo in svetost, poboznost in stano-
vitnost se zrcali iz mrtvega kamena. Lucce goré menda neprestano
ob tihem grobu, katerega pobozne nune zaljSajo z raznim zelenjem in
cvetjem.

Stopili smo tudi v ,zlato hifico“. Kaj je to? vpraSa radovedni
citatelj. Lepa pozlacena shramba, kjer je nagrmadenih v posamnih
predalih toliko svetih ostankov, da se ¢lovek nekako ustrasi, ko hodi
po teh prostorih, kjer pod steklom v dragocenih omarah pocivajo
ostanki sv. mucenic. Posebna, umetno izdelana omarica hrani ostanke
sv. Urgule.

Zivo mi je stopilo v tej cerkvi v spomin, kako tudi nasi slovenski
rojaki cCislajo ceSdenje sv. UrSule, kako je bratovséina sv. UrSule po
slovenskih krajih zeld razirjena. In ko sem klecal ob sohi junaSke
mucenice, sem iz dna srea prosil Boga, da bi nam
vsem dodelil milost nrave stanovitnosti do zad-
njega vzdihljaja na  mlji. Ako so bile slabotne
device v tuji dezeli tako stanovitne, da so rade
dale celo svojo kri in zivljenje za Kristusa, svo-
jega nebeskega zenina, kaj bode z nami omahljivei,
ki se pogosto sramujemo spoznavati svojo vero
javno pred Ijudmi! Dal Bog, da bi nas slabotne
device kdaj ne sramotile pred sodbo boZzjo!

Se eno, in sicer jako staro cerkey smo si ogle-
dali. Sveta Marija v kapitélu ji pravijo, to pa
zato, ker trdi staro izrocilo, da je bil za rimskih
¢asov na tem prostoru kapitol, slicen onemu v Rimu.
Kasneje je bil baje tu dvor frankovskih kraljev.
Stavba ima podobo kriza in je sezidana v staroromanskem slogu. Po-
svetil jo je 1. 1049. sam papeZ Leon IX. Novejdi éas so nofranjséino
prav Zivo preslikali domadi umetniki. A tudi nekaj starejgih slik, ki
s0 umetnigke vrednosti, se je §e ohranilo. Tudi ta cerkev ima svojo
kripto s tremi Stirikotnimi kapelami.

— Popoldne si moramo na vsak nacin pogledati na§ Zivalski
(zoolofki) vrt. Kaj takega gotovo Se niste videli. :

— Je li dale¢ pred mestom?

— Ne, tik mesta je. A dohod je jako pripraven. Ako hocete,
gremo po Renu, ali pa s tramvajem.

— Na vsak nacin s parobrodom !

Tako smo enoglasno sklenili.

Po kosilu smo urno poiskali parobrod, ki nas je potegnil za nekaj
vinarjev izven mesta. Kmald smo bili na vrtn. Mnogo oddelkov ima,
pa tudi mnogo posamnih stavb, v katerih bivajo raznovrstne Zivali.
1. 1859. je mesto zadelo gojiti Zivalski vrt. In dandanes bi se brZéas
tezko nasla Zivalska vrsta, katere ne bi imeli v tej velikanski mena-
zeriji. Ogledali smo si posamne oddelke: CGetveronoge Zivali in ptice.
Zares lepa zbirka, Vsak oddelek ima svojega c¢uvaja, vsaka Zival pri-
meren prostor, ki ji najbolj ugaja. Tako se slon leno izprehaja po svojem
oddelku v druzbi mlajgih tovariSev. Ce mu kdo vrze prek ograje kaj

Kolin: relikvije sv. Ursule
in njenih tovarisic.
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takega, kar ugaja njegovemu okusu, brz pobere in prinese s svojim
dolgim rileem jako gibéno k ustom. Povodni konj ima kotlino polno
wdc, v katero se tako potopi, da ga ni Gisto nié videti. A hitro nam
ga je sklical ¢uvaj iz vodne globine. Najprej smo opazili, da se je
voda zapenila, potem se je prikazala debela, mesnata glava, za njo pa
orjasko telo, nekoliko podobno prav debelemu volu. Pocasi se je iz-
kobacal nerodnez na kopno, nekoliko postal pred nami s svojim okorno-
mastnim Zivotom, raz katerega je izginila takoj vsaka kaplja vode,
in zopet se je spustil v vodo, ki ga je zakrila popolnoma. I)l‘\'JE‘
zyverl imajo kajpada svoje posebne oddelke, v katerih grdo tulijo ob
svojem Casu.

— No, mladi dijaki tm lahko Studirajo prirodopisje, sem omenil
tovarisu.

— Pripravno bi bilo gotovo za nje. Ali vsak teden ne zmore
vsak izmed njih cele marke za vstopnino.

— To velja samo za tujce. Domacdim dijakom se ob posamnih
popoldnevih daje zastonj prilika, da si s svojimi profesorji po veckrat
na leto ogledajo posamne oddelke.

Pa je res prijetno, gledati te raznovrstne stvari bozje! Kako
Ijubo skacejo lahkonoge srnice, kako mogoéno vzdiguje svoje rogovije
gozdni dirjaé¢ jelen! Kako Zivahno, spretno se po drugod potapljajo pod
vodo moévirne ptice! Kako samozavestno plove po Sirokem ribniku
mogoéni labod!

Naposled smo se ze utrudili in radi zasedli prostore v veli-
kanski gostilni, ki je na kraju Zivalskega vrta. Pivo nam je ohladilo
Zejna grla, katera je razsuSila huda vrocina. Sviranje godbe, ki je
kaj Zivahno nastopala na posebnem kraju vrta, pa nam je prav pri-
jetno ugajalo po prej$njem divjem tulenju levov, tigrov in drugih zi-
ralskih divjakov.

Peljali smo se s konjsko Zeleznico nazaj v mesto. Ni nam bilo
zal, da smo izleteli izven mesta. Vsakomur, ki utegne potovati v
Kolin, pa konéno svetujem, naj si odmeri nekaj ur, da si ogleda Zi-
valski vrt. Gotovo se ne bo kesal.

6. Na Kolpingovem grobu.

Rodil se je v malem mestecu Kerpenu v Renski pokrajini dne
8. grudna 1. 1813. Pri svetem krstn so mu dali ime Adolf, njegov
o¢e pa se je pisal za Kolpinga. Revnih stariSev otrok je bil. Decek
bistre glave bi si bil raje sluzil svoj kruh z glavo, nego z rokami. A
kdo ga naj podpira dolgo vrsto let, da se izfola? Moral je torej sto-
piti v cérevljarsko delavnico. Rokodelski ucenec je bil in za nekaj let
je postal rokodelski pomocnik.

Toda rokodelski pomo¢nik mora po svetu, da se ondi bolj izuri
v svoji stroki. Tudi na§ Adolf je prisel v Kolin. Menil je, da najde
tu dobrih, postenih tovariSev. A motil se je. Veéina njegovih sovrst-
nikov je bila telesno in du$no izprijena. Na potovanju so beraéili, po
delavnicah so z bogokletstvom in mmazanim govorjenjem zalili BognL
po zanikarnih klcmah so tezko zasluzeni ali pa nadleZzno priberaéeni



denar zapravljali z igro in s pijaco. V mnedeljo so delali, da bi poci-
rali v ponedeljek in pocenjali, kar je Bog prepovedal. Samim sebi
prepusceni, so bili neizreceno predrzni ter so se bali le ene moéi
na svetu — policije, ¢e potni list ni bil v redu. Hudo je delo to
Kolpingu. Mnogo je premifljal, mnogo molil in prosil razsvetljenja
od zgoraj. Posledica tega je bila misel, da ga Bog kliée drngam — v
duhovski stan.

A kako ga naj doseze revni ¢revljarski pomoénik brez uéenosti?
Tu se je pa¢ pokazalo ocito, kako cudovito Bog po raznih potih vodi
¢loveka v stan, katerega mu je odmenil. Po mo¢i, ko bi bil imel
pocivati od H\(’)i(‘;:cl dnevnega dela, se je Adolf sam uul latin&éine.
Kasneje oboli in iora na dom k stariSem.
Tam najde v soseS¢ini blagega zupnika, ki
ga dvakrat na teden poucuje v najpotrebnejsih
vednostih, da ga pripravi za latinske gfole.
Deset let starejsi kot njegovi soucenci, je stopil £
v latinske Sole: revséina mu je hila tovarisica |
in bolehnost ga je spremljala v tej dobi. A
njegova stanovitnost in volja bozja sta pre-
magali vse ovire. O veliki noc¢i 1. 1841. je do- |
vr8il Kolping gimnazijo, star 27 let. Poln
veselja, da mu je odprta pot v duhovski stan,
vzame v roko popotni les in gre v Monakovo
ucit se bogoslovja. Ondi ostane eno leto, potem
krene na domate vseuciliSs¢e v Bonu in napo-
sled pride v Kolin v semenisce. Dne 13. malega
travna 1. 1845. so ga posvetili v masnika.

Sedaj se je pricela zanj trudapolna in dolgoletna vrsta plodonos-
nega delov anja v duhovskem stanu, po lmtmcm je tako hrepenel. Naj-
prej ga pofljejo za kapelana v veliko mesto Elberfeld. Prav takrat so
nsnovdh ondi duhovniki z blagimi ucitelji ,,mlddﬂl]bk() drnstvo“, v ka-
tero so sprejemali rokodelske 1:01110(,1111(@, ki bi se naj kot dr ugtveniki
odlikovali po trdnem verskem prepri¢anju in postenem zivljenju, pa tudi
1/1)0];0111](*\&11 v raznih vedah. Kolping iz pocetka niti predsedoval ni
temu drustvu. Pomagal je z raznimi nagovori pri drustvenih shodih.
Pozneje pa je prevzel sam vodstvo in zacdel zbirati okrog sebe roko-
delce. Poznal je njih vrline in nledl\e Ze izza svoje mladosti. Mla-
deni¢i so ga radi ubogali, ¢e tudi je sem ter tja z vso resnobo karal
njih mladeniske poﬂws]\(‘ Kmalu je izprevidel, da se mu je omejiti v
drugtvn. Zato je popustil tudi prvotno ime in ]o svoje drustvo imenoval:
Ldrudtvo rokodelskih pomoénikov“. Spisal je knjigo, v kateri je jasno
ozna¢il namene in koristi drustva. Na celo temu spisu je postavil
besede: ,Delavna ljubezen ozdravlja vse rane, same besede pa le mnozé
bole¢ine.“ Iz srca, plemenito ¢utecega srca za hblagor mladih roko-
delcev so izvirale te besede, pa so tudi segale v srce. Kolping je
jel pr ositi in pobirati za sv n]o rokodelce, in mnogo rok se je zavzelo
zanj. Ko je vsled svoje lastne Zelje dobil duhovsko sluzbo v Kolinu,
je ondi zacel z vso vnemo delati za 1a/,.snjan]0 drustva. Posrecdilo se
mu je s pomocjo blagih prijateljev, da je kupil lastno hiSo, v kateri je

Kolping.



pouceval, govoril, zbiral mlade ljudi, ki so se pod njegovim vodstvom
vzgojevali na duhu in sren. Stevilo ¢lanov je rastlo. Zato je kasneje
zidal na vrtu prve hise drugo poslopje, kjer je pripravil stanovanje
popotnim rokodelcem, ki so v druStvu tri dni dobivali zastonj stano-
vanje, véasi pa tudi hrano.

Lepo se je razvijalo drudtvoe rokodelskih pomoénikov v Kolinu.
A s tem Se ni bila dovriena naloga Kolpingova. Vplival je tudi na
druga mesta. Bog mu je pomogel, da je dobil tudi po drugod prijateljev,
ki so bili pripravljeni, Zrtvovati se za blagor rokodelske mladine. V
Monakovem, na Dunaju, v Graden, v Inomostu itd. so se ustanovila
druStva po Kolpingovem naértu. V Celoveu, v Mariboru in v Gradeu
so ustanovili katolisko drustvo rokodelskih pomoénikov 1. 1855, Istega
leta dne 29. malega travna je v Ljubljani prav tako drustvo poklical
v zivljenje pokojni profesor dr. Leon Von éina. Leto pozneje v ne-
deljo dne 4. majnika se je v nunski cerkvi blagoslovila mlademu
drustvu nova zastava. K tej slovesnosti je priSel tudi Kolping. Dru-
Stveni predsednik ga je predstavil in pozdravil kot ,,o¢eta® rokodelskih
pomoc¢nikov. On sam pa je v odgovoru poudarjal, da so vsi ¢lani nje-
govih drustev ena velika druZina, tako da rokodelec, ko pride v vecje
mesto, ondi ni tujec, ampak pride v druStvn med svoje brate, ki so
enega duha In enega srca z njim.

Reéi se mora, da je poseben blagoslov bozji spremljal to delo-
vanje Kolpingove. On pa je tudi v resnici neumorno delal za razvoj
svojih drustev. Iz stolnice so ga nastavili kot voditelja bliZnje mino-
ritske cerkve. Tu je zbiral vsako nedeljo svoje drustvenike k sluzbi
bozji in jim prisréno govoril. Pa tudi s peresom, z raznimi poljudnimi
spisi je razSirjal in utrjeval svoje drustvo po svetu. Potoval je tudi
v Rim, kjer ga je tedanji sv.oée Pij IX. jako pohvalil in opogumil
za nadaljnje delovanje. Ze poprej pa je postal papezev ¢astni komornik.

Neutrudno delovanje zadnjih let in pa presilni napori v prvi
mladosti, to oboje je na obrazu Kolpingovem prezgodaj zarezalo glo-
boke brazde. Vsako leto se je hodil krepit na morsko obalo v Ostende,
in to mu je za nekaj c¢asa vidno pomagalo. Ali prenaporno delo ga
je znova utrudilo in mu povzroéilo neprijetno tovaridico, sréno hibo.
Iz te se je polagoma izcimila vodenica, ki ga je premagala, $e ne
prav 52 let starega, dne 4. grudna 1. 1865.

Zelel je, da bi ga pokopali v minoritski cerkvi, kjer je zadnjih
let tako uspeSno deloval. Duhovska kakor tudi dezelska gosposka sta
mu za kakega pol leta po smrti izpolnila to zadnjo Zeljo. Majnika
meseca 1. 1866. so prenesli njegove telesne ostanke v kapelico pred
oltar sv. Jozefa.

Klecali smo na njegovem grobu. Preprost kamen mu pokriva po-
¢ivaliSée. Na kamenu pa je & holj preprost nmapis v nems§kem
jeziku:

Tu pociva Adolf Kolping,
Za milos¢ino molitve prosi.

Okrog plote so kletalniki. Mnogo njegovih sinov, mladostnih roko-
delcev, je Ze priromalo na njegov grob. Po zasluZenju ga @islajo kot
oceta. Njegovo srce je toplo bilo za mje, dokler se mu ni iztekla po-
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slednja ura. O da bi se tudi na§i slovenski rokodelei ravnali po nje-
govem vzgledu! Vera in Gednost, delavnost in varénost, sloga in lju-
bezen, veselje in kratkocasje, to je geslo Kolpingovih druitev. In ne
dvomimo, da je na to geslo privezan blagoslov bozji. V tem zmislu
klicemo vsem drustvenikom: Bog blagoslovi posteno rokodelstvo!

7. Odhod.

K slovesu smo se zbrali na osrednjem kolodvoru. Kdor se hoce
uveriti o velikanskem tukajSnjem prometu, naj si ogleda ta kolodvor.
Prav res, kakor v mravljiicu je tu. Ljudje tekajo sem ter tja po raznih
hodigéih in oddelkih ter iéejo tega ali onega urada. Cele hribe samih
potnih kovéegov smo videli pred seboj, ko so jih razdajali strankam.
Vse se giblje, vse zivi; prav kakor velikanski stroj se mi je zdelo to
tori§ée potnega prometa. In tako je baje v enomer od ranega jutra
do pozne noéi. Ni¢ se ne pozna, kdaj ta ali oni vlak odhaja; obéinstva
je vedno dosti.

Na kolodvoru torej smo
se zbrali k slovesu. Stirje
smo bili. Nama je bil skrajni
¢as, da odideva proti slo-
venski domovini. Tovaris iz
Renske Palacije je hotel v
Kolinu ostati Se par dnij,
ker mu je kolinski prijatel]
prigovarjal.

Vlak je stal pripravljen
na odhod. Stali smo pred
vozom, kamor sva Ze zloZila
svojo prtljago.

— Kdaj se zopet vidimo? vpraSam nemska spremljevalca. V
Rimu dano besedo, kakor vidita, sem re§il. Sedaj je vrsta na vaju.

— Vi mislite, da bi midva morala zopet proti jugu? TeZko bho
kaj kruha iz te moke. Do vas je prevelik ovinek.

— Kakor vidim, nimata veselja proti jugu in ni¢ kaj ne marata
obetati.

— Ali pomislite, ¢lovek ni vedno tako mlad, kakor smo bili
takrat, ko smo lezli skupaj na Vezuv.

— Gotovo, ali voznja po Zeleznici je mnogo bolj priliéna, nego
jeza na sestradanih italijanskih konjiéih.

— Potem pa razne dol’mosti, katerih se ¢lovek ne more otresti,
kadar hi hotel.

V tem hipu je izprevodnik zacel zapirati vozove. Morala sva
vstopiti. Z okna Se zaklicem tovariSema:

— Torej kdaj se zopet snidemo in kje?

— Kdo ve? mi odgovorita. In Kolinec dostavi:

— Dragi prijatelj z juga! Ce prej ne, v nebesih se zopet se-
stanemo . . .

Kolin: kolodvor.
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Vlak se je jel pomikati. 7 belimi robei sta nama Se mahala v
slovo, istotako sva midva odgovarjala. A to je trajalo le trenutek . ..

7 Bogom, prijatelja, z Bogom! Ce se tudi ne vidimo nikdar vec
na tem svetu, spomin na vajino dobro srce, spomin na vajino pri-
jaznost je neizbrisen ... Ljubezen nikoli ne mine.

Norimberk.

Najprej prijazno prosnjo. Nikar se ne jezi, dragi citatelj, ko
beres naslov tega poglavja. Tdko-le je na svetu. Ako se vozi§ v enomer
po daljs§ih progah z hrzovlakom, v nekaterih urah preides cele dezele.
Tako se je godilo tudi meni in tovariSu. S kolinskega kolodvora sva
se vozila po znamenitem ZelezniSkem mostu prek Rena v mesto Daje,
kjer je vlak ostal nekaj minut. Potem pa 'se je pricela ob desnem
bregu Renovem voznja, o kateri bi skoro ne vedel povedati drugega,
nego da je bila tako nagla, kakor bi se vozil v pravi praveati pekel.
Vse je odskakovalo in Sumelo in drdralo mimo naju. Dostikrat sva
se zibala kakor na gugalnici; sreca najina, da sva sedela na mehkih
blazinah. Redko je vlak obstal. Na nekem kolodvorn — ime mi je. Zg
izginilo iz .spomnm — sva si kllpl]d ¢afo vina in nekaj kruha za —
juzino. Potem se je nadaljevala prejSnja naglica, prisla je noé¢ in okrog
desete® nre sva zapustila dosedanj| vlak v Frankobrodu ob Menu.
Ondi sva zasedla po mnogem poprasevanju drug vlak, ki naju je imel
privesti do Darmstadta, kamor sva prispela vsa trudna ob ednajstih
po no¢i. Tu sva prenocila. Ne smem pa izpustiti, da je bil raéun za
prenocisée tako drag, da mi Se dolgo ne pride iz spomina. To omenjam
radi tega, ker Zelim, da bi moj c¢itatelj, ako bo kdaj pobiral po svetu
stopinje za menoj, raje prisel v Darmstadt po dnevi, ker pravijo, da
je to jako snazno, krasno mesto. Proti vecern pa naj odide. Tako ho
dvakrat na boljfem mimo mene: ne bo mu treba placevati dragega
prencéiséa in pa marsikaj lepega bo videl, doc¢im se jaz ne morem po-
hvaliti z drugim, nego z izredno slanim ra¢unom No, pa bodi! Uverjen
sem, da se tudi drugim potnikom pogostoma tako godi. To pa je, pra-
vijo, ,v tolazbo Zalostnim, ¢e imajo druzabnike v trpljenju.

Drugo jutro je pihal vlak proti ASafenburgu in dalje. Vozili smo
se precej casa ob Menu, kjer sem opazil, kako pridno ,flosdrijo“ po
tej reki. Zbijejo vam skupaj na stotine hlodov drugega za drugim, in
voda jih pocasi tira naprej, tako da ,flosarji*, kakor sem opazil, niti
tezkega dela nimajo. Na vsakem pImu e nelm] mozakov, ki posedajo
in poqta,]dgo po hlodih, sem ter tja malo odmaknejo od kraja ali tu
in tam kaj popravijo — pa gre.

Vircburg, mimo katerega smo se vozili, je lepo mesto s krasnim
gradom na hribu. Ali tudi tu se nisva mudila. Zato smo dréali naprej
po rodovitnih bavarskih krajih mimo go:dov in n]w mimo mest in
vasij, tako da sva se Ze vsega navelicala. Prav sréno vesela sva bila,
zlasti ker naju je jel glad opominjati, ko je vlak zavil — okrog ene
ure popoldne — v Norimberk.



161

Potnik, ki stopi s kolodvora na cesto, ima pred seboj nekdanje
srednjevesko ozidje, ki je Se prav dobro ohranjeno. Okrog in okrog
starega mesta je jarek, za njim pa debelo zidovje, katero tu in tam
lepsajo okrogli ali ¢etverooglati stolpi, ki dajejo mestu starinski, sred-
njeveSkl znacaj. Pri ,Zenskih vratih® sva vstopila. HiS je Se prav
mnogo starinskih: pritli¢je je zidano v gotskem slogu, procéelje pa sem
ter tja tudi Ze v preporodnem (renesanskem). Ne da se tajiti, da si
je Norimberk
svoj starinski
znacaj morda
med vsemi nem-
gkimi mesti naj-

holj ohranil.
Zato se tujec z
zanimanjem

Seta po teh

srednjeveskih
ulicah.

Tudi s to-
varigem sva po
kosilu nasto-
pila izprehod
po mestu. Reka
Pegnica tece
po sredi in deli
mesto v dve
precej enaki po-
lovici. Prebi-
ralcev Stejejo
mad 162.000.
Nekdaj je bilo
v Norimberku
zivahno Ziv-
lienje. Trgo-
vina in obrt sta
cveteli kakor
malokje. Posre-
¢ilo se je on-
dotnim mesca-
nom, da so si
priborili po dol-
gem naporu ve-
liko svohoSéino:
mesto je postalo svobodno drZzavno mesto. Norimbersko blago je Se
dandanes po vsem svetu v éislih. Videla sva nekaj prav bogato
opremljenih prodajalnic, ki oko mimogredodega tujca tako vlecejo ndse,
da mora postati pred njimi. In ko si jame natancneje ogledovati te
drobne predmete in tiste fine drobnarije, ki bi zlasti otrokom in sploh
mlademu svetu ugajale, se ne more vzdrzati, da ne bi nakupil kaj ,za

Norimberk (Niirnberg).
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spomin®. Seveda, nekdaj je bilo mesto Se mnogo bolj na glasu.
Imovitost je bila tn domd, zakaj Norimberk je bil glavno trzisce
za orijentsko blago, ki je prihajalo sem od Benetek, odtod pa so trzili
z njim proti severn do Kolina in Se dalje.

Prebivalei, ako jih sodimo po cerkvah, morajo biti iz veéine pro-
testantje, zakaj najvecje cerkve, sv. Lavrencija in sv. Sebalda, so lu-
trovske. Ogledala sva si paé tudi cerkev nafe ljube Gospe, a pri
glavnih vratih niti ni bilo mogoée vstopiti. Ko sva potrkala pri
stranskih, nama je cerkvenik za nekaj drobiZa odprl.

Razni spomeniki po mestu kaZejo, da so bili Norimberzani izza
davna ponosni na svoje rojake, kakor tudi, da so umetnost visoko
cislali. Ogledala sva si hiSo slikarja Albrehta Diirerja (1473 —1528)
in njegov spomenik. MoZ slovi po svojem milem znacaju, po svoji glo-
boki poboZnosti, katere nikdar in nikjer ni zatajil, pa tudi zaradi
svojih slik in lesorezov kot prvi umetnik svojega casa. Mnogo je po-
toval po svetu. Prisel je tudi v Italijo, kjer so tedanji slikarji brez
zavisti pripoznali njegove zmoznosti in umetniska dela.

Naj omenim Se dveh: spomenikov iz starejée dobe, ki pa slovita
bolj radi svoje Segavosti. Prvi je na Gosjem frgu. Kmetski mozZicek
iz brona drzi pod vsako.pazduho gosko, iz katere tece voda. Spome-
niku pravijo: Gosji moziéek. Se bolj Segava je druga starinska
ostalina, ki se omenja Ze L 1519. Znana je pod imenom: Zvoncek
peéenih kKlobas. S tovariSem sva prisla pred srednjevesko hifo. Na
Zeleznem drogu pred njo visi starikav zvonec.

— Kaj pa ta Sment pomeni? yprasam.

— Hm, kdo ve? Zdi se mi, da spominja ta starodavni ostanek
proslih ¢éasov, ko so ob posebnih prazniénih dnevih dajali z zvoncem
na znanje, kdaj so bile klobase peéene in ...

— Umevam. Potem so se dvignili norimberfki mestani in Sli za
glasom. Niso torej le vohali mesenih klobas, ampak so hkratu culi,
kdaj jih naj ugriznejo. Tudi nekaj.

Lahko si je misliti, da vsak tujec pred tem ¢udotvornim zvonckom
postoji. Mnogim se zdi kajpada ta castitljiva ostalina iz dobrih starih
casov naravnost smesna. In smeha tudi kar ni¢ ne tajé. Jaz pa sem
blagroval ob tem trenutku tiste stare case, ko so ljudje Se imeli kaj
ljubezni do domace zemlje, ko je poftenje Se kaj veljalo, ko je hilo
domate Zivljenje Se tako v éislih, da si Ijudje kar ni¢ niso Zeleli
tistih zlatih gradov, ki haje Cloveka vabijo — prek morja v dostikrat
negotovo, nemirno, ali pa naravnost nesrecno Zivljenje. Oj, tudi danes
se velja pregovor: Ljubo domd, kdor ga ima, in prav ravna! ;

Sredi popoldneva je jelo zopet dezevati. Tovari§ me opozori, da
si lahko ob tej dezevni nezgodi ogledava znameniti muzej. Nisem
sicer prijatelj tistih, ki menijo, da jim je dolznost, v vsakem tujem
mestu popraevati po muzeju. Preverjen sem namreé, da je treba take
zavode obiskovati iz posebnega namena. Kdor je v kaki stvari stro-
kovnjak, naj si le ogleda prav natanéno v muzeju vse, kar sodi v
njegovo stroko. Za navadnega Cloveka pa muzej ni kdo ve kakSnega
pomena, ker si od preraznovrstnih predmetov prav malo zapomni.
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Ce bi ga vpradal, kaj mu je bilo najbolj vie¢, bi ti morda e tezko po-
vedal. Tudi mene ni kar ni¢ veselil muzej tisti dan, ker je bil duh
od dolgega pota utrujen; vendar pa sem se vdal tovariSu, ¢e§, da se ne
bo treba drugod dolgodasiti v slabem vremenu. Sla sva torej v smeri,
kjer je nacrt kazal muzej, in kmalu sva dospela pred poslopje, ki ne
obeta na zunaj ni¢ posebnega. Nad vrati je bil napis: Germanski
muzej. Lastnina nem§kega naroda. Ponosen napis, si mislin.
Za vrati je Cakal uradnik, ki nama je za nemsko marko dal dovoljenje,
da smeva dalje. Toda Ge éitatelj pridakuje, da hom obSirno opisoval
posamnosti, ki se
vidijo tu, se jako
moti. Dobro vem,
da bi celd tezko
dobil zaloznika
med nami, ki bi
mi pomagal tako |
porocilo spraviti
v dezel. Le to
omenim, da sva
sla s tovariSem
po raznih sobah
in sobhanah, tu in
tam kak predmet
nekoliko natanc-
neje ogledala, ne-
kako v poldrugi
uri pa zapustila
kraj mnemske u-
metnosti in kul-
turnega delova-
nja. Muzej so za-
snovali 1. 1852,
Od tistih dob so
zbrali v njem res
ogromno §tevilo
za zgodovinarja
in umetnika za-
nimivih stvarij.
Nastanili so mu-
zej v nekdanjem
kartuzijanskem

samostant. :
Cudno, da ne re- Zvontek pefenih klobas® v orimherl'u
~ {48 (O U,
cem nekako tesno z

se dozdeva potniku, ko stopa po nekdanji krizni lopi, po cerkvi, kjer
so razvricene razne starinske sohe, kamenite ali lesene, slike iz
prejsnjih stoletij, izkopani vréi, kmetijsko orodje, itd. Resnici na Ijubo
pa moram priznati, da so vse stvari prav licno razstavljene, kar dela
na obiskovalca ¢im najboljsi vtisk.

11%
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Morda je povzrocilo soparno, deZevno vreme, morda tudi izredno
stevilo predmetov, ki so se vrstili mimo mojih o¢ij - istina je, da sem
nekako otozen, truden korakal proti kolodvoru. 7 glavo se ni Saliti.
Ce jo preveé nateza§, se ti upre. Meni vsaj se je tisti vecer odloéno
uprla. No, pa se je dala skoro pogovoriti. Ko smo dréali z brzovlakom
dalje proti Ingolstadtu in Se naprej, se mi je polagoma povrnila tista
dobra volja, ki je najboljfa tovariSica na potovanju.

Monakovo.

Trda tema je bila in gost dez je padal, ko smo se blizali ba-
varski prestolnici. Bolj in bolj pa se je svetilo, ko je vlak pihal v
mesto. Zarna elektricna svetloba nas je objela, ko smo izstopili na
monakovskem kolodvoru.

Potniku jako neprijeten trenutek je to. ako stoji pred kolodvorom
na javnem trgu, njegovi sopotniki zasedajo razne vozove, ali si dadé
nesti prtljago do bliznje gostilnice, on sam pa ne ve, kam bi se obrnil.
Tako nekako se je godila nama, ko sva se ozirala na trgu pred
osrednjim kolodvorom sem ter tja. Kam naj kreneva? Kje bo najbolj
priliécno? Ali ta negotovost je trajala le en trenutek. V hipn zagledam
nekaj korakov pred seboj velikanski napis: Hotel ,NemsSki cesar®.

— Zakaj ne bi krenila 8e enkrat pod varstvo tega mogotnega
vladarja? je menil Segavo tovaris.

— Cim prej, tem bolje, da prideva do zaZelenega pocitka, mu
odvrnem.

In skoro sva hila pod streho, kmalu sva se krepila z dobro ve-
derjo v gostilnici, Natakar pa naju je radovedno vpraseval, ali hoéeva
belo ali érno pivo.

— Poskusiva s ¢rnim! Morda ho kaj posebnega.

Tega nasveta se je oprijel tudi tovari§, zlasti, ko je videl, da
mnogostevilni gostje na okrog hladé svoja grla s érno pijaco. —

Monakovo je kraljevsko mesto. Nad Stiri sto tiso¢ prebivalcev
Steje. Kdor bi hotel mesto natanéneje spoznati, bi moral bivati dalje
¢asa tu, zakaj bavarska prestolnica nudi omikanemu potniku toliko
zanimivega, da bi kazalo se muditi v njej vsaj par tednov. Slikarji
pa in podobarji imajo na jayvnih spomenikih in na raznih umetniskih
zavodih toliko prilike, da si izobrazijo svoj okus in razsirijo nmetniSko
obzorje, da bi bilo le vsakomur svetovati, naj krene vsaj za nekaj
mesecey v bavarsko prestolnico — v Solo.

Rekel sem, da je Monakovo kraljevsko mesto, to pa v dvojnem
ozirn. Ne le, da tu stolujejo bavarski kralji s svojim dvorom, lahko
tudi re¢emo, da so za umetnost in napredek posebno zavzeti kralji
tako visoko povzdignili kraljevsko prestolnico. Naj omenim iz novejsih
tasov kralja Maksimilijana L (1 1825), ki si je pridobil nevenljivih
zaslng za povzdigo glavnega mesta. Se bolj pa se odlikuje v tem po-
gledu njegov sin kralj Ljudevit I. ( 1868), ki je Se kot prestolona-
slednik vsestransko podpiral umetnost; prav v tej smeri je tudi deloval
za 32letnega svojega vladanja. Pod njim se je dvignilo Monakovo
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oledé na umetnost tako visoko, da so se najvetji umetniki radi in po
ddl]e ¢asa shajali v kraljevi prestolnici. Razne stavbe, razni javni
spomeniki so jasne price te Zivahne umetniske delavnosti.

0 vsem tem ka;pddd ne more mnogo porocati potnik, ki se je
mudil v mestu le en dan. Samo to lahko pove, kako se mu je g oodilo ondi.

Duhovnik gre na vse jutro najprej v cerkev. To je ]\(LJ tako na-
vadnega, da bi bilo odveé, to omenjati. Vendar ni, da bi zamoléali to
okolnost na tem mestn. Ko sva namreé¢ s tovariSsem premisljala, kam
bi krenila na jutro,
opaziva v mnadrtu, [
da ni daleé od na- |
jinega bivaligca
. bazilika®.

— To utegne
biti ]\LL] pnwbnoe,(l
omeni tovai

— Kaksna sta-
ra, castitljiva cer-
kev iz pradavnih
¢agov, sem pri-
pomnil.

A ko sva do-
spela tja, je bilo
ravno narobe. Ne
stara, ampak nova
stavba, dovrSena
leta 1850., in pa
tako krasno sezi-
dana v slogu sta-
rih italijanskih ba-
zilik iz petega in
Sestega stoletja!
Graditi jo je dal
kralj ILjudevit I,
poleg nje pa samo-
stan benediktin-
cev. CUerkev ima
pet ladij; srednja,
olavna ladja sega

naravnost pod
streho, kjer je le-
seno ogrodje kaj
lepo razvrséeno,
okraseno, posli-
kano in pozladeno. Stranske ladje lo¢ijo mocni stebri iz sivega tirol-
skega mramora z belimi podstavi in naglayniki. Stene so poslikane
z umetnimi presnimi slikami, podobne onim, ki se vidijo v 8pirski stol-
nici, Pa jih je tudi v resnici vsaj deloma slikal isti nmetnik. Bazilika
napravlja velikanski vtisk, ako vstopi§ pri velikih vratih. Na desnici

Germanski muzej v Norimberkn.
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pri vhodu je krasen sarkofag (rakev) iz sivega mramora. Pod njim
pocivata kralj Ljudevit I. in njegova soproga Terezija. Casten spomin
zares si je zapustil visoki pokojnik s tem, da si je dal zgraditi za gro-
biste tako dragoceno baziliko sv. Bonifacija. Da se v tako krasni
zgradbi vri tudi sluzba bozja dostojno in redno, za to skrbé menihi
sv. Benedikta, Njih ljubeznivo prijaznost sva uzivala tudi s tovariem.
PrecejSnji del mesta zavzemajo kraljevska poslopja. Nekako
v sredini mesta se nahajajo. Ce se tudi ni dalo dolgo pomuditi v njih,
vsaj povrsno sva si jih ogledala. Na sredi trga, ki nosi ime po kralju
Maksimilijanu Josipu, stoji orjaski spomenik istemu kralju. MeScani
so mu ga postavili za vladarsko 25 letnico. Kralj sedi na svojem pre-
stolu — mogoéna soha iz medenine. Poleg tega spomenika se raztezajo
posamni oddelki kraljevih poslopij z velikan-
skimi vrti, dvori in hodniki. Odlikujejo se po
raznovrstnih umetninah: tu opazi§ prekrasno
sliko iz novejsih Gasov, tam lepo soho iz najfi-
nejsega belega mramora, po drugod obéudujes
umetno vezenino iz prejsnjih stoletij, skratka:
povsod se kaze umetniski okus in Ijubezen do
umetniskih proizvodov. Zal, da je nama bilo
oko Ze nekako mrklo in duh utrujen, da ni
ohranil v spominu vseh prizorov tako jasno,
kakor bi bilo Zeleti.
Prav taka se nama je godila, ko sva si
. ogledala nekatere umetniske zavode. Nova
& pinakoteka (zbirka slikarij) je prekrasna
i nova stavba, ki je odloc¢ena za stalno
razstavo najlepsih slik novejsih nmet-
nikov. Nebroj ljudstva pohaja tod
od sobane do sobane, od slike do
slike; tu nekoliko postoji, tam ne-
koliko pogovori s svojim spremlje-
valcem ali e raje s spremljevalko;
tu mlad umetnik s svojo slikarsko
pripravo, ko preslikuje kakoimenitno
sliko — tako-le je zivljenje v pina-
koteki. In tisti dan nisva bila midva kar ni¢ boljfa. Veliki mnozici
enako sva se kretala od predmeta do predmeta. Da li nama je kaj
koristil pohod umetni8ke zbirke, o tem jako dvomim. U¢ene knjige ne
more§ v par minutah prelistati in si docela prisvojiti njene vsebine.
Zhirka slik — in e tako velikanska, kakor v Monakovem — je liki
ogromna knjiznica, katero je treba polagoma ¢Citati in §tudirati. Sama
sebi sva se zdela ¢udna in — abotna. A kaj hotete? Po vectedenskem
potovanju se duh ne da ve¢ voljno vklepati v pazljivost. Zato sva
bila kaj vesela, da naju je poldnevna ura vabila iz hrama umetnosti
— v drug hram,
Po obedu sva sedla v mestno Zeleznico in si ogledala zunanj-
&ino najlepih krajev in stavbh po mestu. A o tem ni, da bi izgubljal
mnogo besed. Ze poprej sem omenil, da je Monakovo kraljevsko mesto.

1
ill.lmil“l'll\llhll‘!!llul&.
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Monakovo: Spomenik kralja Maksa IT.
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Darezljivost bavarskih vladarjev in njih ljubezen do lepih umetnostij,
to dvoje je zarisano za stoletja v vse dele v mestu.

Kasneje popoldne jo zavijeva tja, kamor baje pride vsak tujec,
ki se le kolickaj mudi v Monakovem. Citatelji pa¢ ved6, da se na
Bavarskem izvari mnogo piva in da ta pijaca slovi malo ne po vsej
Evropi. V_Monakovem je pa Se posebej na glasu takozvana ,dvorna
pivarna“. Ze prej sva marsikaj ¢ula o njej, zato ne kaze danes izpustiti
tako lepe prilike. V pritli¢je visoke, po zunanje nekam starinske hiSe
vstopiva. Zdelo se nama je kakor v velikanski kleti. Vse polno miz,
vse zasedeno. Ves prostor pa je napolnjeval duh kuhanega jeCmena. Na
kraju tega prostora je bilo dvoje oken, pri katerih se je vedno vse gnetlo
samih gostov. Tjakaj namrec¢ pride vsak, kdor je Zejen, in dobi za
nekaj drobiza ve-
lik lonéen ,hum-
pen® piva. Ce hoce
Se piti, gre s praz-

nim vrékom k
oknu in si da za
gotoy denar zopet
napolniti svojo po-
sodo. Ogledala sva
si prostor: poleg
omenjene kleti je
se veliko dvoriice,
na katerem je raz-
stavljenih mmnogo
praznih sodov. Ali
gospoda %f_’.ka‘r 0E  yonakovo:
fne stradijo teh  viadno poslopje.
praznih velikanov;
v skupinah se vstopijo pred nje,
nanje pa pokladajo vrcke, katere
praznijo v veseli drnzbi. Zdelo
se mi je v tej pivarni, kakor v
¢ebelnjaku, kjer cebele prav Somno
brné. Privodcila sva si ga s tova- L LM o ;
risem tudi vsak svojo mero ,,dvor- Monak o Mot do
nega“ in opazovala, sede¢ pri
stranski mizi, Zivahno Zuborenje obéinstva. Prileten gospod in gospa
sta prisedla k nama. Videlo se jima je, da nista prvié tukaj. Gospa je
izvlekla iz svoje torbice debelo redkev, katero je narezala v tanke
sklade. Vsak odrezek je potfesel moz s soljo. Ko je bilo vse to go-
tovo, sta jela trgati sklad za skladom in pouZivati; s pivom sta si
pa hladila Zejo. -

Nisem se mogel vzdrZati, da ne bi ju nagovoril. Ker sta vedela,
da sva tujea, smo se kmalu domenili, da sta redkev in pivo — ba-
varska narodna jed in pijaca, ki ji imajo enako v ¢&islih gos-
poda in kmetje, bogatin in siromaden delavec. Pripovedovala sta nadalje,
da je bila do novej§ih casov ta klet v pritliju z dvoriSéem edini
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prostor, kamor se je zhirala gospoda in navadno ljudstvo. Zadnji

pa so zgradili v drugem nadstropju velikansko sobano za velike shode
in posehno gostilno, kamor zahaja imovitejSe obéinstvo, kjer pa je tudi
pivo vsled raznih udobnostij, katere gostje ondi nZivajo, nekoliko draZje.
Ogledala sva si tudi gornje prostore. kjer mi je zlasti ugajala oprava,
ki je vsa v nemsfkem slogu: prav kakor bi ¢lovek vstopil v kako ve-
liko kmetsko hiSo. Velikanska pe¢, okrog nje lepo izrezljane klopi,
dalje mize, stoli, omare — vse v staronemskem slogu. Zdelo se mi je,
da semkaj zlasti tujei mnogo zahajajo. Koliko piva v pivarni poprecéno
na dan iztocijo, bi bil kaj rad zvedel. A nihée mi ni vedel povedati.
No. toliko smem za gotovo trditi, da se na tem kraju toéi vedno sveze
nastavljeno pivo.

— Kaj pa zvecéer? Ali pojdete z menoj? popraSam tovarisa, ko
sva zapustila Gambrinovo torisce.

— Vem, kaj mislite, mi odvrne. Ali vas zelé mika?

— Vsak dan ¢lovek ni v Monakovem, in ¢ée sva Ze tukaj, zakaj
si ne bi ogledala tudi dvornega gledalisca ?

Po teh besedah se je tovari§ vdal. Tisti vecer se je imela peti
opera (spevoigra) ,Don Giovanni®, katero je uglashbil slavni skladatelj,
V. A. Mozart. Prav zato. ker je monakovska opera na jako dobrem
glasn, mi je bilo posebno vSeé¢, da sem imel priliko, sliSati vsaj enkrat
tukajsnje pevee in pevke. Ob doloéeni uri torej stopiva s tovariSem
na kupljeni prostor. Pravijo, da v to gledalisée more do 800 poslu-
Salcev, doGim je prav poleg tega Se veje in novejSe dvorno kazaliSce,
v katero spravijo 2200 ljudij. Obiskovalcev je bilo tisti veder dovolj.
Najbolj pa mi je ungajala neka resnoba, ki se je brala ljudem z obraza
ze pred zacetkom spevoigre, zlasti pa med njo. Ni¢ tistega zloglasnega
oprezovanja, %tleljcmjd, z oémi in namezikovanja med obunst\ om. V sak
je pazno gledal na. oder, zasledujo¢ razvoj
spevoigre. No, to se da p()\]HSdt]. godba jako
toéna in na las pokorna svojemu vodju, pevel
in pevke z obseZnimi, moc¢nimi glasovi, vse
tako do picice nauéeno, ne prezgodaj, ne pre-
kasno; kot bi trenil, se izpremeni prizorisce, na
enkrat je oko povse drugod. Taka opera je ¢lo-
veku res unzitek in mu vzradosti srce. Predmet
igri je bil v kratkem td-le: Mladeni¢ in mla-
denka bi se rada porocila. Vse je Ze priprav-
Ijeno. Toda grajscak ,Don Giovanni* deklici
nastavlja mreze. da bi jo Se v zadnjem hipu
7rtvoval svoji pohotnosti. Razne okolidéine in
razne osebe, ki nastopajo, pa razkrijejo zlobni

—~ nacért ‘fl.]..]‘s(,dk()\'. ki vsled sramote ].mbegnv na
Cerkel\&og&kﬁgg:buzje' Euj{-}.‘, v vasi pod gradom pa obhajajo veselo
Zenitnino.

Zdelo se mi je, da so bili pri predstavi iz vecine tujei. Videlo
se jim je na obrazih, da so bili zadovoljeni. Zadovoljen sem prispel
tudi jaz pozno v not v svoj stan.




169

Kimsko jezero.

Ko sva drugo jutro imela za seboj Monakovo, je tovari§ kaj
marljivo prelistaval svojo potno knjigo in jo primerjal z Zelezniénim
voznim redom.

— _l’_oj_d)e, Se pojde, mi opomni za nekaj CGasa.

2

— Kratek izlet imam v mislih, ki ga prvotno nisva vzela v naért.

— Kam, mislite, da bi Se §la?

— . Na carobni otok bavarskega kralja Ljudevita IL

— Onega torej, ki je naposled zblaznel in tako Zalostno utonil
v Starnber sl\om jezern?

— Prav tistega. Ker nimava prilike, da si ogledava njegove
cudno-umetne gradove ob Starnberikem jezeru. o‘flolm sl vsaj njegov
napol sezidan grad na Kimskem jezeru!

— Kako
pa bo s ¢asom?
Jaz sem svoj-
cem Ze nazna-
nil, da dospem
jutri predpol-
dnem.

— Vse v
redu.

Vlak je
veselo pobiral
stopinje po
jugu Bavarije.
Ze smo imeli
za seboj zadnji
vecji kraj:
Rozni dom
(Rosenheim).
Se nekaj po-
trpezljivosti,
in obstali smo
na postaji
Prien. - -

— T mo- Monakovo:

rava izstopiti Palaga Wittelsbachov. Obelisk. :

in takoj pre- '}\1'&1.]0\-'3, ]lﬂlfwﬂ. Cerkev' Matere bozje od znotraj.
HERE, Zmagoevalna vrata.

stopiti na lo-

kalno Zeleznico, je menil tovaris.

— Kakor drago.

Urno sva se })1(‘59(11d v mdjll)]() vozove, katere rahi Zeleznica, da
z majhnim strojem odvaza in privaza -potnike, ki bi si radi ogleddh
Kimsko jezero. Izletnikov je bilo toliko, da so bili trije vozovi na-
polnjeni do zadnjega prostora. Cetrt ure, in vlak je obstal prav tik
jezera. Parobrod je ze ¢akal in skoro smo odjadrali od kraja.
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Kimsko jezero je dolgo 14 /km, 11 km pa Siroko. Tri otoke ima.
Najvecji je Gospodnji otok, kamor sva se namenila. Potem je
Gospejni otok, kjer je majhna vasica in liéen samostan za nune
benediktinke. Najmanjsi pa je takozvani Zelnati otok, ki je ves
obdelan in ki zaklada z zelenjavo nunski samostan. Cetrt ure vozi paro-
brod do Gospodnjega otoka. Potem vodi pot po gozdu naprej do sta-
rega gradi, kjer je bil nekdaj samostan ocetov benediktincev, dandanes
pa je gostilnica. Se kakih deset minut hod4 po senénatem gozdu
in potniku se odpre pogled na prekrasno, novo zidanje: kraljevi grad
Ljudevita II.

Hotel je s to stavbo posnemati, da, Se preseci, znameniti ver-
sajlski grad poleg Pariza. Nekako do polovice je zidanje dovril;
druga polovica je surovo obzidana in ¢aka, pa bo tudi éakala morda
vedno — nadaljevanja. Pred gradom je razseien prostor z raznimi
vodometi, ki pa sedaj ne mecejo vode, s kamenitimi sohami, z umetnimi
nasadi in prekrasnim razgledom na jezero, pa tudi na daljnje tirolske
in solnograske planine.

V grad stopivie nas sprejme sluzabnik, kateremu smo placali
vstopnino. Potem pa nas je vodil v skupinah po gradw

Takoj v preddvorn potnika kar omami prekrasno stebrovje in pa
tista umetna pavja dvojica, ki je tako dragocena in tako naravna, da
mislig, da stoji Ziva pred teboj. Stala je baje 150.000 mark.

Odtod se pride prek dvora, ki je ves potlakan s érnimi in belimi
mramornatimi plos¢ami, na bogato okraseno, s sohami in slikami ozalj-
Sano stolbo. Stopnice od mramora se kar svetijo in potnik mora sto-
pati kaj pozorno, da se ne spotakne. Voditelj] nas je vodil po vseh
sobanah; 18 jih je dogotovljenih. Ne vem, kako bi zacel, kako hi dostojno
opisal to krasoto. Kaj takega Se nisem videl. Vsaka soba je v dru-
gaéni barvi poslikana, in kako! Vsaka stena je umotvor zise. Vse,
kar je v sobe nastavljeno, je umetnina, od tezkih zaves pri oknih pa
do najmanjSe drobnarije na mizici. Sluzabnik nam je razlagal, kdo je
napravil to in ono stvar. Veselilo me je zlasti to, da se je pokojni
kralj tako rad oziral na svoje podloznike in jim dajal tolike za-
sluzka. Najbolj mi je ostala v spominu podolgovata sobana s 35imi
kristalnimi lestenci in premnogimi tezkimi, umetnimi kandelabri (sveé-
niki). Prizge se lahko 2500 luéij. Veckrat, ko je bival tu pokojni
Lijudevit II, si je dal priZzgati vse svecée. Ker je v sobani vse pre-
prezeno z zrcali, v katerih so Inéi odsevale, je morala nastati ¢arobna
svetloba, ko so gorele vse luci. Kralj se je sam pogosto izprehajal po
tej razsvetljeni sobani, ki je za dvajset metrov daljSa, nego sliéna so-
bana v versajlskem gradu. Tudi je bolj prelestno okraSena. Da bi
¢lovek v kratkem casu pregledal in prav ocenil vse posammne okraske,
je, na kratko povedano, nemogoce. Zdi se mu, da se izprehaja po gradu,
o katerem nam pripovedujejo stare pravljice vzhodnih narodov. Videli
smo tudi Se druge sobane: sobano vojske, mird, sg#inico, delavnico,
pocivalnico, obednico itd. Kako poldrugo uro smoSe mudili v gradu.
Ko smo se vrnili v preddvor, je cakala zopet gruca tujcev, katere je
sluzabnik takoj odvedel na ogled.
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— Kako sodite o tej stavhi? vprasam tovarifa, ko sva sedela v
senci pred gradom na kameniti klopi.

— Najpre] moram izraziti svoje veselje, da sva si privoséila danes
ta izlet. Kaj hocete lepsega? Sredi te prirodne krasote tako lepo
obrugen biser! Tisti popisi raznih carovitih gradov v povestih ,,Tisoé
in ena noc¢* so suho listje proti Zivahni in Zivljenje dihajoéi krasoti
tega gradi. A Se v drugem oziru sem vesel, da sem prisel semkaj.
Tolikokrat sem ¢éul, kako so razliéno sodili ubowetra kralja Ljudevita II.
Eni so mu naravnost odrekali zdravo pamet, meneé, da se mu vedno
blede, ceprav véasi pove kako modro. Drugi so mu oditali zapravljivost,
razsipnost do skrajne meje. Ko pa sem videl to nepopisno dragoceno
stavho, ki se je razvila pred njegovimi oémi, pod njegovim nadzorstvom
in poveljem, dasi je ni mogel dokoncati, moram pripoznati, da je bil
veleum, velik prijatelj mmetnosti. Na njegov grob bi smeli zapisati
stihe naSega PreSerna:

Umetnosti je ljubil le, ’zgubljéne
Mu b’le so ure, ko njim sluzil ni.

Slikarstvo, kiparstvo, glasba, nmetna obrtnija — skratka vse, kar
je umetno, ga je veselilo. In ée je v tem napornem teZenju po vedno
novih, vedno popolnejsih umetniskih oblikah, rekel bi, po vedno bolj
dovrSenem umetniskem uzitku duh prezgodaj opeSal, tako da se mu
je omracil, se nam to ne sme zdeti ¢udno; le ohzalovati moramo njegov
zalostni nesrecni konec. Brez dvojbe je ljubil, iskreno Iljubil svoj
bavarski narod. Cle ga Ze po zunanje ni mogel proslaviti v sre¢nih
vojskah in v razfirjenju dezelnih mej, proslavil ga je z umetnostjo, ka-
tero je z vsemi silami podpiral, gojil in vsestransko pospeSeval med
svojim narodom. Zato ga je pa ljudstvo neizmerno spostovalo in
ljubilo . ..

Tako je modroval tovaris. Mene pa je bridko uzalostila nesreéna usoda
zhlaznelegu kralja. Koliko se je trudil, da bi dosegel sijaj nekdanjih
vladarjev, da bi jih v slavi, ée mogoce, Se presegel ! Nekaj casa se je
trudil, pehal, mislil — ni ga veé... Gradil je velitastno stavho na
otoku Kimskega jezera; en “oddelek je bil namenjen kralju, drugi kra-
ljici. Kralji¢cin oddelek ni dozidan, kaze le surovo zidovje. A tudi v
svojem oddelku je bival in zapovedoval le malo ¢asa. Nekaj kratkih
dnij so Sumeli vodometi pred gradom, malo nodij je razsvetljevala
zarna lué temne trenutke njegovega Zivljenja. Bil je in ni ga vec . . .
Kjer bi bil imel prebivati on, obéudujejo sedaj radovedni tujei bistro-
umnost njegovih naértov. Kaj je c¢lovek? — — Kaplja na veji, ki se
hitro posusi ali zdrsne na zemljo . ..

Vsako uro parobrod prihaja na otok in odhaja. Tako ni nikdar
treba dolgo Cakati. Videti pa je tudi, da o poletnem casu ljudje radi
pnhajago na otok, zlasti ker je odtod prav lep razgled dale¢ na okoli
in veje vedno svem hladna sapa. Da je voznja v poletnem hladu po
jezeru prijetna, da se nama je zdela le prekratka, ni, da bi omenjal.
Dospevsi na suho, sva takoj prestopila v male VOAICI{G k1 S0 nas imeli
pritirati do cr}avne proge v Prienu. Odtod pa sva jo Odplhd.la, po ko-
silu z brzovlakom, ki je bil namenjen prek bavarske meje na domaca
tla avstrijska.



Solnograd.

Kdor se pripelje z Bavarskega na solnograsgki kolodvor, se mora
podvreéi preiskavi carinskih uradnikov, ki doZenejo, ali nima morda
pri sebi kaj takega, cesar bi brez carine ne smel uzivati na Avstrijskem.
To sva s tovariSem najprej izkusila, ko sva izstopila na kolodvorn v
Solnogradu. Resnici na ljubo pa moram hkratu priznati, da sva lahko
izhajala pri carinskih uradnikih, bodisi zato, ker nisva prinesla nié
posebnega s seboj, bodisi tudi radi tega, ker so gospoda sploh prav
prijazno ravnali s tujei. Ko sva se torej svobodno gibala na domacih
tleh, mi opomni tovaris:

— Cemu bi nosila prtljago v mesto za seboj, ker se za nekaj
ur itak zopet odpeljeva? NajholjSe bo, da si jo shraniva tu na kolo-
dvoru. Potem se bova gibala prosto. :

Receno, storjeno. Uradnik je za nekaj drobiza vzel v varstvo
najine zaklade, midva pa sva se urnih nog spustila po mestu. Sreca
nama je bila mila. Iztaknila sva namreé¢ elektriéno dvigalnico (lift),
ki naju je v par trenutkih dvignila 60 metrov nad mesto. Svetovno-
znana tvrdka ,Siemens in Halske® je namre¢ priredila pod Menisko
goro 1. 1890. dvigalnico, po kateri se brez trnda pride za par novéicev
do najlepSega razgleda. Poleg ceste pod hribom je vhod. Le doloceno
Stevilo ljudij se more na enkrat dvigniti. Nastanili so nas v prostor,
ki je podoben majhni sobici s klopmi na okrog, Dvigalnica jako mirno
tete. Ko smo bili na vrhu, je sluzabnik odprl vrata in izstopili smo
pred gostilnico na Meniski gori. Poleg gostilnice je razgledni
stolp. Da bi si laze in bolj na Siroko ogledala okolico, sva se po-
trudila celo na vrh stolpa, kjer je galerija, ki potniku odpira svet vse
na okrog.

— Govorite i francoski? naju nagovori sluzabnik precej glasno.

Pogledam ga nekam zadéudeno. Zdelo se mi je, da je tisti dan
nekoliko preveé pogledal v kozarec.

— Govorite 11 angleski?

— (emu pa to vprasSate?

— Ker lahko tujecem postrezem v vseh jezikih.

— Pa morda vendar ne. Dobro. Ali znate slovenski?

— Hm, hm, doslej 8e ni bilo prilike . . .

— No, potem pa ostanite pri svoji nem&éini, katero midva tudi
za silo lomiva.

Ali je bil siten, vsiljiv ta clovek! Vse je hotel najboljSe vedeti,
vse na enkrat razkazati ... Bog nas varuj takih vsiljiveev! Kako se
je po nepotrebnem trudil za tistih par grosev, katere sva mu stisnila
pri odhodu.

Pravijo, da je slovedi naravoslovec Aleksander Humboldt izrekel
té-le krilate besede: ,Okolico Solnograda, Neapolja, Carigrada smatram
za najlepo na svetu.* Ce je torej moz udenjak res izustil te besede,
je gledal brez dvojbe Solnograd raz Menisko ali Kapucinsko goro.
Razgled je res velicasten. Prav doli pod teboj se razteza mesto, ka-
tero deli sivobelkasta Salcaha v dve precej enaki poloviei. Od ene
strani oklepa Solnograd Meniska, od druge pa Kapucinska gora.
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Mnogo stolpoy se dviga kvisku iznad hiS: znak, da so v tem kraju
toliko stoletij stolovali cerkveni knezi. Kar je hilo starejsih stavb, so
iz veéine pogorele v prejinjih stoletjih. Kar pa je holj ponositih zgradeh,
so jih sezidali nadskofje 17.in 18. stoletja. Od dale¢ se kaZejo visoke
bavarske gore in planine, ki objemajo spodnjo salcaSko dolino. Prav
kakor srebrna nit se ti zdi reka, ki pozivlja vso dolino in se podi
proti bavarski zemlji, kjer se izliva v reko In.

Ko mnaju je izpustila dvigalnica pod Meniskim gri¢em zopet na
zemljo, jo ubereva naravnost proti stolnici. Stavba je velika, prostorna
in okrasena z bogatimi Stukaturami. Okrog stolnice se razprostirajo
najznamenitejSa poslopja, kakor cesarjeva prestolnica, Skofova palaca,
bronasti spomenik glasbenika Mozarta, ki je bil tu dom4, itd.

Mesto Steje nad 27.000 prebivalcev in slovi radi snage in sve-
zega zraka. Zato se ni ¢uditi, da se poletni ¢as tujei mnogostevilno
tod oglaSajo. Tega sem se preprical, ko sva se s tovariSem Setala
okrog Seste ure po glavnem trgu. Brala sva namre¢ na lepakih po
mestu da se bo Ob tej uri Culo ,sviranje zvonov®. Ker je to nekaj
poqebnega zato se je zbralo lepo Stevilo poslusalcev na trgu. Sest
odbije in raz stolp nekega javnega poslopja — katero in kaj je bilo,
nisem mogel zvedeti — se jdmejo oglaSati zvonovi drug za drugim,
tako da se njih glasovi vezejo v pmgtno melodijo. Svirali so znano
nemsko narodno pesem: Sréna bol. Kaj takega sicer Se nisem slifal,
ali ni me spravilo to sviranje v ogenj. Mnogo bolj mi ugaja mogoden
glas zvona, ki seZe s svojim glasom dale¢ tja po planjavi in vernike
vabi v hram boZji, nego ta — otro¢ja igra. Pa kaj hotemo? Vsak
kraj ima svoje posebnosti.

Se nekega pohoda mi je omenjati v Solnogradu. Obiskala
sva s tovariSem tudi grad Mirabél. Sezidal ga je 1. 1606. nadSkof
Volk Dietrich. Poleg njega pa je velel zasaditi umeten park, ga okrasil
z raznimi sohami in vodometi, da je res pravo veselje, hlxldltl se tam
ob poletnem ¢asu. In to bolnowmdodnl tudi cenijo in cislajo. " u]cl pa
ravno tako. Vse se je gibalo in zabavalo, mlado in staro, ob sviranju
vojaske godbe. In ta prijetna zabava je tudi naju okrepila za daljnjo
pot v — domovino.

Domoy.

Potlpuljivi citatelj! Ako si se doslej morda dostikrat dolgocasil
z menoj, upam, da te zadovoljim v zadnjem poglavju, katero bo jako
kratko. Saj pa tudi ni veé mnogokaj povedati. Ob desetih zvecer sva
sedla s tovariSem na solnograsSkem kolodvorn v voz in v tihi noéi smo
drdrali naprej do BiSofshofena. Potem presedeva na drug vlak in zopet
je drdralo na kolesih do Selctala. Tod smo c¢akali celo uro, da je
prisel brzovlak z Dunaja, kateremu sva se morala pridruziti. In
zopet se je zacela stara pesem: Zelezni konj je dirjal, kakor poje
Pregeren:
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In udri, udri, klop, klop, klop,
Naprej leteli so v kolop,

Da sape jim zmanjkuje

In podkev iskre kuje.

Da sva imela ugoden prostor, bi bila izvestno prav lahko za-
dremala. Toda tu sva imela smolo: vse prenapolnjenc. Paé si je
dunajska gospida poprej prevzela dokaj prostorov in izvrstno spavala
v zaklenjenih in zastrtih vozovih; naju pa je porinil izprevodnik
precej nemilostno med — lesne trgovee, ki so bili na potu v Italijo.
Puhali so tobak, pili vino in jako nagosto govorili. Pa bodi, sem si
mislil, saj drdramo proti domu . ..

Ko smo dospeli na KoroSkem do starodavnega mesta, kateremun
Slovenci pravimo Breze, se je jelo daniti. Tedaj pa naju je zapustila
tudi zelja po spanju. Nekako milo se mi je storilo, ko smo se vozili
po krasni zemlji korofki,

V kteri ocetje so nasi sloveli,
Ktera zdaj ima grob komaj za nas. ..

Na Glini sva si za drag denar kupila picel zajutrek, pa ga skoro
ni bilo moéi mirno pouZziti, tako hitro smo vrseli dalje proti Beljaku
in Trbizu. Ni bilo veé postanka. Prestopila sva ro¢no v drug vlak in
skoro je zvizgal proti kranjski Beli peci in naprej. In zopet so se po-
javile naSe gore, nase planine. Kako so mi tedaj ugajali ti gorenjski
velikani! Kako me je veselilo, da taki kremeniti orjaki éuvajo naso
zemljo! LepSi so se mi zdeli ko kdaj poprej. Premalo jih cenimo te
nase zelene gore, te naSe visoke planine. Premalo opevajo nasi pesniki
domaco reko, zeleno Savo... Vse lepSe so se mi videle tisto jutro
bele cerkvice po ma&ih holmih. Da, toliko jih ne vidi§ nikjer. Oh, le
ostanite_ve znanilke naSe vere po hribih in dolih, po gri¢ih in rav-
ninah! Zivo pripovedujte s svojo mi¢nostjo in beloto vsem, ki vas sre-
¢avajo, o trdni veri naSih pradedov, ki so vas zgradili s svojimi Zulji,
s svojim znojem! Kli¢ite pa jim tudi neprenehoma, da njih sinovi, ¢e
treba, cel6 z zadunjo kapljo krvi branijo svojo vero in svoj dom proti
sovraznikom . . .

Ko je vlak zavozil od starodavnega Kranja naprej na Sorsko
polje in se je razgrnila pred menoj prekrasna ravan na desnem in
levem Savinem bregu, ravan, katero zaslanjajo od vzhodne strani Kam-
nigkih planin orjaki, od zapadne pa zastirajo loski hribi z Lebnikom
na éelu, tedaj sem mnehoté ponavljal besede rojaka pesnika:

Pozdravljeni, vi hribje ljubeznivi,
Dolin evetod prijazno-tihi raj,
Vi travniki, vi logi, Bog vas Zivil ..

Da, premalo, vse premalo cenimo svoj domaci kraj. Se le opazo-
vanje tujih krajev nas mora pouciti, kako krasno zemljo imamo Slo-
venci. Prav zato, da bomo svoje bolj Cislali, je treba, da si od casa
do ¢asa ogledamo tuje pokrajine. Da imam pevsko Zilo, povrnivsi se
domov, bi bil gotovo jel peti v slavo ,pisani® Loki. Da, pisana je;
Se gri¢i okrog mje kazejo razne, svetle in temne oséne zelene barve. In
loka je, katero namaka bistra Sora. Ce doslej Se ni nasla pevea, ki
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bi bil v nesmrtnih pesmih opel in oslavil njeno krasoto, gotovo bodo
te pisane trate in zeleni gozdi vzbudili prej ali slej pesnisko srce, ki
bo z Zzivimi bojami slikalo,$s toplo besedo opevalo lepoto in divnost
oZje moje domovine.

Kakor srce sredi telesa se dviga mesto Skofja Loka izza pisanega
ozadja. Sora jo namaka od dveh stranij, pod mestom pa se zdruzujeta
oba toka v eno strugo, ki mirno teée nasproti bistri Savi. Nad mestom
pa kipi kvisku starodayni grad ... Ce tudi ga je zadnji as prenavljala
skrbna roka, vendar se mu pozna, da je prezivel ve¢ stoletij. Oj, da hi
znal govoriti, paé¢ bi nam pravil o sijaju svojih prvotnih gospodarjev
brizingkih $kofov! Pa povedal bi nam tudi, da je priSel kasneje pod
oblast zasebnikov, ki so se bore malo brigali zanj. Zadnji ¢as pa si
ga je osvojil ob njegovem vznoZju pocivajoci loSki samostan, ga ob-
novil in priredil za stanovanje samostanskim gojenkam, ki tod gori
med Solskim letom kot nedolzne grajske gospodiéne, loCene od sveta,
v zdravem solnénem zraku polnijo svoje mlade glavice z nauki kricanske
omike, katerih jim poZrtvovalno podajajo uciteljice ursulinke.

Zares, lep kos krasne zemlje je to! Cim veckrat ga vidim, tem
bolj ga obéudujem. Najbolj pa ¢éntim krasoto domacega kraja, kadar-
koli se od dale¢ vracam v tihi zavicaj rodne zemlje . . .

Popotni tovari§, ki je tako vztrajno delil z menoj Zalost in ve-
selje po tujih krajih, mi je radostno stisnil roko k slovesu, zatrjujoc,
da nisva bila zadnjikrat skupno na potu. Odpeljal se je naravnost v
sredi§te slovenske zemlje — v belo Ljubljano. Upam, da se je i tebi,
mili éitatelj, priljubil s svojo mozatostjo, kakor se je meni s pozrtvo-
valno potrpeZljivostjo na potu. Zatorej: Na veselo svidenje!

Toda treba, da konéam. Privedel sem potrpezljivega Citatelja
na/saJ, odkoder sva priéela potovanje. Ce Se opomnim, da me je dobri
0ce % V(*belwm sprejel pod domaci krov, da sem mu moral na dolgo
in Siroko pripovedovati zlasti o [\Glll]OldJIlll in da je bil naposled po-
polnoma zadovoljen z mojim potovanjem, npam, da smem utihniti tudi
pred teboj, dragi spremljevalec na daljnem potu. Zahvaljujem se za
potrpezljivost, s katero si me spremljal po tujini, hkratu pa te prosim,
da mi ohrani§ i v bodo¢e blag spomin. 7 Bogom!
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